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EAS FASHIOW

GREECE

Greek designs & Greek imaginations.Capture the Greek beauty & Greek mood!

Ta unicoU pe Ta EAANVIKG ox€SIa & TIG EAANVIKEG (PaVIAGIES.
AixgaAwTtiote TNV EAANVIKN opop@id & Tnv EAANvVIKNA S1d0gon!

Eisagogiki Christodoulos Moutsos aevenox - tel.: 26610 30855 Corfu - Greece www.moutsos.gr
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Tn PINOEEVIQ, TOUG avBP@Noug
Kal OAeG TIG EAANVIKEG
avauvnoeig oag!

A souvenir brand
that includes

the Greek blue Sea,
Plus the blue sky,
the sun,

the hospitality,

the people and

all your Greek memories.

- -Souvenirs are... Greek!

Eisagogiki Christodoulos Moutsos aevenox
tel.; 2661030855 Corfu - Greece
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A Constructive Year

— 2018 is ayear of immense change for Greece’s 14
regional airports. We’ve taken on an enormous challenge,
that is no less than to fully revamp the 14 airports that
Fraport Greece manages. We set the bar high. We want
to radically enhance the overall passenger experience
at the gateways of some of the most popular holiday
destinations worldwide in the islands of Crete (Chania),
Corfu, Kefalonia, Kos, Lesvos (Mytilini), Mykonos,
Rhodes, Samos, Santorini, Skiathos and Zakynthos
as well as in mainland Greece in Aktion, Kavala and
Thessaloniki.

As we begin major overhaul works on the airports’
infrastructure, we know from the start that our bet

is a big one. We have committed to an investment of
approximately €415 million in order to cater for the
needs of all 14 airports — to build new, upgrade, expand
and modernise them. This is on top of the more than
€1.2 billion already paid to the Greek State as upfront
payment on concession start.

2018 marks the beginning of construction works for five

MOVING ON:

“2018 marks

the beginning of
construction works
for five brand-new
terminals, as well as
major revamp works at
all other airports”.
ITPOXQPAME
MIIPOXTA:

«To 2018 onparodoret
v évapén twv

Epywv y1a névre
olokaivoupyiovg
TEppaTiKovs orabuovs,
xabog kai g
ONpPavIIKES Epyaoies
avadiapdppeong

o€ 6Aa ta vnéAoima
agpodpdpiar.

brand-new terminals in Thessaloniki, Corfu,
Kefalonia, Kos, and Mytilini - as well as major
revamp works at all other airports. Airports

at Aktion, Skiathos, Mykonos, Samos and
Santorini will be expanded and refurbished,
while the Kavala, Zakynthos, Rhodes and
Chania airports will be internally remodelled
becoming more user friendly and efficient. At
the same time we upgrade and refurbish all

15 runways in order to be ready for the new
tourism season. This initial phase will last for
about three years and is expected to be gradually
completed by 2021.

At a time when Greek tourism has taken a
particularly dynamic course, with our airports
marking a 10,5% increase in passengers to

more than 27 million passengers, terminal area
in our airports will increase by 50% (100,000
m?) to a total of 300.000 m?. The new terminals
cater to passenger needs as well as airport
employees. They will offer the amenities that
demanding travellers expect. More check-in
stations, more security lanes, state of the art
baggage handling systems, comfortable lounges,
fast wifi download speeds and comprehensive
family services. We have taken all precautions »

13



CEO’s note

and measures so as the important construction works interfere as little as
possible with daily airport operations. We do ask for your understanding
during this important period of change. Greek tourism has exceeded all
expectations in recent months. We believe that this major overhaul of the 14
airports will play a decisive role in keeping the country’s tourism on track.
This is Fraport Greece’s mission and contribution.

Kalo Taxidi

To 2018 givai éva £tog peydAdev aAday@v yia ta 14 mepipeperakd
agpodpda.’ Exoupe avaddfer pia tepdotia mpdkAnon, mou Sev
ouvenrdyetal tinote Atydtepo and v mAnpn avafddpion tov 14
agpodpopimwv mou Sraxelpietar n Fraport Greece.

"Exoupe BdAet tov mixn ynAd. Xtéxo¢ pag eivar va fedtidooupe prdikd
T OUVOAIKI epTIelpia Twv eMPAT®OV TOU UTOSEXOPNAOTE OE OPIOPEVOUG
amd Toug o Snpo@PIAE(G TIPOOPIOROUE TTAYKOORIKG, OTIwg eivat ta
vnoid Kpritn (Xavid), Képkupa, Kepadovid, Kog, Aéofog (MutiArivn),
Mukovog, P66og, Zdpog, Zavtopivn, Zxkidfog kar Zdkuvhog, kabwg kat
oty Hrelpotiki EAAGSa og ‘Axtio, KafdAa kat @eooalovikn.

Kabd¢ éxoupe Eexiviioel Ti peydleg epyaoieg avapdppmong twv
UTIOSOpPAY TV agpodpPORiey, Ywpiloupe eK ToV TPOTEPY Tt n
mpdkAnon eivar peydAn. Exoupe Seopeutel yia pia emrévouon mepimou 415
EKAT. EUPW, 1€ OKOTIO TNV KAAUYN TV avaykov Kat twv 14 agpodpopinv
(tTnv KaTaokeun Kavoupylmv eykataotdoewy, tny avaBddpion, v
£MIEKTAON KAl TOV EKOUYXPOVIOPS TwV utrapxouowv). H emévduon autit
elval oUPTIANPOPATIKA TOU 0UVOAOU ToU TIpokataBoAikoy mooou yia
Ty mapaxopnon, to omoio aviiAfe oe 1,234 Si0. eup® kar kataPfAndnke
v npépa évapéng tng mapaxdpnong. To 2018 onpatodotei v évapén
TOV €PYOV Y1a TIEVTE 0AOKAIVOUPYIOUG TEPRATIKOUG 0Tabpoug oe
Beooalovikn, Képxrupa, Kegpadovid, Ko kat MutiArivn, kaBdg kat tig
onpavtikég epyaoieg avadiapdpewong oe 6Aa ta vmréAotmra agpodpdpa.
ITio ouykekppéva, Ta agpodpdpia oe Axtio, Xkidbo, Mukovo, Xdpo kat
Yavtopivn Oa emrextabouv kat Ba avaBabpiotovy, eved ta agpodpdpa g
KapBdAag, tg Zaxuvhou, g Pédou kat twv Xaviov Oa Stapoppunbotv
E0WTEPIKA, MOTE VA KATAOTOUY 10 AeITOUPYIKA Kat QIAIKA yia Toug
empPdreg. Tnv idia ®pa kat o1 15 agpodiddpopot Ba avakaviotovv,

@ote va efvat £rorpot katd vy évapén g Touptotikig mepiédou. Auti
n mpd edon Ha Siapkéoet epimou Tpia xpdvia Kat avapévetat va
oloxAnpwBei otadiaxd péxpt to 2021.

Ye pa e1oxn ou 0 eAAnVIKGg Touptopdg Staypdget jua dattepa

TERMINAL AREA IN OUR AIRPORTS WILL
INCREASE BY 50% TO A TOTAL OF 300.000
M2 H TEPMATIKH EITI®ANEIA TON
AEPOAPOMIQN OA AYEHOEI KATA 50%,
2YNOAIKA 300.000 T.M.
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Suvapikn mopeia, pe ta agpodpdmd pag
va onpelwvouv 1o 2017 aténon otnv
emPatikn kivnon katd 10,5%, to omoio
petagpddetar o mdve atd 27.000.000
emPdteg, n TEPPATIKA EMPAVELD TV
agpodpopiwv Ba augnbei katd 50%
(100.000 t.j1.), ouvoAikd 300.000 ..

O véor teppatikoi otabpoi Oa
£EUTINPETOUV TOOO TIG AVAYKEG TWV
emPatdv 600 KAt Twv epyalopévav

ota agpodpopia, eve Ba mpoogépouv
ONPAvTIKEG avEDELS 0TOUG TA&ISINTES, pe
meploodtepa onpeia check-in,
meploodtepa onpeia eAéyxou empPatav,
teleutaiag texvoAoyiag ouotipata
Saxeipong amookeudv, dveteg aibouoeg
avapovig, taxvtato aoippato Siktuo
Kat 0AOKANPPEVeG UTINPEDTES y1a TIG
otkoyéveleg. Modovdtt éxoupe Adfet
6Aa ta anapaitnta pétpa Wote ta
Oonpavtikd KaTaokKeuaoTtikd épya va
pnv emnpedoouy T Aertoupyla v
agpodpopiov, {ntdpe Ty Katavonon
0ag authy v mePiodo onpavtkoy
aldayov.

O eAAnvikég Toupilopdg Eemépaoe kdbe
TPOOOOKIa TOUG TeAeuTaioug priveg kat
motevoupe 6Tt n onpavtiki avafdduon
tv 14 agpodpopinv Ha Siadpapatioet
kafoprotikd péAo ot Siatipnon

Tou BeTikoU ipoonipou yia t «Baptd
Bropnxavia» g xdpag. Avti eivar n
amootoAn kat ouvelopopd g Fraport
Greece.

KaAd ta&idn!

Alexander Zinell
CEO Fraport Greece
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ENDS IN THE SEA

& ? P ¢

EARTH WIND SEA SUN

ZYNETAIPIZMOX POMIMOAAZ KEOAAAHNIAZ
t: 26710 86301 | robolaO8@otenet.gr | www.orealios.gr



Contents | [Mepiexdusva

Living and innovating with
the Ionian Sea as your front
yard: 10 creative minds reveal
how it feels. I1o¢ eivai va Geig
Kai va dnpovpyeic pe 0éa

10 I6vio. Aéka Snpovpyoi
anavrovy.

52-57 150-153
When Lee met A noble game
Durrell Cricket in Corfu.

Gerald Durrell’s wife talks
about his Corfu. Zuvévteugn
tns Lee Durrell.

To euyevés GBAnpa nou
ulobétnoav ol Kepkupaiol
ané tous Bpetavous.

140-149
The city of Victory
Discovering the great
monument of Nikopolis.
LTov apxaloAoyiko
xwpo tns NikénoAns.

154-171
Islanders
10 creative minds
in the lonian islands.
Epnveuopévol &npioupyoi
ané ta Entavnoa.

58-73
Unforgettable
stays
Hotel nights to remember.
Check-in noAAV
AoTEPWV.

16 GREC14N 2018



30

Adieu

Predictions from the underworld.
MpoBAéyeis and to Nekpopavieio
Tou Axépovta.

40-46

Art+Culture

Follow the artists.

Me 06nyoUs tous KaANITEXVES.

78-79
Beach therapy

Your guide through Corfu’s beaches.

Tus napaAies tns Képkupas.

84-85

The big splash

Dive into the Kefalonian sea.
Boutid ous napaies tns
Kepahovids.

88-89

My Kefalonia by Petros
Markantonatos

Gentilini winery’s co-owner
introduces his island.

O ouv-1610ktATtns tou Gentilini
OUGTAVEI TO VNOi Tou.

90-91

The cave of the nymphs

The unique Melissani’s cave
phenomenon. To povadikd
YEWAOYIKO PpalvOpevo tns Aipvns
MeNioodvns.

92

Dalmatian pelican: The anatomy
Meet the Amvrakikos’ pelican.

O onavios neAekdvos tou
ApBpakikoU.

102-104

Inspector Tortellini

A gastronomic detective’s story in
Corfu. O eniBewpntis s yedons
nael Képkupa.

106-115

Taste matters

Dine at the best lonian restaurants.

Tpwpe ota kaAltepa eouatdépia
tou loviou.

122-136

Island shopping

Spot it. Love it. Buy it. O
napddeicos tou shopping nepva
ané us kaAUtepes dieublvoels.

172-193

Airport guide

CFU, EFL, ZTH and PVK detailed
info. O&nyés yia ta téooepa
agpodpopia.

CFU {h EFL % ZTH ﬂ PVK

17



Publisher’s Note

NEW

PROJECT
FOR GREECE
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This is the inaugural issue
of a magazine made for
Greece, from Greece.

Its mission sounds simple:
to help the visitor explore
and connect better with
Greece.

Greece is thousands of
years deep in culture and
tradition yet remarkably
cutting edge.

This is easier said than
done. It is not an easy task.
But we are ready to accept
the challenge with a

smart concept, actually a
destinations tailor made
multi — magazine.

What makes our mission
worthwhile is Greece. Itis a
small country to which you
can entrust a great hope;
that deserves the great
expectations of each and
everyone. A country like
an ice cream with all the
flavours of pleasure.

We aim to unleash this awe
and invite you to indulge
your senses with this parfait
de vie that’s called Greece.

Agetnpia yia to GRECI14N,
éva 1eplodIké puiaypévo
yia v EAAGSa, pe EAAGSa,
a6 ‘EAAnveg.

H amootoli tou pia,
axouvyetat amAn, aAAd dev
eivar kabéAou evkoAn.

H ponon tou emoxémm

o€ pia x@pa mou Poutdet
oe xthddeg xp6via
1apddoong kat ToArtiopoy
aMAd kat Tou éxet pia
ouyxpovn €1IKéva eivat
exdotiki mpdrAnon. Tnv
arnodexdpaote Sidt eivarn
id1a n xpa pag mou kdvet
mv amootolni pag va a&icer.
H EAAGSa etvar évag pikpog
TOTIOG, OTIOU PTIOPEIG va Tou
ENIOTEUTELS pia peydAn
eAmrida. A&iCer tig peydleg
poodokieg. Tou kabevdg.

‘OAwv. Eivar oav maymto pe

6)éeg g yeuoeig g ndoviig.

“Eva parfait de vie, oupdvio

T6&0 mAnipeg. Autiv v
TaAéta XpwPdTey Kat
YEUOEWV OKOTIEUOUNE

va avadeifoupe pe éva
TEPIOSIKG-TTIoAUEPYAAETo.
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Kavala, Lesvos & Skiathos
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GRECMN Corfu, Kefalonia, Zakynthos & Aktion
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The “Compass concept”

4 separate editions, 6 separate publications, to cover
the 14 destinations of the Fraport Greece Airports.
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Special Contributors

Petros

Markantonatos
Co-owner of Gentilini Winery

Dedicated to his world
reknowned winery, he
co-owns with his wife, he
either tours people in his
vineyard or experiments
with new ways to keep up
the tradition of good local
wine. In the pages of this
issue, he introduces his
own Kefalonia as only a
genuine Kefalonian knows.
Apooiwpévos oto
naykéopia yvwaoto
olvonolgio nou éxel

pe tn o0luyo tou,

AdANote §evayei otous
APNEAWVES TOU Kal AANOTE
nelpapatifetar pe véous
tpoénous, ouvexifovtas
v napddoon tou kahol
viéniou kpaacioU. MoAitns
TOU KOOHOU, AgIKivnTos Kal
Spacthplos, Has CUCTAVEI
tn SikA tou KepaAovid,
6nws poévo évas yvnoios
Kepahovitns §€pel.
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> UVEPVYATEC

George Mazis
Team curator at the Corfiot
Gympnastics Club

When he is not at his shop,
in the commercial centre
of Corfu, he takes care of
coordinating the Cricket
teams of the Club, thus
keeping alive the tradition
of the sport that British
officers brought to the
island in 1823. Having
faith to the new generation
the cricket team’s curator
conveys his passion for the
sport and the fair play.
Ortav &ev eival oto payali
TOU, OTO EUNOPIKS KEVIPO
s noAns tns Képkupas,
(PPOVTILEl TO CUVTOVIOHO
TWV OPAdWV KPIKET TOU
ouAAdyou, ouvexifovtas
v napddoon tou
abAnpatos nou €pepav ol
Bpetavoi afiwpatikoi oto
vnoi to 1823. Me niotn otn
véa yevid, o £€popos KpiKeT
petadidel to ndbos tou yia
10 €UYEVES OMOp Kal tnv
€UYEVA ApIANQ.

John Dimotsis
Photographer

In the mid-1980s, after
founding Phos Studio in
New York, he won Andy
Warhol himself at a contest,
taking over the launch of
Hublot Watches in the U.S.
And yet in the coming
decades, we had the honour
of having Dimotsis in our
country where he worked
with the leading architects,
publishers and advertisers.
Wherever there was a need
for top photos. ta péoa tns
Sekaetias tou "80, éxovtas
16pUoel otn Néa Yopkn to
Phos Studio, kepbitel o€
Siaywviopo tov i61o tov Avt
loudpxoA kar avalappavel
1o Aavodpiopa twv Hublot
Watches ous HMA. Ki épws,
Us endpeves SeKaETies
€IXAPE TNV UPA va €XOUE
tov Anpdton otn x®pa pas,
6nou oUVEPYAOTNKE PE TOUS
KOPUPAious apXITEKTOVES,
ekOOTES Kal SlapnpIoTEs.
Onou énAadh unhpxe
avdaykn yia Kopupaies
PWIOYPAPNOEIS.

Follow Us

Grec14n Magazine
@grecl4n
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Connect,
Explore and
Indulgein a
Different way
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VIDEOS

Download the free
application on your
smartphone of tablet. Scan
the codes that you will
find inside the pages. Wait
for a few seconds. Enjoy
the interactive live content
(video/music). Katefdote
™ dwpedv e@appoyn oto
smartphone 11 7o tablet oag.
YRAVAPETE TOUG KOOKOUG
mou Ba Bpeite péoa otig
oelideg. [Tepipévete
pepikd Seutepdlemrta kat
amolavote To interactive
TEPIEXOPEVO.

GET ZAPPAR
ZAP THE CODE

Corfu Content
CFU ’A Nepiexdpevo yia tv Képkupa
> Kefalonia Content
EFL % Mepiexdpievo yia tv Kepahovid
Zakynthos Content
ZTH n Mepiexdpevo yia t ZakuvBo

Aktion Content
MepIExGpevo yia to AKTo

PVK
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Do not miss | What’s on when

FESTIVAL 13-14/7

The Friendly Co. 2018,
Zakynthos

The boat party is coming back with
techno, house and electronic music on
the decks. To boat party eniotpépel
yla Tpitn xpovid pe techno, house
Kal NAEKTPOVIKA HOUGIKA.

The Friendly Co.

viva.gr

SAVE

DATE

Summer 2018

FESTIVAL 14-15/7
Helios Festival, Corfu

The biggest summer festival of Corfu

offers a spectacular show with famous

DJs, dancers, fire & laser shows and
many more. Evtunwaoiakd céou pe

yvwotoUs DJs, xopeutés kai fire & laser

shows oto peyaAUtepo kalokaipivo
PeoTUBAA Tou vnoioU.
Area 51

Mon Repo

CFU ’h EFL % ZTH n PVK

FESTIVAL 20-22/7

Traverso Festival 2018,
Kefalonia

Music, theater, dance, visual arts,
performances and many more exciting
activities. Mouoikn, Béatpo, xopos,
EIKAOTIKES TEXVES, NAPACTATEIS
Kkal MoAAés AAAes SpaotnpldTntes
nou Ba oas £EoNKwoouV.
Kallithea Lakithra

e-traverso.gr

FESTIVAL 23-29/7, 30/7-4/8
One small step, Corfu

The whole city becomes a stage for
contemporary dance performances,
artistic creations, exhibitions,
activities and workshops. OAn n
néAn tns Képkupas petatpénetal
o€ pia oknvh alyxpovou xopoU Kal
KAAAITEXVIKNs dnpioupyias.

enamikrovima.eu
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FESTIVAL 29-31/7
Zante Dance Festival

For the 3rd time, it will host dance
groups and performers from Greece
and abroad, honouring the art of
dancing. Na 3n xpovid, xopeutikd
oxnyata kai performers ané tnv
EANGGa kal to ewtepikd o€ pia wdn
otnv kivnon. 78 Kalvou Str.

palmosstudio.com

FESTIVAL 3-5/8
Saristra Festival, Kefalonia

The traditional village feast transforms
to a music and visual arts festival,
with exhibitions, movies, seminars

and lectures. To navnyUpi tou xwploU
HETAHOPPWVETAl O€ éva HOUOIKO
Kal eIkaotikd PecTUPAA, pe ekBETEs,
nPOoBOAEs TavIwV, GepIVAPIa Kal
Sialé€eis. Palia Vlachata

saristrafestival.gr



Great dates | Focus on

4TH SEANEMA OPEN AIR FILM FESTIVAL

Summer cinema under the stars and to the sound of waves? In the heart
of summer, this unique —and among very few of this kind internationally-
Cinema Festival in Greece transforms the entire island into an immense
open-air cinema, with film screenings on idyllic beaches and beautiful
seaside spots all over Kefalonia. The entry is free for the audience.
Kahokalpivé oivepd kdtw and ta dotpa kal und tov hxo twv Kupdtwy; To S E A N E [\/] A

povadiké PecuPdA Kivnpatoypdgou tns EAAGSas —ki éva and ta eAdxiota
Tou gidous naykoopiws— petatpénel oAdkAnpn tnv Kepalovid oe éva
anépavto Bepivo oivepd, pe NPoBoAés taiviwv o€ eISUANIaKES NapaAies Kal
ppa napabaidocia onpeia tou vnoloU, pe eAelBepn €icod0o yia To KoIvo.
30/07-02/08, seanemafestival.com
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The tiny
wonder

Either a Nature’s present to Corfu
or Odysseus’ ship in his return
journey to Ithaka turned into
stone by Poseidon, the tiny islet
of Pontikonisi at the entrance

of Halikiopoulos Lagoon hides

in its verdure one and only
human intervention, the 13th c.
Byzantine temple of Pantokrator
(The Almighty). Adpo tns elons
otnv Képkupa n to kapdpPi tou
Oduocéa oto tagidl tns enioTpoPhs
Tou otnv 18dKn, petapopPpwpévo
o€ Bpaxo and tov Beb Mooeidwva,
1o Movukovhol KpUPREl 0To MUKVO
ToU Npdaivo pévo pia avepwnivn
napéppacn, to Bulavuvo vad tou
Mavtokpdropa.

GET ZAPPAR
ZAP THE CODE
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Greek Mythology | Necromancy of Acheron PVK Q

Adieu.

Predictions about

the future from the
Underworld. MNMpoBAéweis
yla to péAAov and tov
Kdtw Kéapo.

by Dimitris Golegos

30 GRECI4N 2018

Charon was

the ferry man

of Hades, and
transported the
dead souls to the
Underworld.

O Xdpog titav o
nmopBuéag tov Adn
KA1 UETEPEPE oTOV
Kdrw Kdopo t1g
YPUXES TOV VEKPBY.

The most famed necromancy

of the ancient world is located in
the village of Mesopotamos, near
the northwestern shores of Lake
Acherousia, through which Cha-
ron would transport the dead to
the Underworld on his boat. Pil-
grims would visit the necroman-
cy and, after going through various
stages of tough preparation and pu-
rification, they would be ready to
meet the souls of the dead, which
had acquired the ability to pre-

dict the future after being liberat-
ed from the body. The oldest reference to the Necromancy of Acheron is found in Hom-
er’s “Odyssey”, when Circe advises Odysseus to meet Tiresias, the blind prophet, in the
Underworld and consult the oracle for his return to Ithaca. Hallways, rooms and a main
hall are evident in the ruins, while this mystical aura is enhanced by the deathly silence
of the impressive crypt, carved into the rock and supported by 15 arches on columns, as
well as by the intense psychoacoustic phenomena created in the structure. After visiting
this underground palace of Hades and Persephone, a boat ride on the Acheron River is a
must — thankfully with the boatmen as your guide — where, according to mythology, the
souls of the dead would live until Charon would take them to the Underworld of the an-
cient Greeks. To 10 @npiopévo vekpopavteio Tou apxaiou eAAnvikoy kdopou Bpioketat
070 XWP16 Meootdtapog, kovtd ot fopelodutikés 6x0eg g Axepouoiag Aipvng, péoa
amé v omoia petépepe 0 Xdpog Toug vekpoug e t Bdpka tou mpog tov Kdtw Kdopo.
210 vekpopavTelo Tiyatvayv ot motol Kat, agou mepvovoav and didgopa otddia okAn-
p1i¢ mpogTolpaoiag kat kdbapong, Atav oe Héon va ouVavToOUY TIC PUXES TWV VEKPY,
TIoU petd v anedeubépmon Toug amd to cwpa anoktovoav Ty 1Kavétnta va mpo-
BAémouv to péAdov. H madaidtepn avagopd oto Nexkpopavteio Tou Axépovra yivetat
an6 tov'Opnpo oty «Oduooeiar, dtav n Kipkn oupfoudeter tov Oduooéa va ouvavti-
oe1 otov Kdtw Kéopo tov tupld pdvin Tepeoia kat va mdpet Xpnopd yia tny €motpo-
@1 tou oty [0dkn. Tta epeimd tou dakpivovtal Siddpopor, Swpdtia kat kevtpikn ai-
Bouoa, eve otnv eviuieolakn kpuUTrtn, Aa&epévn oto Ppdxo kat otnpi{dpevn oe 15 té&a
10U edpddovtal o€ TTEC00UG, N PUOTNPLAKH a¥pa eVIOXUETAL ATIG TN VEKPIKA O1yT Kat

Ta éVtova PuxoakouoTikd gavépeva, ou dnpoupyouvtat AGym Tng Kataokeung tou.
Agrivovtag o umiéyelo autd avdktopo tou Adn kat g [Tepoepdvng, emPBdAdetar pua
Bapkdda otov motapd Axépovia —eutuxmg, pe 0dnyo toug faprdpndec— drrou, oUpQw-
va pe  puboloyia, katokoUoav o1 PUXES TV VEKPOYV, PEXPL va Toug odnyioet o Xdpog
otov Kdtw Kéopo twv apxaiov EAAfvov.



And 1o 1963, n oikoyéveia Palrj dnuioupyel

aulevtikd apduata eunvevouéva and tn puecoyetakr opopPLd

Pop up design

¢ ZakUvBou kai ta povadikd tng Aoudoudia




Connect | Milestone

Events and dates that made Corfu’s history
unforgettable. l'eyovora kal oTiyués nou éypagav Ty
loTopia NS KEpkupas.

by Vassia Antonopoulou

12th century BC 12TH CENTURY BC

The Phaeacians are the first
residents of the island. Their
founders was Phaeace and
his son, Nafsithoos, father of
Alcinous, the king referred by
Homer in Odyssey as father
of princess Nausicaa. ITpcytot
KATOIKO1 TOU VnoloU givat

o1 Paiakeg. [evdpxeg Toug
Artav o Paiakag Kat o ylog
ou, Nauoiboog, ratépag

tou AAkivoou, Tou factAid SCHERIA
TIoU ava@épet 0’ Opnpog otnv e Lot
Odtooeia wg Tatépa g (Corps)
Navoikdg. i
Around that time the Dorians,

one of the major ancient Greek
tribes, colonise the island.
[Iepimrou exeivn tnv emmoxn
amotkoUV To vnoi ot Awpielg.

Toannis Kapodistrias
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1531

The pirate Hayreddin Barbarossa, assisting
Sultan Suleiman the Magnificent, attacks
Corfu. The island is under siege. For 12
days, the Greeks and the Venetians are
resisting with all their strength behind the
castle walls, and they finally hold out, but
everyone outside the castle is massacred or
captured. The Ottomans leave in a hurry,
due to a plague or to shortage of supplies,
taking with them 22, 000 as slaves. O
nelpatg Mmappmapdoa, otny utnpeoia
ToU ZouUAgipdv tou Meyalompeous,
emrtifetar kat moAopkel v Képkupa.

Ta 12 npépeg EAAnveg kat Bevetol
avtiotékovtat ofevapd kat teAdikd kpatovv
0 KAOTPO, aAAd doot pévouv €€w amd ta
teixn aixpalwtidovtar i opayidlovrar.

O1 OBwpavoi gevyouv Bractikd, AGyw
emdnpiag 1 éAAenygng e@odinv, maipvovtag
22.000 axxpaddToug yia okA
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Corfu becomes the first
Greek city to accept the
Roman rule, in order

to avoid invasions and
raids. H Képkupa yivetat
n P eAAnviki

éAn Tou amodéxetat
m popaiki Sioiknon,

o¢ pia mpoonddeia va
amo@euxfouv e10foAég kat
KATAOTPOPEG.

395-550 AD

In 395 AD the Roman
Empire divides for the last
time. Corfu remains to the
Eastern Roman Empire,

the Byzantine Empire. The
following centuries the
island is under attack by
various barbarian tribes; the
worst is considered to be
the incursion of the Goth
king Totila, in 550 AD. H
Ponaixn Autoxkpatopia
Sarpettal oprotkd o

395 m.X. oe Avatolki

kat Avtikn. H Képkupa
apapévet oty AvatoAkn
Pwpaixkn Autoxkpatopia,
Sdnladn oto Buldvtio. Toug
AIOVES TIOU akoAouBouv
emrtiBevtal oto vnol
BapPapikég QUAEG, pe
XePATEPN TV EMEAAON TOU
I6tBou Baoihid TwtiAa.

550-1261

Until 1267 and the Angevin
Occupation, Corfu is under
a succession of rulers:
Saracenes, Byzantines,
Normans, Venetians,

and the Byzantines again.
Méxptto 1267 kai v
Katdktnon atod Toug
Avdeyauoug, n Képkupa
epvdel Sradoxikd otnv
e€ouoia TV Xapaknvov,
Towv Bulavtivoy, tov
Noppavdav, twv Bevetdv
Kat éavd twv Budavtivov.
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1716

On July 9th, during the last
Ottoman-Venetian War
(1714-1718), starts the
second great siege of Corfu.
The Ottomans abandon the
island and Europe celebrates.
>1i¢ 9 TouAiou, katd ™
Sidpkela tou tedeutaiou
Bevetotoupkikoy moAépou,
apxiet n Sevtepn peydin
moAtopkia g Képkupag. Ot
Obwpavoi eykataleimouy
To vnoi ka1 n Eupomm
mavnyupicet

1267-1386

In 1267 Corfu passes to the Angevin “Kingdom of the Two
Sicilies”, that is the Kingdom of Naples and Sicily. To 1267 n
Képkupa yivetar ktion tou avieyauikou «BaotAeiou tov
Avo Zikehihvy, dnAadn g NdmoAng kat tng XikeAiag.

1386-1737

1386-17971

The four centuries of Venetian administration are decisive
for Corfu, socially and economically. While most of the other
Greeks are restricted by the Ottomans, the Corfiots can enjoy
Western art and literature; commerce flourishes. During this
period starts the construction of the Spianada, one of the
biggest squares in Europe. Katd toug téooepig aihveg g
evetikiig Stofknong, ot Kepkupaiot aroAapfdvouy v téxvn
kat m Aoyotexvia g Adong, evad to eptdpio avhei. To
Sidotnpa auto Eexvder n oikodépnon g Xmavdda, pag
ané 1g peyadutepeg mhateieg oy Eupdmmn.

1807

Napoleon rules and Corfu is part of the First French Empire. Liston is built following an
architectural design inspired by the Parisian Rue de Rivoli. O NamoAéwv fpioketat otny
e&ouoia kar n Képkupa amotedel tpripa g ITpdng TadAwiig Autokpatopiag. Aveyeipetat to
A10TGV, 1€ apXITEKTOVIKG 0xE010, epmveuopévo amd t Pivte PioAi tou Iapiotou.
1 ——



19th century

In 1800 the “Heptanesian State” is created under Russian protection,
and Corfu becomes its capital. It is the first Hellenic state in modern
history, though not an independent one. Corfu and the other Ionian
Islands become British protectorate in 1814, and they will remain like
that until 1864 and their official union with Greece. Anpioupyeitar n
Emrtdvnoog IToArtela v pwoikn mpootasia, pe mpwtetouoa Ty
Képxkupa. Eivat to mp@dto eAAnvikd kpdtog otn odyxpovn 10topia, pmg
6xt kat ave&dptnto. H Képkupa kat ta dAAa vnoid tou loviou yivovtat
Bpetavikd mpotextopdto and to 1814 ka1 Ba mapapeivouv otoug
Bpetavoug péxpt to 1864 kat tnv emionpn éveoon toug pe v EAAGSa.

1890

Empress Elisabeth of Austria (1837-1898), also known as Sisi, builds her
summer palace in Corfu. H autoxpdteipa EAiodfet g Avotpiag (1837-
1898), yvootii kat ¢ Xiot, aveyeipel 1o eviunwotakd Bepvé avaxktopd g
oty 1éAn tng Képxupag.

1916-1917

Corfu turns into a military base, due to World War I and Greece’s
alliance with the Entente. From there they supply relief to the front in
Thessaloniki. H Képkupa yivetar otpatiotiki fdon twv Zuppdxov Kat
ané exkel otéAvovtal ep6dia 0To pETwo g @eooalovikng.

1923

On August 31, fascist Italy bombards and occupies Corfu. On
September 27, the Italian troops withdraw. >Xti¢c 31 Auyouotou, n Itaiia
BopPapditer tnv Képrupa kat katadapfdver to vnoi péxpt tig 27
YemtepPpiou, omdte Ta 1taAdikd oTpatevpata amoxwpouy.

cru @)

1943-1944

The Italians occupy Corfu until 1943,
when fascism falls and the Nazis take
over all the Eptanisa and bombard the
island and the city. A few days after

the invasion in Normandy, the Nazis
gather the Corfiats Jews (about 2,000
people) and send them to Auschwitz.
On October 14, 1944, the British Royal
Marines liberate the Tonian Islands. Ot
Italof kataktouv v Képrupa péxpt
To 1943 kai Tnv MTGON TOU YAcIoNoy,
ondte maipvouv tn B€on toug o1 vadi,
ot otrofot fopfapdifouv to vnoi kat v
méAn. Aiyeg nuépeg petd v anéBaon
otn Noppavdia, o1 vali ouykevtp@vouy
toug Kepxupaioug Efpatoug (mrepimou
2.000 dtopa) Kat toug oTEAVOUV 01O
‘Aouofitg. Ztig 14 Oxtwfpiou 1944, ot
Bpetavoi amedeubepavouv ta vnoid tou
Ioviou.

1952

Begins the operation of “Club
Mediteranee” and tourism becomes a
significant income source for Corfiots.
I5puetat to Club Mediteranee kat o
TOUPIONGG YiveETal onpavtikdg mopog
€060V yia toug Kepkupaioug.

1984

The foundation of the Ionian
University revives the intellectual
life of the island, offering a new
perspective. H i(6puon tou Toviou
[Tavemotnpiou avalwoyovel tnv
TVEURATIKA {1 TOU TOTIOU Katl Tng
Sivel véa mpootrtika.

1994

The first EU Summit for the year 1994
takes place in Achillion. H mp@tn
amé 11§ 1peig Xuvédoug Kopugrig tou
Eupwmaikot Zupfoudiouv yia to 1994
yivetat oto AxidAgiov.

2007

The Old Town of Corfu is added to
the UNESCO World Heritage Sites. H
ITaAid I16An tng Képkupag evrdooetat
0TOV KatdAoyo Twv Mvnpeiwv
IMaykéopiag KAnpovouidg tng
UNESCO.

35



The great idea | Man with a vision

36 GRECI4N 2018



PVK

Open-air

project

Recycling Opera

Leandros Spartiotis, artist from
Preveza, proves that art can be
created even with trash. Yes,
you heard right. O Aéavbpos
Znapuwins, dSnpioupyods Kai
kaAAitéxvns and tnv MpéPReda,
anodeikvlel éu n téxvn pnopei
va dnpioupynBei akdpa kar and
okounidia, KUPIOAEKTIKA.

It looks like a palace built on sand,
but wait there’s a “tiny” difference:
this palace was constructed exclusively
out of soft drink and beer cans. When
87-year-old Leandros Spartiotis

began collecting the cans, he had not
yet decided how to use them. 30,000
recyclable cans later, the spectacular
“Water and Dream Opera” is one

of the most original and ingenious
artworks in Preveza. Made entirely out
of recyclable materials, the impressive
theatre stage measures 30 meters in
length and 8m in height and covers

an area of approximately 200 square
meters. It took more than four years
to collect the cans in various parts

of Greece, such as Skyros island,
Korinth, Sivota and Preveza. Although
the original goal of the artist was to
make the Opera float on water, due to
technical difficulties, it was eventually
built on the beach at Pefkakia.

Fully functional and visitable,

the Opera has welcomed artists of

the Greek National Opera and many
events have taken place there over the
last two summers.
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Besides recycling, what is the message
that the artist wants to share through
his unique artwork? “Artistic creation
does not always have to be combined
with money, especially in our days of
financial difficulties.”

MoidZet pe TaAdT, XTIOpEVO TAVW
oty dppo, pe pa «pikpi» dtagopd
and ta mpaypatkd maldua: yia my
KAaTaokeun Ttou xpnotpomomifnkay
QTOKAE10TIKG TeveKeOEVia KOUTAKIA
avayukTiKOV Kat pripag.’Otav o
87xpovog Aéavdpog maptdtng
Eexivnoe va padevel ta koutdkia,
Sev eixe amogaoioel aképn s Ha
pIropoUoe va ta XpnotpoTotioet.
Tpidvta x1A1ddeg avakukAdopa
KOUTdK1a PNeTd, N gavtaopayopikn
«Omrepa tou Nepou kat tou Oveipou»
anotelel éva and ta mo mpwtdTuta
Kat epmvevopéva €pya g [péPelag.
Kataokevaopévn €€ ohoxAripou amé
AvakuKA®Oo1pa UAIKG, n eVIUTOOIaKA
Oeatpikn oknvi €xel pikog 30 .,
Uog 8 . kat epPadé mepitrou 200
T, VO y1a TNV 0AOKAp®Oon Tng
xperdotnkayv 4 kat mAéov xpévia
ouMoyiig koutiwv and didgpopa
pépn g EAAdSag, dmrwg n Xxkipog, n
KépvBog, ta ZuPota kat n ITpéPeda.
Av xat apxikdg 0koTog ToU KaAAtéxvn
itav n'Omepa va yivel mdoti, Ay
TEXVIK®V SUoKoA®V ToTrofetrifnke
tedikd Tdve oty rapalia, otn Oéon
[eukdxua.
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Made entirely

out of recyclable
materials, the
impressive theatre
stage measures 30
meters in length
and 8m in height
and covers an area
of approximately
200 square meters.
Karaokevaopévn
&& odoxdtipov amé

avakviddompa vAixd,

N EVIUTOO1aKh

Oearpixri oxnvhi éxer
ptixog 30 p., ttpog 8 p.
ka1 gyuPadd mepimov

200 ..

Agrtoupyikn Kat eMOKEPIUN, EXEL
@rho&eviioer kaAAtéxveg g EOviknig
Aupikiig Zxknvig kat moAAEG ekOnAwoelg,

\“W‘ N
A

PVK

Who is who

Leandros Spartiotis
was born in Preveza

in 1931. He has been
working since the

age of 15 and he has
been involved in arts
such as wood carving,
painting, photography,
architecture, interior
design, etc. He was

a successful interior
designer in Athens and
abroad and at the age
of 78 he returned to
Preveza. Since then he
has created a private
Art Gallery in Aghios
Thomas, where he
exhibits his personal
collection of paintings
created by great Greek
and foreign artists.

O Aéavépos
Znapuwns yevwnonke
otnv MpéPela. Exel
aoxoAnBei pe Sidpopes
téxves: EuAoyAunuikn,
{wypagikn,
pwroypagia,
APXITEKTOVIKN

Kk.d. Enituxnpévos
Siakoopnths og ABnva
Kal e§wrtepikd, ota 78
TOU ENECTPEYE OTNV
MpéBela. Aiatnpei
181wTIKA MIvakoBNkn
otov Aylo Owd, 6nou
ekB€tel €pya onoudaiwv
EANAVV Kail §évwv
{wypdpwv and tnv
nPOcwIKh Tou GUAAOYA.

Tou mpaypatoromfnkav ta dvo

tedeutaia kadokaipia.

IToto eivar to piivupa —ektdég and
auto g avakikAwong— mou BéAet va
petadwoet péoa amd to 1Waitepo autd
€pyo Téxvng o dSnpioupydg Tou;

«H xaMArtexviknl Snpoupyia dev
xpelddetatl mdvta va ouvduddetal pe
Ta xpripata, e101kd og autoug Toug
01KOVOHIKA SUOKOAOUG Kalpoug Tou

Siaviouper.

Leandros Spartiotis’ private archive
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Art+Cultur

WHO’S BEHIND WHAT

How can fine art be illustrated on a piece
of clothing like a silk scarf or a pareo?
Mws pnopei va anotunwOei n uynAn
Téxvn Ndvw o€ éva Koppat poUxou, onws
T0 POUAApI N to nNaped;
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“SUMMER OF LOVE”", G. Boyatzidis, Photo: Studio74
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CAPODISTRIAS MUSEUM

The only museum in Greece exclusively dedicated to
the life and work of loannis A. Kapodistrias takes us
to a journey through the history of Corfu, Europe and
Modern Greece, following the life of the first Head of
the New Greek State. It is housed in “Koukouritsa”,
the family’s summer mansion, in a beautiful garden
of 13 sq. km. To povadiké pouceio otnv EANGSq,
apIEpWHEVO ANOKAEITTIKA otn {wh Kal TO €pY0 ToU
lwdvvn A. Kanobiotpia, tou npwtou KuPepvAtn tou
eMnvIKoU kpdrtous, enipuidoocel éva tagidi otnv
iotopia tns Képkupas, ths Eup®nns Kkai tns veétepns
EMG@6as. Xteydletal otnv eoxikn katoikia ts
olkoyévelas, tnv Koukoupitoa, péoa oe évav 6poppo
Kkhno 13 otpeppdrwv. capodistriasmuseum.com

11
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KALISTON ART
How can state-of-the-art
technology reproduce an original

work of art while retaining its
authenticity? The creations of

too. Combining the ideas of art,
culture, fashion and tourism, the
company’s products illustrate

£pyo téxvns Siatnpwvtas v
s Kaliston Art, otnv Képkupa,

Kal enrtuxnpévo. Zuvdualovias
™V TéXVN, TOV NOAILIOKS Kal th
p6da, ta npoiévta tns etaipeias

XAPAKTKAS KAl pWTOYPAPIKES
ouvBéaels. kalistonart.com '

The museum houses the personal collection by
Charalambos Gouvas, presenting a wide range
of objects: from relics and stones, lava and a
meteorite, to insects and birds, and even the
inkwell that was used for the singing of the
treaty that incorporates the city of Preveza

to the Greeks in 1912. Mia tepdotia cuhoyn
aAVUKEIPEVWV: and netpwpata, AdBa neaioteiwy,
HETEWPITN Kal MNVA péxpl To JeAavoSoxeio, e To
oroio unoypdagnke n cUPPwvia napadoaons tns
NpéBelas otous EAAnves o 1912.

16th km, Preveza-loannina National Road
(Flamboura)

=il

Kaliston Artin Corfu prove that this
is not only possible, but successful

remarkable works of art, engraving
and photo collages. Mropei n uynin
texvoAoyia va avanapaydyel éva

auBevuikh tou agia; Or Snpioupyies

anodeikviouv 6u gival kal EPIKTO

anotunwvouv €pya {wypapikns,

L

Harry Gouvas. "SCYSCRAPERS", G. Tsirig_otis, Photo: Studio74. "BLISS", P. Stravoravdis, Phgto: Lunar4 Studio

"ON THE WIND", llias Valaris, Photo: Studio74, "AURORA", G. Tsirigotis, Photo: Lunar4 Studio
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Vassilis Kekatos

Open mind

The art and creative director of Seanema Open Air Film Festival finds
inspiration in the natural settings of Kefalonia. O oknvoBétns kal
KaAAitexvikos SieuBuvtns tou Seanema Open Air Film Festival 6pa
Kal EPNVEETal OTO PUOIKS «oToUVTIo» ths Kepalovids.

How did you come up with the idea of
showing movies on the beach?

Backin 2011, I visited the Cannes Film
Festival. There, my attention was drawn
to a section called “Cinéma de la Plage”,
where they had set up a giant screen on
the beach. The idea of organising a film
festival by the sea had been with me
since, until three years ago, when the

capital controls were imposed in Greece.

It was then that we decided to put the
idea into effect.

Do you draw inspiration from
Kefalonia?

The island has had a strong influence

on every aspect of my work, reflecting
the charm, kindness, cynicism and
inexhaustible black humour of the
locals, the metaphysical landscapes,
spectacular geological formations and
the miracles of saints.

What is it that makes Kefalonia
fascinating in the eyes of a film
maker?

Kefalonia is a surreal canvas that brings
together the most disparate forms of
beauty.

INog mpoékupe n 18éa;

‘Otav 10 2011 emoké@PTnKa to

Deotfdl Kavvev, wg gortntig aképn

oty KaAav Texvav, pou tpdfinée
v mpoooxii to Cinéma de la Plage,
ma yyavtiaia 006vn oty appoudid.

"Extote n 16€a evog Kivnpatoypagikoy

@eotfdA SimAa o Bdraooca pe
0UVGSEUE S1APKAG, WOTIOU TIPLY

ané 3 xpévia, pe ta capital controls,
aTmoQAaocioape Pe Ty Iapéa pou, tm
onpepvii opdda, Tou geotfBdA, va mv
UAOTIOIOOUE.

AvtAsgite épmveuon amo To vnoi;
To vnoi Siéirel 6Ao To €pyo pou péxpl
Topa: ard m YAUKJTITa Kat tmy
TPUPeEPSTNTA, TOV KUVIOPS KAl TO
ave&dvtAnto pavpo X1oUpop TV
KaToK®V €w¢ T PETAPUOIKA TOU
témou kat ta favpata twv ayiov.
TiTo EeEXP10TO TPOOPEPEL TO VNOT
O€ £vav Kivnpatoypagiot;

H Kegalovid eivar évag
ooupealoTikdg kapPdg, 0Tov OToio
ouvdudlovtal o1 o £TeEPOKANTESG

OHOPPIEG.
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CORFU MUSEUM OF This is the only museum in Greece that is exclusively
dedicated to the art and antiquities of the Far East

ASIAN ART and India, and it is housed in the Palace of Saint
George and Saint Michael, the largest building of the
British rule era in the lonian Islands. Internationally
renowned and with many participations in
international exhibitions, the Museum includes
15,000 exhibits of Asian art, all coming from private
collections and donations. To povadiké pouceio

44 GREC14N 2018

otnv EAAGSa, apiepwpévo anokAEIoTIKG atnv téxvn

Kal us apxaiétntes tns Anw AvatoAns Kai tns lvéias,
oteyaletal ota Avdaktopa twv ApxayyéAou MixanA

Kkar Ayiou lewpyiou, otnv Képkupa, to peyaiitepo

Kal GNPAVUKOGTEPO 0IKOSOUNpA s NepIGdou

s AyyAokpatias ota Entdvnoa. Me naykéopia
avayvwpIoIPétNTa Kai CUPHETOXA ot Sigbveis ekBEatls,
nepiAapBavel 15.000 avukeipeva aciatkis téxvns and
181wUKES CUNOYES kal Swpeés. matk.gr
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FIRSTHING & NOEL

Far from your average tourist gift shop,
this workshop by artists Eniko Orosz
and Laszlo Nemeth, who left their
hometown in Hungary for Corfu’s sake,
is a remarkable art house that’s worth
visiting. Paintings, photographs, ceramics,
hand-painted pebbles and many more
ideas will surely make you want to choose
more than one. fepelyovtas and ta
TUNIKA €i6n TOUPICTKWV, To workshop
twv KaAAitexvav Eniko Orosz kai Laszlo
Nemeth, otnv Képkupa, anoteAei évav
XWPO TéXVNS Mou agiel va eniokePOeite.
Mivakes {wypaikns, pwroypapies,
Kepapikd, Bétoara {wypagiopéva oto
X€pI kal NOAAEs AAAes Snpioupyies Ba oas
BaAouv oe Silnppa av npénel va enNéete
povo éva. firsthingandnoel.com

FOCAS-COSMETATOS FOUNDATION

Established in 1984, in Argostoli, Kefalonia, with the initial aim of
transforming this family mansion to a Museum-Library that would include
the personal collections of the Kosmetatos brothers, the Foundation evolved
into an educational and cultural hub, with training and creativity courses, as
well as a public library. The Foundation has also established the Botanical
Gardens of Kefalonia. Acitoupywvtas and to 1984 oto ApyoatoAl, Pe apxikd
OKOMG TN PETATPONA NS OIKOYEVEIaKNS olkias oe Mouaeio-MivakoBakn pe

TS NPOowWIKES GUANOYES TwV aSeAPwV Koopetdtou, to iSpupia eEehixBnke
o€ éva XWpPo pddnons kai noANitopoy, pe eknalbeutika
npoypdppata, tuhpata dSnpioupyikis anacxoAnons Kai
Saveioukh BIBAI0BAKN. Enions, to iSpupa Snpiolpynoe
Kai tov Botaviké Khno KepaMovids.

m
focas-cosmetatos.gr
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L ARCHITECTS
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CREATING “LIVING PLACES” THAT ENRICH LIFE

www.larchitects.gr

Vergoti & Dellaporta Str. Kefalonia, 28100
T.:26710 27740, F.: 26710 27741
info@larchitects.gr
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"TZANNAT

SINCE 1904

Precious legacy

Unique stories of Haute Horlogerie and handmade
jewellery in the heart of Argostoli, by Tzannatos
Jewellers. Movadikes 10topies upnAns wpohoyornolias
Kal XEIpONoiNtoU KOOPNUATOS GTO KEVIPO ToU
ApYOOTOAioU ano T KOOUNHATONWAEIo T¢avwartos.

It was in 1904 that SpirosTzannatos opened his first jewellery
workshop in the town of Argostoli, Kefalonia. He produced his
own handmade pieces for the local markets needs and also began
co-operating with Swiss watchmakers and European workshops

to supply his customers with superior and unique watches

and jewellery designs.

By the time of the devastating earthquake of 1953, Stelios, son of
Spiros Tzannatos remained on the island during the difficult years of
reconstruction and was able to keep the business open and thriving.
After several changes of premises he finally settled in the today's
building on Lithostroto 40, and began a period of development.

GREC14N promotion.

TZANNATOS

SINCE 1904

Today, Theodoros Tzannatos is at the helm having taken over from
his father Stelios in 1984. Theodoros has more than 40 years of
experience having began his career studying Jewellery and Design
in the Institute of Art in Florence, Italy. He returned to Kefalonia
having gained his diploma and undertook a renewal process over
several years with complete refurbishment of the shop premises.
Tzannatos today, as a quality jewellers offers you many top brands
exclusively on the island, such as, ROLEX, TUDOR, LONGINES,
TISSOT and MONT BLANC. The shop produces a clever match
of classic and modern jewellery and specializes in Diamonds, Pearls
and semi-precious stones. There is also a large range of silverware
of modern design for personal gifts or traditional pieces made
from museum copies, Byzantine Icons and much more. Tzannatos
Jewellers offers a shopping experience based on tradition, excellence
and modernity which has been pleasing Kefalonians and visitors
for generations.'Hrav to 1904, 6tav 0 Xxpucox60g Xmipog
T¢avvdtog dvoi&e o I To ToU Katdotnpa 0to ApyooTtoAt tng
Kegalovidg. Zto epyaotiiplo ToU Kataotipatog Kataokevade

Ta S1Kd TOU XEIPOTIOMTA KOOPAPATA V1A TIG AVAYKES TG

ayopdg. ITapdAAnAa &exivnoe ouvepyaoia pe eABTIKOUG OTKOUG
wpoloyototiag kat epyaotripia apyupoxpucoxoiag g Eupdmng,
TIPOKEINEVOU VA TIAPEXEL 0TIV EKAEK T TIEAATELQ TOU TIPOidVTa




uynlnig moidtntag. Metd tov KataotpoPiks oelopo tou 1953, 0
2téliog, 166 Tou Zuupou Tavvdtou, Tapapévet oto vnof Kat pe
povadiko ke@dAato to évopa TZANNATOX kat Tig SuokoAieg

g avolkoddpnong eykabiotatar otny 086 Adootpatou 40,

exel Tou Bploketal kat oripepa to katdotnpa. Tn pakpdxpovn
mapddoon ouvexiCet amd to 1984 o Oe6dwpog Tlavvdrtog petd
ané omoudég otov kKAdSo Tng apyupoxpucoxoiag, pe eidikeuon
0TO 0X€810 Kal KATAOKEU! XEPOTIOMTOU KOOMAPATOG KAt
aonpéviou okevoug oto Kpatikd Ivotrtouto Téxvng PAwpevtiag.
Me epmeipia mdve amé 40 xpévia Bedtidver kar eprAouTiCet Tig
ouMhoyég kat v mapoxi vnnpeoiwv. ITapdAAnAa avaxkawvieta
mApwS To Katdotnpa og diebvi mpdtutta. To koopnpatomwAeio
TZANNATOZ ouvepydletarl pe yvmotoug 0fKoug Tou eEWTEPIKOU
Katd amokAetotikdTntTa yia to vnoi g Kepalovidg, 6mog ROLEX,
TUDOR, LONGINES, TISSOT, MONT BLANC x.A1r. Me oUyxpovo
£PYAOTAPI0 KAAUTITEL TIG AVAYKES TV TTEAATMY TIPOOPEPOVTAS
roopnpata, Srakoopnpéva pe moAuTtipoug AiBoug, oe KAAOIKEG Kat
HOVTEPVEG YPAPHES.

Me meldteg a6 v EAAGSa kat to e€wtepikd ouvexilel va
TIPOO@PEPEL e1TioNg €11l 0e1pd €TV [a mhovoia ouAoyn oe eidn
Swpwv amé acnpt, POUCEIaKd avtiypaga, acnpévieg ekoves aAdd
KAt TIPOOWHIKA €i0n dHpwv.

Tzannatos Jewellers, Lithostroto 40 Argostoli, Kefallinia,
Tel.: +30 2671 028665, www.tzannatos.com
o Tzannatos Jewellers Since 1904 . tzannatos_jewellers




Ask a local | Aktion PVK

“Excuse me...”

Do you have travel questions? Luckily, thanks

to the locals, you don’t even have to open Experience
your travel guides. Ti va tous KAVeTe ToUs SUNRISE LIKE AN “ALIEN”? WHAT DO
\_tagidiwtikoUs odnyouUs dtav undpxouv ol vioniol, YOU MEAN?

Watching the sunrise at Kokkinopilos, Preveza, will make
you feel like on planet Mars. The red hues -due to iron
oxide in the soil- create an otherworldly landscape. H
avatoAn atov KokkivonnAd MpéBelas Bupicel tov nAavAtn
Apn. O1 KATakOKKIVES anoxpwatls tou hAiou, and oeidia
Tou 016npou ato unédagos, Snpioupyolv €va andkoopo
tonio. Amvrakikos Gulf National Park

Food
WHAT’S THE BEST
LOCAL SPECIALTY
| SHOULDN’T MISS?

Gambari is the delicious local grey
prawn. Enjoy it grilled, fried or
cooked in the oven with potatoes,
garlic and parsley. H yaunapn
eival n véoupn, vionia, peydin
yKpila yapida. Aokipdote tnv
ynth, Tnyavnti h payeipepévn,
010 poUpVo UE Natdtes, okopdAKi
Kkal paivtavo. Amvrakikos Gulf
National Park

{1"# - =t

For eco lovers
WHERE CAN | SEE RARE BIRDS AND FLOWERS?

Aktion’s Airport is located at the entrance of a large wetland hosting rare species
of flora and fauna. As soon as you grab your luggage, stop by it, although it is
really worth spending a day exploring it. To Aepodpdpio Aktiou Bpioketal &inAa
o€ évav tepdotio uypdtono pe ondvia eidn xAwpidas kai naviéas. Me to nou 6a
ndpete tn Balitoa oas, kavie éva npwto népacpa, aAAd a&idel va tou aiepwoete
pia pépa egepetvnons. Amvrakikos Gulf National Park

P gl Ry
o Lo i

- 2
: g L
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AKTIO | AIRPORT

PREVEZA | TRANSFER SERVICES

AIRPORT TAXI SERVICES

Our services extend to cover the entirety of
west Greece, so whether you need an Airport
taxi that transfers you from Parga, Lefkas
Island, Igoumenitsa, Nidri, Lefkas marina,
Preveza marina, loannina, Cleopatra marina,
Athens Airport or from everywhere else to
the airport, we can help.

TOUR OPERATOR - HANDLING SERVICES
Our company mission is to always ensure

that our clients-companies expectations are
exceeded by a merry mile. Which is why we
undertake tasks such as tracking all flights online
and turning up early or later as required.

CHAUFFEURED TRAVEL SERVICES

Here at Aktio - Preveza Travel Services ( Member of
Lefkas Traveller, group of companies) we believe

in providing a complete service that begins at the
arrivals terminal. Let us pick up your bags for you
and load them into one of our luxurious chauffeur
driven Mercedes Benz cars, then take you on a
journey that leads all the way to your holidays.

AIRPORT VAN & MINI BUS SERVICES
We are where your holiday begins and our
Mercedes Van and Mini Busses are the relaxing
environment in which you can truly begin those
daydreams of the white sandy beaches and
unique blue waters that await.

AIRPORT MEET & GREET SERVICES
Booking our airport transfer services ensures
that you can look forward to a complete
service that includes us meeting you by one
of our employees. Our employee will assist
and inform you about all the information
that you might need.

Www.prevezaairport.com




The Talk | The Durrells |

when

LEE
met

Gerald Durrell's Corfu, through the
eyes of the naturalist and writer's
wife, Lee. H Képkupa Tou puaoiodipn
kal ouyypagéa Gerald Durrell, uéoa
and 1a pdria tns cuzyyou Tou, Lee,

by Ritsa Dritsakou

Lee and Gerald
Durrell with lemurs
in their Jersey Zoo.
To Gevydp1 otov
Zwoloyikd Tovg
K110 070 Jersey.
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The Talk | The Durrells

Corfu, 1935. The widow Louisa Durrell and her
children move out from rainy England to sunny
Corfu. Surrounded by the island’s lush nature,
10-year-old Gerry, the family’s youngest — or if
you prefer the naughty little one of the famous
TV show “The Durrells” - is completely in his
element. The keen animalist, carrying home

CORFIOT
PEOPLE whatever flies, swims or walks — from magpies
and water snakes to seagulls — thus disrupting

the life of the quirky family, is none other than the renowned naturalist and writer
Gerald Durrell. The British nature lover placed Corfu on the international travel
map after publishing his first book in 1956, “My Family and Other Animals”,
depicting in a mad-as-a-hatter chronicle the four childhood years he spent in Corfu
during Interwar. The place where he returned in his adulthood, seeking the sun and
liveliness of the Greek island, which ultimately led him to become one of the greatest
researchers and supporters of Wildlife. Képxupa,1935. H xiipa Louisa Durrell kat
ta madid g petaxkopiCouv amé m Ppoxepni AyyAia oy nAidAouvotn Képkupa.
Méoa oy mAovota guon Tou vnotoy, o 10xpovog Gerry, to pikpdtepo madi

TG OIKOYEVELAG - 1) AV TIPOTIPATE 0 OKAvTaAldpng PKPOS TG yVWOTHG Oe1pdg

GERALD
ADORED
THE

«The Durrells» - Bpioketat oto oTo1xel0 TOU.

O paviddng PrA6Zwog, ou kouBaldel oto
ottt 6,1 TIeTdel, KOAUPTIdeL Kat TiepTIatdet —
amé Kapara&eg kat vepo@ida péxpt yAdpoug

- avaotat@vovtag m {en g 11éppubpng
ooyévelag, dev etvar dAAog amd tov didonpo
@uotodipn kat ouyypapéa Gerald Durrell. O
Bpetavig guotoddtpng éfale v Képkupa
OTOV TIAYKGO10 TA&ISIwTIKG XdpTn, petd my
éxdoon Tou Tip@tou BiBAiou tou «H owkoyéveld
pou kat dAAa {ohar, o 1956, ieptypdpovtag oe
éva «Bedtpelor» XpoVIKG, Ta Téoogpa xapoupeva
Tadikd xpdvia mou £gnoe otnv Képkupa tou
MeoomnoAépou. Exel 110U eTI€0TpEWE APKETES
@OpEG otnv evAAikn {wii Tou, avadntivtag tov
A0 kat ™ {wvtdvia tou eAAnvikou vnolou,
TI0U S1apépPwOoe Tt {wni TouU g €vag até Toug
PeyaAUtepoug peAETNTEG KAl UTTOOTNPIKTEG TNG
‘Ayprag Zmng.




Mrs. Durrell, do you think the island
of Corfu acted as a catalyst to Gerald
Durrell’s life, professional inclination
and passion for nature?

Without doubt Corfu was vital to
Gerald Durrell’s passion for nature

and his development as a writer and
conservationist. Gerry discovered his
affinity for the natural world when he
was just a toddler in India, but he always
said that moving to Corfu was like
Dorothy stepping from the black and
white world of Kansas into the colourful
world of Oz.

What was his fondest memory of the
island as a child?

It is hard to know what was his fondest
memory, but certainly among them
would be his friendships with the
Corfiot people, whom he adored.

Did he have the chance to visit again as
agrown-up?

He visited Corfu several times, first

in 1950 and last in 1986. Although he
bemoaned the rampant development
caused by the explosion in tourism, he
always wanted to return.

How did Corfu reveal itself to you
through your husband’s eyes?

When I read Gerald Durrell’s books
about Corfu many years before I actually
visited the island, I was enchanted. His
‘word pictures’ are what struck me

— the beauty of the landscapes from
olive grove to sea shores, the warmth

of the people from peasant to poet,

the simplicity of hilltop villages to the
extraordinary architecture of Corfu
Town —and I was no less enchanted
when I first arrived.

How did you feel watching the TV
series and film? Was it a faithful screen
adaptation?

There have been two television series
and one special television programme
based on Gerry’s three books about
Corfu: My Family and Other Animals,
Birds, Beasts and Relatives and The
Garden of the Gods. I liked all of them,
but for different reasons. The first series

Ci Ul'h

was faithful to the book, and the one-off
show captured the essence of the Durrell
family. The present series well portrays
the spirit and place of Corfu in the 1930s
and explores in an amusing way how the
family characters develop over time.
Describe us the first time you visited
the ‘White House’, your husband’s
family country home on the island.

I first visited Corfu in 1983 when we
were making a television series called
The Amateur Naturalist. The first
episode was to be in Corfu, and we

were lucky to be allowed to film at the
villa in Cressida, which was the third
and last villa rented by the Durrell
family in the 1930s. Gerry called it the
‘Snow White Villa’. It was a charming
property, but had been allowed to
deteriorate somewhat. Even so, I could
easily imagine the life led by the Durrell
family there nearly fifty years previously
— the parties, the sumptuous meals, the
singing and laughter. Gerry showed

me the places where as a boy he found
various animals, such as tortoises, lizards
and brightly coloured insects — and their
descendants were still there, which we
filmed for the series!

How many times have you been

to Corfu? Would you chooseitasa
permanent residence?

I have been to Corfu at least a dozen
times and would dearly love to own a
house and a few “strema” there.

What are your favourite places on the
island?

There are many, but I am particularly
fascinated by the inland hilly areas, with
winding roads and hidden olive groves,
such as on the way to and around Old
Perithia. I love Erimitis, the wild and
beautiful headland on the northeast
coast, with its huge diversity of animal
and plant life, and I am distressed

that it is threatened by tourism and
housing developments. I have not really
explored the south, but hope to do so

in upcoming trips. And of course Ilove
Corfu Town with its fabulous buildings,

Gerald’s
“word
pictures”
reflect
the aura

of

55



The Talk | The Durrels

56 GRECI4N 2018

wonderful restaurants and shops and
atmosphere of being a crossroads between
West and East.
IMotevete 6tun Képkupa Aertovpynce
KataAuTtikd otn {on, T emayyeApanki
KAion kar tnv aydmn tou Gerald Durrell
Ya T @Uon;
AvapgiBola ouvéBale ouoraotikd oto
1d00g ToU yia ™ @uon kat oty e&€ién
TOU WG ouyypagéa kat owkoAdyou. O Gerry
avakdAuye v aydrmn Tou yia Tov QUOIKSO
kGOp0 dtav ritav poAig viimmo oty Ivdia,
al)d, émwg €Meye mavta o S0, gdvovtag
omv Képkupa éviwoe 6miog n Dorothy, iou
amé Tov aotpopavpo kéopo tou Kdvoag
petagépetal oTov TOAUXP®IO KOO0 Tou

Oz.

Iow ritavnmo

AFAHQ YAuxid avapvnon

THN AYPA oo™

Eivar dvokolo va
TIEL KAVELG TIo1a
Atav n mo yAukid
TOU avdpvnon,
aMAd ofyoupa
d1attepn Oéon eixe
n @ihia tou pe toug Keprupaioug, toug
oToioug AdTpeUE.

Eixe moté Tnv eukaipia va emotpéyen

¢ eViAIKag;

O Gerry emoképOnke To vnoi apKeTég
POPES, TIpyta o 1950 kat tedeutaia

@opd 1o 1986. MoAovdt raparrovidtav
yam paydaia avdrrtuén ou emépepe 0
Touplopds, Idvtote embupovoe va yupioet.
I eidarte eoeig tv Képxupa péoa amd
Tapdtia Tou ouguyou oag;

Awafddovrag ta BifAia tou oxeTikd pe

v Képkupa, éviwoa payepévn. Me
OUYKAGVIOAV 01 «AEKTIKEG EIKOVEG TOU,
TIOU TIEPIEYPAPAv Ty opop@id Tou ToTriou
ané Toug eAaidveg PEXPL TG TIapalieg,

Tn {eotaotld Tou KOONoU, atrd TOV XWPIKO
éxpt Tov o, Ty armdma twv
OPEIVAV XOPIOV PEXPL TNV EKTTANKTIKA
apxrtekToViKA g TOANG. To iS10 payepévn
£viwoa Kal Ty TpaTn Qopd TIoU Tnv
avtikploa.

I vidoate BAémovrag T celpd;
Tupiomkav SUo AeoTTKES OEIPES Kt

éva aéou Baoctopéva ota tpia PiAia tou
Gerry: My Family and Other Animals, Birds,
Beasts and Relatives xat The Garden of the
Gods. Mou dpeoav 6Aa yia S1agopeTtikoug

THX
[TOAHX
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Aéyoug. H mpdytn oeipd ritav moti oto
B1BAio, eve) To 60U Katdpepe va armodwoet
o TIveUpa Tng okoyévetag. H tpéxovoa
oelpd pdg petagépet oty Képkupa tou
1930 x1 e€epeuvd pe S1aokedaoTikS TpoTIo
TO TI)G O1 XAPAKTNPEG TNG OIKOYEVEIAG
e&eliooovtar péoa oto xpévo.

IeprypdyTe pag tnv mp@TN OPd MOU
emoke@Onkate o AeUko Zrity, tav
egoxikn katowkia tng owoyévelag Durrell.
EmoxégOnxa yia mpdym @opd v Képkupa
0 1983 yia va yupicoupie v TnAEOTTKI
oe1pd The Amateur Naturalist. To pcyto
ene106610 Ha yupigdtav omv Képkupa kat
otadrikape TuxePol TIOU pag EMTPATINKE
Va XPNOIOTIOMO0OUIE TNV €IaUAn oTn
Xpuonida, v tpitn Kat teAevtaia katoia
g owoyévelag to *30. O Gerry v
amokalovoe «ErmauvAn g Xiovdmey». Htav
éva 6pop@o oTIiTL, To 0TI010 £pepe, BERata,
Ta onpddia Tou XpGvou. AkGpa Ki €tot,
PII0poUoa va gavtaot T {wn Tou €Kave
exel n owkoyévela Durrell reviivia xpévia
TIPWV —TIG YI0PTEG, Ta AoukoUAAela yeupata,
ta tpayoudia kat ta yéha. O Gerry pe

miye ota pépn G1ou w¢ maidi éPpioke
Sdgpopa Lodxia, OTIRG XEAGVES, oavpeg
Kat TOAUXpwa £VTopa —ot «améyovo
TOUG TpIyUpidav akoun eKef, eve epel
etopddane tn oelpd!

II60eg @opég emoxeOrikate v
Képkupa; Oa v emAéyate ¢ 1610
pévipng Sapoviig

Tnv €xw emoke@bel Tavo atrd S€ka Yopég
kat 0a pou dpeoe TOAU va €xm éva otritt kat
JpEPIKA OTPEPpPAta yng oto vnot.

ITow givat ta ayamnpéva oag avédeuta
Ppépn oo vnoi;

Me yontetouv 18iattepa ot Aogirdelg
TIEPIOXES TNG EVOOXWPAS JIE TOUG
@1d0yup1oToUg SpGHoUG KAl Toug
KPUPPEVOUS eAaiihveg, STImg oTo Spdpo

yia v I[Tahd IepiBeia. Mou apéoet oAy
o Epnpitng, To dypio kat mavépoppo
akpwTript ot fopetoavatodikn akti pe
mv tepdotia fromokiddnta o {oa Kat
BAdotnon, n omoia Suotuxdg amekeftat
atré Tov ToUplopd Kat v owkodopnon. Aev
€xo e&epeuviioel To NOTo, aAAd eAtrilw va
0 Kdvw ota edpeva tagidia pou. Puoikd,
ayard v méAn g Képkupag, pe ta
Oaupaotd ktipa, ta unépoxa eotiatépia,
Ta KATAOTAPATA KAl TNV atpéo@alpa mou
QrIoTIVEEL, 0av va givat éva otaupodpopt
peta&y Avong kat AvatoAng.

Special thanks to the Durrell Wildlife Conservation Trust, and particularly to Mrs. Lee Durrell for the rare photos of the Durrell’s personal archive.
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Gerald as a child
with his dog, Roger,
ready for the next
adventure in Corfu’s
countryside. O
Gerald maidi pe vov
okuvlo Tov, Roger,
Eromog y1aTny
ENOUEVN TIEPITETELQ
otny eéoxnitng
Képkuvpag.
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UNFORGETTABL
STAYS

FIND YOUR OWN STAR IN THE HOTEL-UNIVERSE

OF IONION

MARBELLA NIDO SUITE
HOTEL & VILLAS
Corfu, marbellanido.gr

PORTO KOUKLA
Zakynthos, porto-koukla.com

DIVANI CORFU PALACE
Corfu, divanicorfuhotel.com

PETANI BAY HOTEL
Kefalonia, petanibayhotel.gr

SESA BOUTIQUE
HOTEL
Preveza, sesahotel.com
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KONSTANTINOUPOLIS
HOTEL
Corfu, konstantinoupolis.gr

KEFALONIA GRAND
Kefalonia, kefaloniagrand.gr

OLEA ALL SUITE HOTEL
Zakynthos,
oleaallsuitehotel.com

SIORRA VITTORIA
Corfu town, sioravittoria.com

GEORGE MOLFETAS
MUSEUM HOTEL

Kefalonia,
kefaloniamuseumhotel.com

NOBELOS SEASIDE LODGE
Zakynthos, nobelos.gr

LESANTE BLU
Zakynthos, lesanteblu.gr

APOSTOLATA ISLAND
RESORT & SPA
Kefalonia, apostolata.gr

CORFU HOLIDAY PALACE
Corfu, corfuholidaypalace.gr

IKOS DASSIA
Corfu, ikosresorts.com

MARBELLA NIDO SUITE
HOTEL & VILLAS WELLNESS
CENTER

Corfu, marbellanido.gr

PORTO ZANTE VILLAS & SPA
Zakynthos, portozante.com

EMELISSE HOTEL ELEMIS SPA
Kefalonia, emelissehotel.com




MARBELLA NIDO SUITE HOTEL & VILLAS
The second hotel of the Marbella Group welcomes this
summer in a beautiful complex featuring a private
beach, suites with private pools, two restaurants with
Mediterranean cuisine, wellness center and generous
portions of endless blue. To eitepo gevodoxeio tou
opilou Marbella unobéxetal to peuvé kalokaipl o€
éva 6poppo ouykpoTnpa, pe 16IwTKA napalia, couites
Kkal BiAes pe 181wTIKES nicives, 600 eouiatépia pe
peooyeiakn koudiva, fitness room, spa, water sports
Kal yevvaies 6aeis anépaviou yardliou. Aghios
loannis Peristeron, Corfu, marbellanido.gr
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PORTO KOUKLA

A peaceful scenery
elevating the lonian
aesthetics and
colours, in verdant
gardens by the sea.
Spacious rooms,
personalised service,
tasty food and
romantic evenings
with live music
worthily represent
the Kefalonian
hospitality. Enjoy
your lunch at the

“A la carte” taverna,
sip your coffee or
drink at the Thalassa
Bar by the pool, and
close the day with a
delicious dinner at
the restaurant.

‘Eva yaAnvio oknviko
nou avadeikvlel

v aiednukn kai

Ta Xpwpata tou
loviou péoa o€
Katanpdocivous
KAnous, 8inAa
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otn 8dAhacoa.
EupUxwpa dwpdua,
npoownomnoinpévo
oépBlis, ka6 payntd
Kal POHAVUKES
Bpadiés pe

{wvtavn pouoikn
avunpoowneyouv
endgia tnv
KEPAAOVITIKN
pIAoevia.
leupatiote otnv A
la carte taBépva,
anoAalote tov
Kagé A To notd oas
oto Thalassa Bar
6inAa otnv nigiva
Kal OAOKANpwate
T pépa oas pe éva
yeuouiké einvo oto
eguatéplo.

Aghios Sostis,
Zakynthos,
porto-koukla.com

2]

DIVANI CORFU
PALACE

On the green hill
slopes of Kanoni,
some 3 km from
the city center, this
luxurious 4 star
hotel combines the
vibrant rhythms

of the island with
the calmness

of the isolated
surroundings.
Modern decoration
and earthly colour
shades highlight the
sense of relaxation
and high quality
accommodation,
while dining
choices here are
between Amvrossia
restaurant, with its
fine Greek cuisine
selections, and
Blue, the restaurant
by the pool. Zus
Katanpdoives
nAayi€és oto Kavovi,

pévo 3 xAp. ané to
KEVIPO TNs NoAns,

To noAuteAés
4aotepo evodoxeio
ouvbudlel tnv
évtovn Jwh tou
vnoioU pe tv
opopQPIA Kal TV
anopdévwaon s
YyUpw neploxns.

H povtépva
Siakéopnon kai ol
YAIVES XPWHATIKES
niveNi€s anonvéouv
v aiobnon tns
pIAoevias Kail tns
xaAdpwons, EV&
OTOV YEUOTIKO Topéa,
ol emidoyés KivoUvtal
avdpeoa oto
eouatépio AuBpooia
HE eKAEKTES
npotdoels eAAnVIKAS
koulivas kai to Blue,
6inAa otnv niciva.
Kanoni, Corfu,
divanicorfuhotel.com

e

PETANI BAY HOTEL
Built above the
famous beach

of Petani, in
Kefalonia, with
unobstructed view
to the lonian sea,
the hotel captures
the essence of
summer escape
while defining
privacy, relaxation,
and elegance. The
suites are spacious
featuring a simple
and minimalist
décor, the abundant
breakfast focuses on
homemade tastes
composed of fresh,
local products,
whereas the

beauty therapies
and reflexology
massages guarantee
total body and
spirit rejuvenation.
Xuopévo ndvw ané
tn 81donpn napalia

wwv Metavwv, otnvy
Kepahovid, pe
avepnédiotn Béa oto
16vio, to evoboxeio
anotunwvel

v ougdia twv
KaAoKalpIveV
anodpdcewy,
Sivovtas tov opiopd
s 161wTIKOTNTaS,
s xaAdpwons Kal
s Kopyotntas.

O1 gouites eival
€upUxwpes, pe Aith
Kkal §exoUpaotn
Siakéapnaon, to
nAodoio npwivé
€0udlel O€ ONITIKES
yeloels pe ppéoka,
Tonikd npoidvea,
€VW Ol NEPINOINTEIS
opop@Ids Kal pacgal
pepAe€oloyias
€yyuwvtal
avalwoyévnon
OWHAtos Kal
nvedparos.
Kefalonia,
petanibayhotel.gr
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£
Unlimited view

fropgines:

o
and 10 &Eevodoxeio
Petani Bay Hotel.
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SESA BOUTIQUE
HOTEL

Only 2 km away from
the airport of Aktion-
Preveza, this boutique
hotel is the ideal
starting point for
excursions to all the
beautiful destinations
of Western Greece.
Inspired by Mother
Nature and in perfect
unison with the
architectural tradition
of the region, this
hotel is surrounded
by beautiful gardens,
stylish facilities with
a minimal decoration,
theme rooms and
suites, a restaurant
with Mediterranean
gourmet cuisine, a
pool bar and a beach
bar, as well as a fully
updated library with
books, CD’s and
DVD’s. M6vo 2 xAp.
ané to agpoSpopIo
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oto Aktio, to boutique
Eevoboxeio anotelel
10 18aviké oppntipio
yla anodpdoeis
atous GHopPous
npoopigpoUs tns
Autikns ENNGSas.
Epnveuopévo ané ta
otoixeia tns guaons
Kal EVAPHOVIGHEVO
HE TNV apXITEKTOVIKA
napadoon tns nepio-
xfs, €xel kKatdputous
6popPous KAMous,
KaAaioBntous koi-
vOxpnotous

XWPOUS PE Pivipah
npooéyyion, Ospatika
Siakoopnpéva
Swpdua Kal couites,
€0TIATOPIO pE
HECOYEIAKA YKOUPHE
KkouZiva, pool bar

Kkai beach bar kai
nAnpws eEonAiopévn
BiBAI0BAKN, pe BiBAia,
CD ka1 DVD.

Kanali, Preveza,
sesahotel.com

KONSTANTINOUPOLIS
HOTEL

Restored with the
utmost respect

for Corfu’s history
and architectural
tradition, the hotel is
at an advantageous
spot in the city
centre, providing
easily access to

the port and the
places of interest.
Favourite choice of
Gerald Durrell when
in Corfu, offers 31
spacious rooms

and panoramic

view to the sea and
the islands Vido &
Lazareto.
MNapadooiaka
avanaiaiwpévo,

pe oeBaopd otnv
Iotopia Kkai tnv
APXITEKTOVIKA
napadoon tns
Képkupas, to
gevoboxeio Bpioketal

OE NPOVOUIaKA

B€on oto Kévipo s
noAns, pe e0koAn
npéoBacn ato Aipavi
Kai ta a§loBéarta.
Ayannpévn enidoyn
tou Gerald Durrell
étav eniokentétav
v Képkupa,
npoo@épel Siapovn
oe 31 euplxwpa
Swpdua kal
navopapikn 8éa

otn 6dAacaoa kai

ta vnoid Bio &
AaZapéro. Corfu,
konstantinoupolis.gr

KEFALONIA GRAND
With a great view to
the bay of Argostoli,
the hotel is inspired
by the history. The
rooms are designed
with a fresh point
of view, whereas

the Master Suite
stands out thanks
to its large veranda,
its private jacuzzi
and the panoramic
view to the capital
city. When it comes
to gastronomy, KG
Restaurant offers
original recipes

that are inspired

by the cuisine of
the 19th century.
Me Béa otov K6Ano
tou ApyootoAiou, to
gevoboxeio avrhei
o design kal tnv
aiednukn tou ané
TV 10Topia Tou
i610u Tou vnaiou.

Ta wpdua éxouv

ppéokia npoogyyion
Kkai Siakdopnaon,
€vw n Master Suite
Eexwpiler yia tn
peydin Bepdvia

s, 10 I1I81WTKO
wWakoUT kal tnv
navopapikn Oéa
oty npwtedouaa.
Ztov topéd tns
yaotpovoylias, to KG
Restaurant npoteivel
10TOPIKES OUVTAYES,
€UNVEUCHEVES

ané tnv kouliva

Tou vnaiol tou
190u ai®va.
Argostoli, Kefalonia,
kefaloniagrand.gr

WATCHTHEVIDEO

S Wy,

'!. "

GET ZAPPAR
ZAP THE CODE
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Simplicity meets elegance
in the rooms of Kefalonia
Grand. H anAérna

ovvavrd Tny Kopypornra.
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GET ZAPPAR
ZAP THE CODE
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OLEA ALL SUITE
HOTEL

The latest 5-star
accommodation
arrival reveals a
luxurious refuge,
surrounded by olive
groves and beautiful
gardens. The resort
follows the principles
of cubist architecture,
with 93 one-of-a-
kind suites, some
with their own private
swimming pool, 3
restaurants, and 3
bars, a wellness center
and an impressive
large swimming pool
that reminds of an
isolated island.

H véa nevidotepn
Aapi§n anokaAuntel
€va noAutelés
katagpuyio,
NEPITPIYUPIOUEVO
and eAaIVES Kal
KAtdpuTous KAMOUs.
To resort akoAouBei
v KuBIoTIKA
APXITEKTOVIKA, PE
93 one-of-a-kind
oouites, KANoIEs pe
181wTIKES nigives,

3 gouatdpia kai 3
pnap, kévtpo euegias
Kal xaAdpwons Kai
Hia EVIUNWaIakn,
peydain niciva nou
Bupiler Aipvn.
Tsilivi, Zakynthos,
oleaallsuitehotel.com
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SIORRA VITTORIA
Take a journey
through time in

a 19th century
aristocratic
mansion, in the very
heart of the Old
Town. Decoration is
inspired by Venetian
architecture and

the island’s cultural
heritage, while the
different design on
each room enhances
the hotel’s special
features. Sunny days
at the Siorra Vittoria
start with breakfast
and a coffee in its
beautiful green
garden, under

the 18th century
magnolia tree.
Ta&is1 oto xpévo o€
€va ap1otokpatikod
apxovtké tou 190u
aiva, otnv kapdid
tns MaAids MéAns.

H &iakéopnon
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avtAei otoixeia

anod tnv evetikh
APXITEKTOVIKA Kal
TV NoAItIoTIKA
KAnpovopid tou
vnoloU, v o
Siapopetikds
oxeblaopds kabe
Swpatiou evioxUel
aképa nNepIcooteEPO
v exwpiotn
npoownikéntd
tou. O1 nAi6Aouotes
npépes oto Siorra
Vittoria ekivolv
HE NpwIVO Kal
Ka@€ atov 6popPo,
katanpdaivo KhAno
Tou, Kdtw ané tnv
aiwvopia pavohia
tou 18ou aiwva.
Corfu town,
sioravittoria.com
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GEORGE
MOLFETAS
MUSEUM HOTEL
A sheer antidote to
mass tourism, this
small hotel reflects
the vision of its
creator, Katerina
Dima, who wanted to
turn this preserved
traditional Kefalonian
house (dated 1895)
into a secret place
of serenity. Situated
in the village of
Faraklata, this

hotel creates an
atmospheric flair
with six rooms that
are decorated with
authentic handmade
antiques, old books,
laces, Persian
carpets, paintings
and Murano
chandeliers from
Smyrna and Venice.
Qs avtidoto otov
padiké toupiopd, To

HIKpO Eevodoxeio
avunpoownevel

To OVEIpO s
SnpioupyoU tou
Katepivas Afpa,

va petatpéyel

€va diatnpntéo,
KePaAovitiko

oniu tou 1895

o€ €éva pUOTKO
pépos avdtaons

tou nvedparos.

To atpoopaipikd
OKNVIKG ToU
nepiAapBavel

€81 Swpdua,
Siakoopnpéva

pe auBevuKes,
XEIPONOINTES aVTiKes,
naAid BiBAia,
Saviéhes, nepoika
xaMid, nivakes
{wypagikns Kai
noAughaious Murano
and t Zplpvn kai tn
Bevetia.

Faraklata,

Kefalonia, kefalonia
museumhotel.com

e

NOBELOS SEASIDE
LODGE

The very essence of
hospitality is per-
fectly summarized
in a stonebuilt es-
tate that follows the
architectural style
of old Zakynthos. Its
four suites are dec-
orated with hand-
made Venetian fur-
niture, embroidered
sheets, engravings
of old Zakynthos
and ceramic pottery,
all handpicked by
the owners. Add the
crystal clear isolat-
ed beach and the fa-
mous bio restaurant
(the only one in the
island) to this bou-
tique hotel and you
have a unique ac-
commodation expe-
rience! OAn n ouadia
s pihoevias
ouvoyiletal o€ éva

netpoxtIoTo oiknpa,
nou akoAouBei to
APXITEKTOVIKS UPOS
twV enalAewv s
naAids ZakivBou. O1
T€00EPIS TOUITES TOU
€ival Siakoopnpéves
pe xelponointa
Bevetoidvika
€minAa, Kevthpata,
ykpaBoUpes tns
ZakuvBou Kal
Kepapika oepPitaia,
6Aa Sialeypéva

ané tous 1810KTATES.
Zta ouv tou bou-
tique §evodoxeiou

n nevtakdéapn

Kal anopovwpévn
napaAia, aAAa@

Kal TO PNHICHEVO,
povadikd, BioAoyikéd
€0UAT6PI0 TOU
vnaiou.

St. Nikolas,
Volimes, Zakynthos,
nobelos.gr
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The Seaside Lodge
is build completely
from stonein the
old Zakynthian
architectural style.
To Nobelos Seaside
Lodge eiva1 xtiopévo
ané nérpa.

cru @Y erL K 21 )

ECO LODGE
LUXURY
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Spiros Gasparinatos & Nikos Kompothekras

Forward thinkers

The founders of LifeThink.gr, Spyros Gasparinatos and Nikos
Kobothekras, present the future of Greek hospitality. Or 16putés
wns LifeThink.gr, Zn0pos faonapivdtos kai Nikos KopnoBékpas,
pIAoUV yia tnv endpevn pépa tns EAANVIKAS PIAogevias.

How did you come up with the idea of
LifeThink.gr?

S.G.: We saw the need of the tourism
industry for more personalized and
aimed services, depending on every
client’s profile. LifeThink is a boutique
digital marketing company for luxury
hotels and resorts all over Greece, with
significant presence in Mykonos and
Santorini.

What do you think about the hotel
experience in Kefalonia?

N.K.: It has been significantly improved
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for some years now, and if things stay this
way, Kefalonia will soon have nothing to
be jealous of the most developed Greek
islands.

‘What makes Kefalonia special?

S.G.: Its contrasts, the large number of
beaches, the originality of its villages, the
unique sightseeings.

Which is the best way to show and
promote the Greek islands, in your
opinion?

N.K.: By highlighting their authenticity.
They must become reference point for

%

The founders of
LifeThink.gr staring
at the future. M tn
panid oro példov,

01 10pUTES THE
LifeThink.gr.

global tourism, destinations promising a
life journey.

A1é moa avaykn IpoéKUYPe n 1déa
tng LifeThink.gr;

2.I: A6 tnv avaykn tev EMXEPNOEDY
TOU TOUPIOPOU Y1a TI10 £EATOMKEUPEVEG
KAl OTOXEUPEVEG UTINPEOTES, avdloya
e To Ipo@iA Tou Kdbe reAdTn.

H LifeThink etvat jua boutique
etaipeia digital marketing moAuteAdv
Eevodoxeiwv kat resorts o€ OAn tnv
EA\dda, pe évrovn mapovoia oe
Muxovo kat Zavtopivn.

ITowa gival n yvopn oag yia tTnv
Eevodoxerakii oKnvil TOU VNG10U;
N.K.: H &evodoxelaki mpaypatikdnta
g Kegalovidg éxet kdver onpavtikd
Bripata ta teAevtaia xpévia kat

av ouvexioTel autd, og Atyo dev Ba

éxel tinote va {nAéyet ao ta mo
averrtuypéva vnoid g EAAGdag.

T eivar auté ouU Kdver tnv
Kegalovid Eexoproti;

2.I: Or avubéoerg tng, to mAnbog
mapali@v, n avbevukdnta twv
XWPIWYY Kat ta povadikd aobéata.
Ioog givat 0 KAAUTEPOG TPOTTOG
mpoddnong Kat avadering tov
£AANVIKAV VNO1QV;

N.K.: Me tv avddei&n tng
aubevuikdtntdg toug. [pémet va yivouv
onpeio ava@opds Tou TTayKOouiou
TOUPIOPOUY, TIpoopiopol ou Ha
uttdoxovrtat éva ta&idt {wng.



YOUR RELIABLE

M E D | CA |_ PARTNER
SERVICES

Zante Medical Care offers a complete set of medical services fully covering patient needs
through a dedicated multi-lingual team of medical, nursing and administrative personnel
+ 24/7 accident and emergency on-site response medical team
» Network of medical doctors of all specialties « Complete range of lab tests
» Complete range of imaging tests through our company’s imaging & diagnostic center
» Wide range of General Surgery and Orthopedic interventions-operations
» Medical Acupuncture « Day care observation on-site or own premises
+ 24/7 fully functional ambulance service « Patient transportation to and from residence
» Medications dispatching if requested
+ Administrative follow-up including complete medical records
« Organization of worldwide repatriations

| om |

'bnn'mmll li “\

24 hour £ 30 6084 26 31 72

emergency number

www.zantemedca re.gr

ZAKYNTHOS - GREECE
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LESANTE BLU
Offering a mag-
nificent panoram-

ic view to the lon-
ian Sea, the hotel

is a proud member
of The Leading Ho-
tels of the World, the
sole member of the
chain in the lonian
Islands, providing a
unique accommoda-
tion experience. Its
“all about you” phi-
losophy is reflect-
ed through private
swimming pools,
state-of-the-art
suites, restaurants
with Mediterranean
dishes served right
above the sea shore,
an isolated beach, a
private heliport and
its very discrete staff
members.

Me anapdpiAAn

0€a oto l6vio, To
Eevobdoxeio eival
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péhos twv The Lead-
ing Hotels of the
World, to pévo

ota Entavnoa,
npogpépovtas pia
povadikn epneipia
pilogevias. H
pIAocopia tou «ta
ndavta yia e0ds»
nepva péoa ané
181wTIKES NIgives,
state-of-the-art
oouites, eotiatépia
pe HeoOYEIaKES
yeuoeis SinAa

otn 6dAagoa,
anopovwpévn
napalia, 1I81wTIKS
e\ikoSpopio

Kai 8iakpItikd
nPoocwIKG.
Tragaki, Zakynthos,
lesanteblu.gr
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APOSTOLATA
ISLAND RESORT

& SPA

The luxurious resort
includes 166 rooms
and suites with
jacuzzi and private
swimming pools; it
also has a spa center
with many care and
relaxation packages,
3 swimming pools
with morning
aquaerobics
lessons, 2 tennis
courts, billiard
tables, table tennis,
darts, a gym and

a playground. The
hotel’s gastronomic
identity is evident
in its 3 restaurants
and ranges
between Greek

and Mediterranean
cuisine, often with
an Italian touch.

To unepnoAutehés
resort éxel 166

Swpdua kai
oouites pe t{akoul
Kal 1I81wTIKES
nigives, Kévipo
ona pe npotdoeis
nepinoinons,
xaAdpwans Kai
avalwoyévnons,

3 nioives pe
npwiva pabhpata
aquaerobics, §0o
yhneda tévis,
pniAidp6o, nivyk-
novyk, darts,
yupvaaotapio Kai
naidikh xapd. H
YaoTpOVOUIKA
tautdtnta tou
gevodoxeiou ota

3 eouatépid tou
KIveital avdpeoa
otnv eAAnVIKA kai t
peooyeiakn kouliva,
pe yeloels ané v
Itahia.

Skala, Kefalonia,
apostolata.gr

CORFU HOLIDAY
PALACE

This is one of

the island’s most
historic hotels,

in a privileged
location at the area
of Kanoni, with
view to the isle of
Pontikonissi. Built
in a green peninsula
of 45,000 sq.m.,
with 256 rooms
and bungalows,
restaurants, bars,

a fully equipped
wellness center,

a private beach

and its own tennis
courts, this hotel
gives a multi-
faceted view to

the idea of luxury
accommodation.
The Corfu Golf Court
at the area of Ropa,
provides immediate
booking and extra
features to the

hotel’s guests.
lotopiké Eevodoxeio
o€ npovopiakn Béon
oto Kavévi, pe 6éa
oto lNovukovhol.

Ze pia katanpdoivn
xepaévnao 45.000
TH., € 256 Swpdua
kai bungalows,
eguatéplia, pnap,
nA\hpws e§onAiopévo
Kévipo euetias,
181wukn napalia
Kal yaneda tévis,

to §evodoxeio

Sivel noAUNAgupn
Sidotaon otnv
évvola s
noAuteAoUs
Siapovns, VK

to Mnedo koA
Képkupas tou
opilou, otn Péna,
e€aopalilel otous
pINogevolpevous
ApETEs KpATNOELS
Kal npovopia.
Kanoni, Corfu,
corfuholidaypalace.gr
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MARBELLA NIDO SUITE HOTEL & VILLAS

WELLNESS CENTER
The story of the most unforgettable summer
holidays at Corfu’s brand new hotel, is written
in its luxurious, private-pool villas, the
crystalline waters of the beach, your private
balcony with a view to the sea and the open
horizon, but also in the serene ambiance of
the resort’s wellness centre. Experienced
personnel, 360° body and face therapies, well-
equipped gym, sauna and turkish bath are
exactly what you need to relax, rejuvenate
and detox yourselves. H iotopia twv nio
agéxaotwv KaAoKaIpIv@V Siakon®v ypdpetal
ous noAuteAeis BiAes Tou pe TS ISIWTIKES
nigives, ota kpuotdAAiva vepd tns napalias,
oto pnaikévi oas pe Béa otn Baacoa Kkai
ToV avoixtd opilovta, aAAd kal oto yaAhvio
XWPO ToU Kévipou guekias tou resort. Epneipol
Bepaneutés, ohokAnpwpéves Bepaneies
OWHATOs Kal Npoawnou, e§onAIopévo
YUpvaotiplo, cdouva Kal Xapdy gival akpiBws
6,u xpelIdZeate yia xaAdpwaon, avalwoyévnon
kal anoto&ivwan. Aghios loannis Peristeron,
Corfu, marbellanido.gr

(2]

PORTO ZANTE
VILLAS & SPA
This hotel is the
very definition of
ultimate privacy.
All villas have
their own private
swimming pool and
they are decorated
and furnished with
selected Armani
Casa & Gervasoni
objects, as well

as works of art by
famous Greeks
artists. Relaxing
experience is
found in its Spa,
with more than

20 treatments
that are inspired
by Greek Nature
and the power of
aromatherapy.
Aivel tov opiopd
s anéAutns
181wukoétntas. Oles
ol Biles éxouv
181wUKA nigiva Kai

€ival S1akoopnpéves
pe eniheypéva

€i6n Armani Casa

& Gervasoni

Kal nivakes
YVwot®v EAAAivwv
kaMArtexvav. H
anéAutn epneipia
avalwoydvnons kai
xaAdpwans Bpiokel
€kppaon oto Spa
HE NePIOOOTEPES
ané 20 Bepaneies,
€UNVEUCHEVES and
v eANAnVIKA Uon
kai tn &0vapn tns
apwpatoBepaneias.
Tragaki, Zakynthos,
portozante.com

e

EMELISSE HOTEL,
ELEMIS SPA

Built on the

slopes of Emblissi
Bay, close to the
picturesque harbor
of Fiskardo, this
hotel combines the
serenity of nature
with a high-end
environment and
architecture that

is in perfect unison
with the surrounding
area. Minimal design,
natural elements
such as wood and
stone, bespoke
wooden furniture
and earthly colour
shades reflect
peaceful vibes in the
rooms, duplexes and
suites of this hotel,
making guests feel
like home, while

the Elemis Spa is
simply a wellness
and relaxation

paradise. Xuopévo
otnv nAayid tou
6ppou’EpnAuons,
Kovtd oto ®iokdpdo,
1o evodoxeio
ouvsualel tn yaAavn
tns pUons pe éva
nepiBaAAov uynAns
aiebnukns. MivipaA
oxed1aopds, PUOIKA
otoixeia, bespoke
EOAiva €ninAa kai
YNIVES anoxpwoels
anonvéouv vibes
npepias ota
Siapepiopata,

us pefovétes

Kal TIS OOUites

tou §evoboxeiou
Bupilovtas oniu,
evw to Elemis Spa
€ival évas pIKpOs
napdabeioos guetias
Kal xaAdpwons.
Emblissi Bay,
Fiskardo, Kefalonia,
emelissehotel.com
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The insiders | Q&A

Christos Ktenidis

Mr. Hospitality

The CEO of the Marbella hotel
group is on a mission to make
your holidays an unforgettable
experience. AnootoAn tou CEO
Tou evodoxelakoU opilou
Marbella €ivar o1 iakonés oas va
Eenepdoouv us npoodokies oas.

What do you love about your job?
Ilove seeing the satisfied and happy faces
of our customers. That’s the reward for
our hard work and the confirmation
that we have achieved our goal.

How would you describe the
hospitality industry in Corfu?

In the past two years Corfu made a
comeback in the investment arena with
the launch of remarkable new hotels
that the island not only needs, but

also demands. Corfu is among the top
choices of visitors who seek high-quality
accommodation, and their preference
brings new air and perspectives at this
exceptional Ionian island.

What is it that makes Corfu special?
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Corfu features Tuscan-like landscapes,
with its lush vegetation, but beside that,
the crystal clear waters of the Ionian Sea
are not to be found in many places in
Greece. The island has also a remarkable
history and a long tradition in arts,
music and architecture, as well as in
gastronomy. The visitor can enjoy the
ultimate combination of mountains,
beaches, history, art and unique
flavours, all in one vacation week.

Your favourite places in Corfu.

The Achilleion; I could sit in its
gardens all day long, just looking at
the sea. Halikounas Beach, one of the
most beautiful in Greece, a paradise
for surfers. The sunset view from the
balconies of Marbella Nido.

Ti 6ag ouvapmddel otn doulerd oag;

‘Otav BAéo v iIkavomoinon

Kai tn xapd ota mpoowTa Towv
meAatoV, vivbo dt o1 Km0t pag
avtapeifovrtal kat METUXANE TO
OKOTIO Nag.

ITowa givar n yvopn oag yia tnv
Eevodoxerakn oknvi tng Képkupag;
Ta tedeutaia 6o xpdvia n

Képxupa Eavapmrike oto xdptn

TV enevOUoewV pe a§léAoyeg véeg
povadeg, Tig omoieg xperdletat, ahdd

kat arrartel to vnol. Aotelel mAéov
pa amé g mp@TeG emMAOYEG yia
TOUG EMOKENTEG TIOU {NTOUV uynloy
emuédou Siapovn, yeyovog mou
Sivel véa Tvori KAl IPOOTITIKEG OTO
povadiké autd vnoi tou loviou.

T eival auté mou Kdvel 1o vnoi
Sexmproté;

Yuvdudlet éva tomio Tookdvng,

pe évtovn fAdotnon, aAdd kat ta
kpuotdAAva vepd tou loviou, Tou
Sev ta Bpiokeig oe moAAd onpeia
g EAAGSo¢. To vnot éxer pakpd
mapddoon kat mAouoto mapeAdov
OTIG TEXVEG, OTN POUOIKN, 0TV
apxrtekTtoviki aAAd kat ot
yaotpovopia. Xe pia efdopdda
S1akom®v, o taididng éxel
Suvatdnta va {iioel epmerpieg
Bouvou, Bddacoag, 10topiag, Téxvng
Kat povadikev yevoemy.
Ayannpéva oag onpeia oo vnoi.
To AxiAAeio, émrou Ba pmropovoa va
kdfopat 6An pépa oToUg KATIOUG
Tou Kortvtag t BdAacca. H
Xalikouva, pia amd Tig wpaidTePeg
mapaliec otnv EAAGSa k1 évag
mapddeioog yia surfers. H 0éa amd
T0 PIaAkévi Twv Sopatioy Tou
Marbella Nido, 6tav duet o nA10g.
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IKOS DASSIA

Following the Infinite Lifestyle philosophy
the resort offers accommodation in 411
luxurious rooms, suites and villas private
gardens and exclusive swimming pools, a
private beach, outdoor and indoor pools,

7 restaurants, bars, a spa center and lots

of recreation suggestions, from live music

to exclusive parties. Ztn piAocogia tou
Infinite Lifestyle, npoogpépel Siapovh oe

411 noAuteAn Swpduia, couites Kai Bikes,

pe 181wtiKoUs KAMOUS Kal NICIVEs, I81wTIKA
napalia, EEWTEPIKES Kal ECWTEPIKES NMICIVES, F
7 eouatépia, pnap, Spa Kai npotacels
yuxaywyias ané {wvtavh HougdIkn éws
exclusive ndpu. Dassia, Corfu, ikosresorts.com
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Ask a local | Corfu CFU !b

Walk

(0 T O\ R y, TAVA! WHY IS SPIANADA
Do you have travels | % 'R i - AN OPEN-AIR MUSEUM?
questlons? _uckil 4 \ / [ Walking around Spianada, History and Art lovers
thanks to the ! 1 "t s %4 I will admire statues and busts of iconic men that

& [EF left their mark on the island. Me pia BoAta otn
locals, you don t_ | ' Znavada, ol epactés tns lotopias kai tns Téxvns 6a

even have t@ Op?"l &N | ] ; X Baupdoouv aydAuata Kal npOTopEés TwV EPBANUATIKMY
your travel gmde;. ¥ = ! : NPOCWIKOTATWY NOU Apnoav to anotdnwpd tous oto
Trvatol KdVE’[@; vnoi. Spianada Square, Corfu city

Tous taﬁlélwtlkops

obnyous otav

URGPXoUV Ol VEOHIOf;
:

p
WHY SHOULD | VISIT
VIDO ISLAND?

The small island opposite the
city constitues a natural oasis
and resort for Corfiots. Make sure
you visit the Serbian Mausoleum
and the historic church of Aghios
Stefanos, taking the boat from the
port. To vnodki anévavu and tnv
néAn anoteAei puoikn éaon Kai
téno avayuxns twv Kepkupaiwv.
AgiZe1 va deite 1o ZepBikd
MauowAeio kai tnv 10TopIKh
ekkAnaia tou Ayiou Ztepdvou
naipvovtas to kapaBdki ané to
Aipdvi. Vido Island, +30 26610
44222, +30 26610 32876

Drink
WHAT’S THE TRADEMARK DRINK?

Make a toast with the local kumquat liqueur: the Corfiot version of limoncello. It
is made of the small “golden oranges” of the lonian Sea, brought by the British

from China. You can have it straight, on the rocks or in a cocktail, and there’s not
a single household without it. Kavte pia npénoon pe to tonikéd Aikép koupkoudt:
n Kepkupaikn andvinon oto AipovioéAo. Mapaokeudletal and ta pikpd, «xpuod

noptokdAia» tou loviou, nou épepav ol Bpetavoi ané tnv Kiva, nivetal okéto, pe
ndayo h o€ KOKTEIA kal 6ev Aeinel and kavéva voikokupio.

| o5
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GRECI14N promotion.

A ns of Iury

Escape to the delightful new arrival of MarBella Nido Suite Hotel & Villas. Anoépaon oto
apu agixfev MarBella Nido Suite Hotel & Villas, o€ pia agién nou Ba cuntnBei.

The new arrival of the MarBella Hotels opens its gate on May 5th
2018, in an adults only all-suite heaven whose first images promise
a combination of effortless luxury , local tradition, comfort and
privacy. Amphitheatrically built between the beach of Aghios
Ioannis Peristeron and the rich olive groves, this luxurious resort
stands out with its refined design and the warm atmosphere that
feels like resting in a nest, as its Italian name implies. Its 70 junior
and deluxe suites and villas are beautifully decorated with earthy
colors, whereas their large verandas —some of which include a
Jacuzzi- provide endless view to the Ionian Sea. Gastronomy has
a special place here, as gourmet dining is what you will enjoy at
the San Giovanni and Apaggio restaurants, under the supervision
of 2-Michelin star awarded chefs Nikos Roussos and Georgianna
Hiliadakis, at the hotel’s pool bar as well as the restaurants of
the neighboring MarBella. To véo pélog twv MarBella Hotels,
avoiyet Ti¢ miAe¢ Tou otig 5 Maiou 2018, oe évav all-suite

Tapdde100, amokAE10TIKA yia eVAAIKES, HE TIG TTPDTES EIKOVEG
va utiawvicoovtai éva ouvouaopd avemtideutng moAutéAeiag,
Kop@IdTIKNG TrTapddoong, dveong kat IN1IWTIKGTNTAG. XTIOPEVO
apgifeatpikd avdpeoa otny mapalia tou Ayiou Iwdvvn
[Tep10TEPOV KAl TOUG TUKVOUG EAAIDVES, TO TTOAUTEAEG
Eevodoxelo Eexwpilel pe exdemtuopévo design kat feotn
atpdogaipa mou tou mpoodidel v aiobnon g “pwiidc”,
OmOG paptupd ota 1talikd to évopd tou. Ot 70 junior kat
deluxe ooutteg kar o1 Bideg eival Spopga Srakoopnpéveg pe
yritvn Xpopatiki mpooéyyion, peydAeg Pepdvteg -oplopéveg
e t¢akoui- kat dmletn Béa oto I6vio. Eexwpiotd kepdrato
amoteAel n yaotpovopiia, TTou Kiveltal otn o@gaipa tou gourmet,
ota eotiatépia San Giovanni kar Apaggio, 0e 0Uvepyaoia jie Toug
Suo BpaPeupévoug oeg pe Svo aotépia Michelin, Niko Podoco
kat Fewpyrdvva Xihiaddkn, oto pool bar tou Eevodoxeiou, arAd
Kat ota eotiatdpia tou yerrovikou MarBella.

MarBella Nido Suite Hotel & Villas, Agios loannis Peristeron, Corfu, tel.: +30 26610 71123, marbellanido.gr




the smog? ;
Crystalline waters, steep limestone ;IU‘ a 2 :
formations, a rusty hull in the middle of - -

the white beach, and a swarm of tourists - ! ﬁ 2

burning on the sand for a selfie, pose
before the photographic lens narrating the ‘,\
story of one of the most stunning beaches

on the planet, accessible only by sea.
Zakynthos’ trademark was named after the
shipwreck of a commercial ship grounded
on the shore in 1982. KpuotdAiva

vepd, andkpnpvol oxnpatcpoi, éva
OKOUPIACHEVO OoKapi Kal 0p&Es TOUPIoTWOV
nolapouv oto paKd, apnyoUpevol

TV Iotopia pias and ts wpaldtepes
napaAies tou nAavitn. To ohpa katateBév
s ZakOvBou, npe to dvopd tns and

o vaudyio epnopikoU nAoiou nou
npoodpate otnv akth to 1982.
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4 Zakynthos’
beaches to dive for

Laganas: Cosmopolitan, with beautiful
waters, it is chosen by Caretta caretta
turtle to lay its eggs. KoopornoAftkn,

pe unépoxa vepd, edw yevvdel ta auyd
s n Kapéta kapéta.

Xigia: Its waters are known to have
therapeutic properties. Ta vepa tns givai
YVwOotd yid TS IapatikEs Tous I810TNTes.
Banana: Popular and well-organised for
water sports, has beach bars and taverns.
Anpo@IAns kal opyavwpévn, pe Baldooia
onop, beach bars kai taBépves.

Tsilivi: Crystal clear, blue waters and
fine golden sand. FaAdZia vepd kai wiAn,
Xpuoapévia aupos.

WATCHTHE VIDEO
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Explore | Hidden gems

The missing piece!

Nosedive from Aghios Sostis beach to the homonymous islet. The paradise is
so close. Eva pakpoPoulu and tnv napaAia tou Ayiou Zmaotn HEXPI TO OUWVUHO
vnodki apkel yia va avakaAlyels tov Mapdadeioo.

by Vassia Antonopoulou

Way back in 1633, Laganas was a bit bigger.
Just a bit. Until an earthquake struck and a
small piece of land detached and found itself
floating in the sea. A few centuries later, Na-
ture —helped by humans— included in its list
of little wonders a Lilliput islet with a won-
derful view, an exotic DNA and a bohemian
attitude. You can visit it by crossing a small
wooden footbridge or by swimming, provid-
ed you are fit enough. Being one of the most
beautiful spots in Zakynthos, this private
property full of pine trees features sea caves,
a small sandy beach with sapphire waters
and a club playing chill out music. As the
day gives way to the evening, the footbridge
gets lighted so the scenery becomes more
dramatic, the beat goes up, the party starts,
and the younger ones are reminded that

this islet was a clubbers’ paradise during the
wild 80s and 90s. ITiow oto 1633, 0 Aayavdg
ftav Afyo peyaAdtepog, péxpt t otypn
10U To xtUmpa tou Eykédadou xwpioe
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TO £0G TOTE AKPWTHPT Ao T oTEPLd
agnvovtag pia Bpaxovnoida, amrokoppévn
ot 8dAacoa. Afyoug aiveg petd, n

@Uon -oe ouvduaopo pe vy avhpomvn
ouvépyela- oupmeptéAafe otn Afota twv
Kp&V Bavpdtov g éva AMAimroutelo
vnodxi, pe 0éa, eEotikéd DNA kat proép
Sidbeon. H mp6oPaon yiverar mAéov amé
ma EGAwvn yépupa, av kat ot mo afAntikol
To @rdvete kat KoAupmovtag. Eva and

TA O YPaPIkd onpeia g Zakuvhou,

10 101WTIKG VNOAKI €ival TTEUKOQUTO, e
Spopgeg Baddooteg omnAi€g, pa pukpn
appodn apadia pe yadalompdova vepd
kat kKAap pe chill out pouokd akotopata.

‘Ooo Tiepvdet n @pa kai fpadiddet, o

aTpoo@AlpIKO OKNVIKO eVIOXUETAL NE TN
QWTIOPEVN YEQUPAQ, eV Ta beats rou
Suvapovouy, divouv to ovvOnpa ya aképa
éva idpT, Bupidovtag otoug véoug 6, Tig
Sexaetieg Tou 80 kat tou 90, edc ritav o
mapddeioog twv clubbers.







Ask a local | Zakynthos

“Excuse me...”

Do you have travel questions?
Luckily, thanks to-the locals, you
don’t even have to open your
travel guides. Ti va toUs kavete
tous tagidiwtikols odnyous 6tav
unRdpXouV o1 VIomiol;

Discover
WHERE CAN | SPOT A
CARETTA CARETTA TURTLE?

The gulf of Laganas is not only the island’s
most popular beach, but also one of the
most important refuges for the protected
Caretta caretta species, which goes out
on the sand to lay its eggs in summer. O
KéAnos tou Aayava Sev givai pévo n nio
Snpo@IAns napahia tou vnolol, aAAG ki
€éva ané ta nio onpavukd kataglyia s
npootateudpevns BaAdocias XeAwvas, nou
Byaivel to kalokaip! otnv napahia yia va
yevvnoel ta auyd tns. Laganas Gulf

82 GRECI4N 2018

Food
WHERE CAN | TASTE FRITOURA?

Fritoura (or fitoura) is a simple little sweet made of
semolina and water, like churros, with crispy crust and
intense cinnamon flavour. You will find it at the small
stores and pastry shops by the beach, or even at fairs.
H ¢pitolpa eival éva anAé yAukdki and oipiySai kai
vepod, oav ta churros, pe tpayavh kpolota kai évtovn
yebon kavéhas. ©a to Bpeite ota payaldkia kai ta
laxaponAacteia tns napaAias aAAd kai ota navnydpia.

View

- WHERE CAN | TAKE THE BEST PHOTOS OF THE ISLAND?

Only 2 km away from the city, the picturesque village of Bohali, almost hanging

on top of the cape, offers panoramic view to the infinite blue of the lonian Sea,

and the city. Sunset time is the best time to visit. Mévo 2 xAp. ané tnv néAn, P
TO YPAPIKS Xxwpl6 ths MndxaAns, yaviwpévo otnv KOpUPH Tou akpwtnpiou,

npoo®épel navopapikh Béa oto anépavio yahdadio tou loviou kai tnv néAn.

Mpoupnote tnv wpa nou &0el o hAios. Bohali
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Ask a local | Kefalonia EFL

'\,

“Do you know...”

Do you have travel questions? Swim&Spa
Luckily, thanks to the locals, you WHERE IS THE WEIRD XI BEACH?
don’t even have to open your Beach or natural beauty salon? At the red beach, on the

. . island’s southern point, enjoy for free an adventurous...
travel gl'”des' Ti V’Cl tous K(,]VE:EE “mud bath” and “beauty mask” thanks to its natural
tous taidiwtikoUs odnyous otav orange clay. Then enjoy diving in the sea. Mapahia f
U I'IépXOUV ol viéniol; PUOIKS 0aAGVI opop@Ids; LTV KOKKIVN napalia, oto votio

AKpo, KAvie evieAws Swpedv eneicodiakd «AacndAoutpo»
Kal «UdoKa opoPPIAs» HE TOV PUOIKG TNS MOPTOKAAT
dpyiNo kal petd anoAadote t Bouud oas. Lixouri

Food
WHAT IS THE
STRONGEST LOCAL
DISH?

Accompany your fish with aliada,
a variation of skordalia. It’s a
traditional Kefalonian specialty
made exclusively with (a lot

of) garlic and potato. Although
delicious and great with almost
every dish, it’s not indicated

for close encounters! Mali pe

o Wdapi Sokipdote tnv ahidda,

pia napaAiayn tns okopdaAids.
MNapadoaoiakh, kepalovitikn
Aixoub1d, puaypévn pévo ané
ok6pdo Kkal natdra. Mevravéouun,
ndel oxedov pe 6Aa, alAG dev
evbeikvutal yia otevés enagés!

Local experience
WHAT ABOUT A ROMANTIC SERENADE?

Locals sing kantades: joyous traditional songs accompanied by guitars or mandolins,
passing from generation to generation. They represent a form of entertainment since
Venetian times. Enjoy them randomly on Lithostroto Street. O1 vténiol tpayouboUv tis
Kavtddes. Xapoupeva napadoaiakd tpayoldia pe KIBApes kal pavioAiva nou nepvolv
ané yevid oe yevid. AnotehoUv tpdno SlackEdaons Ki eNiKoIvVwvias and tnv enoxh twv
Evet®v. ©a us akoloete tuxaia oto AiBdotpwto. Argostoli

PR I.‘I- ™ . : g A ‘(\G
Mo j - G

86 GREC14N 2018



YOUR LUXURY HOLIDAYS & ESTATE IN
www.asteria.gr MEGANISSI

*‘ Asteria

Villas Estate | VIP Seatransfers | Boats and Ribs for rent

www.asteria.gr
MEGANISSI LEFKADA Tel. +30 698 01 66 621



By the Local | Insider tips

My Kefalonia

What, where, when, and why. Kefalonia from
the inside, by Petros Markantonatos,
co-owner of the Gentilini Winery. Ti, nou,
note kai yiati. H KepaAovid ek twv €ow and

tov MNétpo Mapkaviwvdto, ouviSIoKTATn Tou
Oivonoigiou Gentilini.

Myrtos beach




You’ll find him showing around his winery’s vineyards and wine
barrels. This time he presents his island through a tour among the
most interesting sightseeings, restaurants, shops and hotels, teach-
ing you how to avoid any obstacle you may find. Even the goats!
Oa tov deifte va Eevayel oToug apmeAd@veg Kat ta PapéAia tou
O1VOTIOIEIOU TOU. AUTHV T (popd, 1ag OUOTAVEL TO VNO{ TOU O
ma dadpopn ota kaAdtepa g Kepalovidg, amogpetyovtag
6,u pmopet va Bpebei pmpootd pag. Nai, akdpa kar tig yideg!

See

I recommend Melissani
cave-lake and Drogarati cave;
the drive to Mount Ainos, all
the way to its peak, at an al-
titude of 1,620 m., is mag-
nificent, with panoram-

ic views of Kefalonia, Ithaca
and Lefkada. If you are lucky,
you will see not only the
unique black fir tree of Ain-
os, but also its wild horses.
Ipoteivo to ApvoormAaio
MeAioodvng kat to ZurAaio
Apoykapdtng, eve) n
Sadpopri pe autokivnto
otov Aivo péxpt ynld,

oe upopetpo 1.620 p.,

eivar amioteutn, pe Béa
Kegpalovid, I0dkn kat
Agukdda oto «mdto.
Ext6¢ ané t povadikn
padpn eAdtn, av elote
Tuxepot, fa Sefte kat ta
dypia dAoya tou Aivou.

Stay

At Archontiko or Emelisse in
Fiskardo, or at Northpoint
in Markantonata. In Arg-
ostoli, there is Grand Ho-

tel at the port, White Rocks
on a privileged spot, and
Leivatho above Avithos.

The island’s gems are Teso-
ro Blu, and Apollonion Re-
sort & Spa in Lixouri. >to
D10Kkdpd0, TO APXOVTIKG, TO
Emelisse, aAAd xat to North-
point ota Mapkavteovdra.
210 ApyootdAt, To Grand
Hotel oto Aypdvi, to White
Rocks og e€aipeTik6 onpeio
Kat 1o Leivatho mave amé
mvABubo. Kéopnpa tou
vnolou eivai to Tesoro Blu

Tesoro Blu

kat oto Anéoupt to Apollon-
ion Resort & Spa.

Food Break

In Vatsa, Lixouri, at Spi-

ros, for fresh vegetables from
his garden and fish from his
nets, in Mega Lakkos, Sparos,
for Italian cuisine, in Zola at
the genuine Kaliva tou Psara.

In Argostoli at Psaraki, excel-
lent dishes at Kiani Akti, also
Vinaries and Thalassomilos.
Visit Casa Grec and the wine
bar Oinops. On the road to
Minies is the tavern Avithos
Preview and Il Borgo at the
Castle of St. George. On the

road to Sami, are Familia, by
the port, and Paradisenia Ak-
ti - Dendrinos at Aghia Eu-
phemia. On the road to Fisk-
ardo, at Divarata, at Alex-
andros, and in Fiskardo the
classic Tassia and Vasso’s, or
Irida, which is more modern.
For dessert at Melina and for
coffee and snacks at Tselenti.

el A

2to An&oupt, 0 Xmipog ota
Bdroa, yia @aynto amrd to
pIrootdvi Tou Kat v yapid
Tou, otov Méya Adkxo o
Sparos pe 1talikii koudiva,
ota ZéAa n avbevuiki
KaAufa tou Wapd. >to
Apyootod, to Wapdxkt, n
Kuavri Akt pe e€apetikd
mAata, ot Vinaries kat o
®alaocodpurog. Emiong, to
Casa Grec ka1 To wine bar
Otvoy. [Ipog Ti¢ Mnviég,

n tafépva Avithos Preview
kat 1o Il Borgo oto Kdotpo
Tou Ayiou [ewpyiou. ITpog
™ Xdpn, to Familia oto
Apdvi kar n TTapadeioévia
Akt Aevdpivou oty Ayia
Eugnpia. Xto §pdpo mpog
o Prokdpdo, ota Aifapdra,
o Alexandros, xat péoa oto
D1okdpdo ta kKAaokd Tas-
sia kat Vassos’s Kat To o
povtépvo, n Irida. Ia yAuko
ot MeAiva kat yia kagé-
ovak oto Tselenti.

Do

Wine tasting. You can vis-

it 6 wineries in Kefalonia.

In ours, Gentilini, we of-

fer a wine tour at the vine-
yards and the winery accom-
panied by wine tasting, espe-
cially Robola and Mavrodaf-
ni. Yirdpxouv 6 emoxéyia
owototeia oto vnoi. To Sk
jag etvar to Gentilini, 6mrou
TIPOOQEPOULE TIEPIYNON
OTOUG apTIeA®VES KAl TO
OWOTIOIEID, KAl SOKIPA TV
KPAoIV 1ag, Ne €pgpaon
ot PopmréAa kat
Maupoddgvn. (gentilini.gr)

Avoid

The goats! Drive slowly, be-
cause in the villages they
are free to walk anywhere.
Tig yideg! Aiatnpouipe
xapnAn taxytnta, yiati
KUKAOQOPOUV OTOUG
Spopoug TV X0PIWY
elevbepeg.



Nature’s wonder | Must visit

The cave of
the nymphs

Melissani Cave: slope down
to a miracle of nature in
Kefalonia’s subterranean
world. AvakaAUntovtas

T0 PovadIko YEWAOYIKO
paivopevo tou
AlpvoonnAaiou tns
MeAioodvns otnv
Kepalovid.

The myth narrates that the
nymph Melissanthi drowned in
the lake as Pan didn’t reciprocate
her love. It is situated at 20
metres below sea level, featuring
emerald waters and spectacular
hues formed by the reflections
of the sun. The walls have the
colour of honey and the cave’s
stalactites count thousands of
years of age. In the middle stands
a small islet where local boatmen
love telling the story about the
unfulfilled love of Melissanthi
for god Pan. In fact, if you are
lucky, they may even sing a short
cantada for you! O piflog Aéet
TG n vopgn Mehoodvin
AUTOKTOVNOE 0Ta VEPA TNG
Atpvng, ene1dn o ITdvag Sev
avtamokpiBnke otov £pwtd tg.
Bpioketar 20 pétpa kdtw amd
™ yn, pe yahalompdotva vepd
e amiBavoug xpwpatiopolg
amé Ti¢ avtavakAdoeig tou
nAov, peli toxdpara, WATCHTHEVIDED
otalaxtiteg xIMddwv XpSvwv,
€va VNOodK1 0To KEVTPO TNG Kat
ypagkoug fapkdpndeg ou
Sinyouvtal Ty 10Topia e Kat
TOV QVEKTANPOTO £PWTA TNG
MehoodvOng. Av eiote Tuxepof,
fowg oag Tpayoudricouv kat pa
ouvtopn kavtdda!
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20,000
years

The cave was discovered in 1951,
whereas the stalactites adorning

its walls were supposedly formed
20,000 years ago. To AipvooniAaio
avakaAipbnke to 1951, evdd

ol oTaAaKtites nou KoopoUv ta
ToIXWHAatd tou ekupdtal nws
oxnpatiotnkav npiv ané 20 XIAIETes.




Local knowledge | The mascot

DALMATIAN PELICAN:
THE ANATOMY

Meet the most emblematic habitant of the lagoons in the Ambracian Gulf.
M'vwplpia pe tov nio eyPAnpatikéd kdroiko otis AipvoBaiacoes tou ApBpakikod.

PVK

by Ritsa Dritsakou

The Dalmatian pelican is one of the
largest bird species in the world, with
a height of 1.20 m, wind spread of
3.20 m weighing 6-10 kg. Eivai éva
ané ta peyaAltepa €i6n NouAi®dV otov
KOopo, pe Uyos 1,20 p., dvolypa ¢te-
p®V éws 3,20 p. kai Bapos 6-10 KIAG.

From January to July, the female
pelican lays up to two eggs and feeds its
chicks in shifts with its mate until the
age of 2.5 months. Ané tov lavoudpio
péxpl tov loUAIo yevva péxpi 600 auyd kal
Tdiel ta pwpd tou oe Bapdies pe To taipl
TOU HEXPI TNV NAIKIA Twv SUSHIoN PNV®V.

The yellow sack under its hook
expands in order to fit the 900-1,200
gr of fish that it consumes daily and
then feeds to its chicks half-digested.
O kitpivos odkos katw and to pap-
pos tou S1actéAAetal yia va xwp£oel ta
900-1.200 yp. yapiwv Nou TpWel NYE-
pnoiws Kal yia va taioel tous veooools
HE HICOXWVEPEVN TPOPA.

The Greek Dalmatian pelican is known as
Arghiropelekanos (“Silver Pelican”) and his name is owed
to the thick silver crest and the impressive silver-white
shade that its feathers acquire during breeding season.
Maipver to dvopd tou and to naxi apyupd Aopio Kai v
EVIUNWOIaKN acnpévia-Aeukh andxpwaon, Nou anoktd to
PTépwpd Tou Katd tnv nepiodo tns avanapaywyns.

Its feet are covered in a membrane that not only helps it swim It lives in colonies, builds its nest in steep reed beds and fresh
easily but also hatch its eggs by protectively covering them water wetlands. An estimated 13% of the global population thrives in
underneath. Ta 6§axtuAd tou eival evwpéva pe pepBpdvn 6xi pévo Greece. Zel o€ anoikies xtifovtas wAiés oe SUoBatous KAAAUIDVES OE
yia va koAupndel pe dveon oto vepd, aAAd kal yia va enwdalel ta uypdtonous yAukoU vepoU. To 13% tou naykdopiou nAnBucpoU eu-

auyd tou kaAuntovids ta NPOCTATEUTIKA HE autd. Sokipei otnv EAAGSa.



() CORFU:

V. Georgiou A" 24,
Espianada sq, Liston
tel. (+30) 2661 777 337

() KEFALONIA:

Bakery, Gelateria, Cafe
Argostoli: Antoni Tritsi 120
tel. (+30) 26710 22044

Sami: Akti Miaouli 14

tel. (+30) 26740 22827
Karavomilos

tel. (+30) 26740 23300

Agia Efimia: Spathis Art
tel. (+30) 26740 62033

() ITHAKA: Spathis
tel. (+30) 26740 33344

C) E3ind us on facebook :
Spathis Cafe-Gelateria

Spathis Patisserie
Traditional Bakery & Pastry shop, Spathis Bakery Karavomylos
Gelateria, Breakfast, Brunch, Snacks, Spathis art
All day lounge cafe & drinks Spathis-Bakery Ithaki




"JetCar

Jet In, Drive Around

Laganas Main Road

Airport Main Road
(Opposite Airport Entrance)

(0030) 26950 51337

info@jetcarzakynthos.com

y J etca rza kyn th OS.com @ facebook.com/CarRentalZakynthos



Explore | A unique village CFU ’ﬁ

Reborn from ruins

A time travel to the past through the ruined houses and the narrow cobbled streets of Old Perithia,
a ghost village coming slowly back to life. Tagid1 oto xpovo péoa anéd ta epeinwpéva onita kai ta
NiBdotpwra kaAvtepipia tns MaAids Mepibeias, evds xwploU-pdvtacpa nou apxilel va fel Eava.

Photos: John Dimotsis
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Explore | A unique village
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Located on the flanks of Mount Pantokrator (The
Almighty), this village was probably old history around 300
B.C., when a tsunami hit the island, forcing the residents
to evacuate the area and settle somewhere safer. Centuries
went by, and the repeated pirate raids made Corfiots to
seek once more for a safer haven in the mountains. This
was the case until the ’50s, when the mosquito plague
diminished, taking also away the fear of malaria. The
islanders were returning to this mountain village —one
of the wealthiest on Corfu— from the then worthless
coastal areas and stayed there for 6 months. These was
good times for Old Perithia. The place was humming,
but tourism emerged at the coasts, fading the beauties of
the village, until it became completely deserted. The 14th
century stone houses and the churches were left to ruin,
nobody walked on the cobbled alleys anymore, the bells
silenced. Nature claimed the once human space, invaded
through doors and windows, and prevailed. Old Perithia
was declared a Historic Monument due to its remarkable
Venetian architecture, but remained almost uninhabitable.
Nevertheless, since 2010 a change have been occured.
Sitting at the neat flowery yards of the few remaining
taverns, Corfiots and foreigners alike, enchanted by the
aura from the village’s past, are listening carefully its
historic whispers, while an Englishman with his Dutch
wife restored three houses and established an exemplary
B&B, thus instigating others to join them in a genuine
escape. XTtiopévo otig mhayiég tou Iavrokpdropa,
€ 10TOpia AIOV®Y, TO XWPIO aTIOTEAEOE A0QAAEG
Kataguylo ¢tav to vnoi xtunmbnke amé toouvdpt (300
1.X.), §éxtnke mepatikég emdpopés (1406 aihvag) kat
tadarmwpnifnke amd T pdotya TV KOUVOUTIIOV Kat
0 Ao g edovooiag —pExpt TG apxég Tou 50— kabwg
o1 Kepkupaiot dgnvav ta mapdhia kar avéfavav ekel
yia €81 priveg. Otav o touptopdg ota mapaitakd pépn
dpxioe va kAéfet  §68a g evooxmpag, to xwptd
eykataleipOnke mAnpwg. Epevav va pnpddouv ta
pecaiwvikd TIETpiva oTritia Kat ot ekkAnoieg, ddetacav
ta Aldotpwrta kaAvtepipia, omacav ta kapmavapid. H
@uon Siekdiknoe Tov avlpodmvo xdpo, e10éfale avtod
kat kupidpxnoe. To xmp16 xapaktnpiotnke lotopikd
Awatnpntéo Mvnpeio Adym g a&iéAoyng Pevetordvikng
APXITEKTOVIKIIG TOU, OO TTAPEPEVE 0XEDOV AKATOIKNTO.
g apxég g tedeutaiag Sexaetiag, Strha ota Atyootd
tafepvdkia, éva

NATURE CLAIMED ~ &vvdptAvlov

avamalainoe tpia
THE HUMAN om'TTfa Kt g()pngaTés
SPACE évavunodeypatiké
HOYZH &vova T[apa}(w({)—
AIEKAIKHSE TON  Je X &pove

o€ pa avbevukni

ANOPQITINO XQPO amédpaon.

C\ul'f)

CORFU’'S
BEST-KEPT SECRET

Life sparkles again in a Corfu’s ghost-village,
well hidden below Mount Pantokrator. Peaceful,
verdant, bearing its Venetian allure and a great
history, the smile on the faces of those who
believed in its revival makes it really special. KaAd
kpuppévo otny mAayid tou Ilavtokpdtopa,
&va xmp1o-gdvraopa g Képkupag apxider va
Eavadel. TaAivio, katampdowo, pe Pevetoidvikn
afyAn ka1 peydAn 10topia, to kdvet iaitepa
Eexwp1oTd To Xaudyedo Tov avlpdnv mou

mioteyav o auto.

€/ The altitude of the
) traditional village
Laa of Old Perithia. To
= VWPOUETPO OTO OTTOI0
g elvan ytiopevn
L TToua Iepibera.

HISTORIC CHURCHES 1

ENCIRCLE THE Houses are samples of
o, | Verstanachitecure
ITOPIKEL EKKAHEIEL Efval 10 oG tou

EINAI XTIEMENEE ZE XWPIOU pE EVETIKA
KYKAIKH AIATAZHTYPQ | apxitektovikn, xuopéva
ANO TON OIKIZMO. and vtémia nétpa.

1 IMPRESSIVE RED BELL-TOWER, OF ST.
JAMES (JACOB) THE PERSIAN, STANDS AT
THE VILLAGE ENTRANCE. KATAKOKKINO
KAMIMANAPIO, TOY ArIOY IAKQBOY TOY
MEPZH, XTEKETAI £THN EIZOAO TOY XQPIOY.

150%

Increase in the number of visitors have been shown
since 2010, when the first houses were restored

and the Merchant’s House B&B opened with its six
luxury suits. Exouv auénbef o1 emmokérrteg, apdtou
Eexivnoe n avanalaiowon Tov IpETmV OIITIV Kat
avoiée o Eevavag The Merchant’s House B&B e
€81 ooutteg.
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www.corfuairportcarrentals.com

COSMOS

CORFU CAR RENTAL

cosmoscorfucars@gmail.com

 St. George South
e Airport
Ethniki Lefkimmis

+30 6944 576465

www.southcorfuvillas.com

e-mail: cosmoscorfuvillas@gmail.com
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strategies

Flip the page to
discover mouth-
watering stories from
award-winning chefs'
masterpieces to local
tavernas' delicacies.
2Inv enopevn oeAida
apxicel n peydaAn
MEPINETEI TNS YeUONS.

Multi-awarded chef Ettore Botrini
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ETRUSCO

Strong tastes and unlimit-
ed creativity in one of the
world’s 100 best restaurants.
The menu ingeniously com-
bines the lonian and Italian cui-
sines while its magnificent ve-
randa is filled with flowers and
herbs that decorate the dishes
of multi-awarded chef Ettore
Botrini. Auvatés yeloels kal
ave€avtAntn dnploupyikétnta
oe éva ané ta 100 kaAltepa
gouatépia tou kéopou. H
atpgoo@aipikn Bepdvia tou
eival katdputn pe Aouroldia
kar Bétava nou otoAiouv ta
nidta tou noAuppaBeupévou
o€, Ektopa Mnotpivi, pe éva
pevolu nou ouvoudalel tnv
€MTaAvVNCIaKA Kai ItaAikn koudiva
HE eupnpatikoé tpdmo.

Kato Korakiana, Dassia,

+30 26610 93342, etrusco.gr
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Inspector Tortellini
goes to Corfu

A sensational gastronomic detective story with Inspector
Tortellini as the main hero. Mia cuvapnaactikn, yaotpovopikn,
AOTUVOUIKN I0TOpia puctnpiou, e hpwa tov embewpntn

(] Tortellini.

by Tasos Mitselis

®)

%

expression of Apaggio restaurant in
Aghios Toannis Peristeron. No doubt
theirs will be a very promising arrival

on the island, since the two chefs and
co-owners of the 2-star Athenian
restaurant will be for the first time ever
in charge of a project since the opening
of the Funky Gourmet.

Besides the top restaurant Etrusco in
Kato Korakiana, this year we will find
Ettore Botrini at the brand new Ikos
Dassia about to launch a second Fresco,
this time serving slightly more comfort
food compared to its gastronomic
sibling located in Chalkidiki. And it’s
exactly in Corfu that Ettore plans a new
restaurant opening bound to present
local —and forgotten— specialties. I think
it would be worthily named “Kerkyra”
(aka Corfu). Another one to join the
culinary team of Ikos Dassia is Lefteris
Lazarou, the awarded chef behind the

contemporary gourmet mezedopoleio
I shall begin with the mostimportant  Ouzo.
news on the island’s current culinary

affairs. The famous and innovative IONIAN TASTES

chefs Georgianna Hiliadaki and However, as far as traditional Corfiot
Nikos Roussos of the Funky Gourmet recipes are concerned, they have been
restaurant set sails for the Marbella rediscovered by Charis Nikolouzos as
Nido Hotel & Villas, having taken on well. Actually, he is planning to present
a mission to curate the gastronomic them with a modern approach at The
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White House.

As always, Nikos Bellos’ Klimataria
restaurant in Benitses is ahead of the
game, should you wish to taste the island’s
traditional cuisine at its best. Famous

for its fish mezedes, don’t leave without
ordering the exquisite scorpion fish
bianco.

Aristotelis Mengoulas, on the other hand,
based at the Pomo d’Oro this year as

well suggests a very intimate and classy
cuisine permeated by Corfiot touches and
international influences in this stylish
restaurant that stands out thanks to its
quite interesting wine profile, among
other things. In addition to this, he
curates the charming Imabari Seaside
Bar & Resto, featuring a stunning view to
the Old Fortress. His culinary approach
remains comfort Greek with Italian
touches and a focus (mainly) on the

sea, whereas the top bartender Spyros
Kerkyras signs the cocktail list.

At the Corfiot embassy of Nolita, located
on Dimarchio Square, chef Yiannis Liokas
is about to make his comeback with

cru )

Fisherman’s Cabin too, at the end of Ai
Giorgis ton Pagon beach, in order to taste
authentic sea “treasures”.

Once on the island, don’t miss enjoying a
dinner at Etrusco —the restaurant teaching
the evolution of Greek creative cuisine in
the village of Kato Korakiana-, bearing
the signature of Ettore Botrini and
constituting a point of reference in terms
of Greek gastronomy.

Ba apxion amd ta onpavtuxkotepa

Véa TOU vnoloU TIoU agopouy oty
emkaipotnta. H Tewpyidvva Xihiaddkn
kat o Nikog Potooog a6 to Funky
Gourmet avadapfdvouv tn yeuotiki
empéAea Tou eoniatopiou Apaggio
oto &evodoxeio Marbella Nido Hotel &
Villas otov ‘Ayto Iodvvn ITepiotepdv.
Ipdxertat yia pia moAAd vmooxdépevn
d@i&n oto vnoi, kabwg kat ot dvo
TaAavtouxol 0E@ KAl OUVIOIOKTATEG
Tou didotepou abnvaikoy eotiatopiou
empelovvtal yia mpotn gopd éva con-
cept amré téte mOU dvoi&e to Funky
Gourmet.

THE CULINARY TEAM OF IKOS DASSIA IS JOINED BY
THE AWARDED CHEF LEFTERIS LAZAROU

2TH TAXTPONOMIKH ITAPEA TOY IKOS DASSIA
MITAINEI KAI O BPABEYMENOZX XE® AEYTEPHX

AAZAPOY ME TO «OYZO».

the finest [talian cuisine on the island,
while Yiannis Vlachos, chef and owner
of the Venetian Well, attunes comfort

to modern cuisine at the island’s most
evocative restaurant serving delicacies of
plethoric tastiness.

Another high-end restaurant featuring
similar ambience, view to Kommeno Bay;,
and first-class Greek-Italian cuisine, is
Aristos, housed in the iconic Grecotel
Corfu Imperial, boasting Konstantinos
Karapanagiotis as chef and the renowned
Matteo Temperini supervising the menu.
You will taste the best fish at Toula’s

at Agni bay, approaching fish dishes in

a modern manner while at the same

time preserving its timeless profile;

it is definitely worth booking at the

Tov’Extopa Mmotpivi, ekté¢ amd
To xopu@aio Etrusco otnv Kdtw
Kopaxidva, fa tov ouvavtiicoupe
@£10¢ Kat ato odokaivoupyto Ikos
Dassia, 1o omroio fa Aavodper éva ¢
devtepo Fresco, katatig mo comfort
ﬁ
S
Ikos Dassia prraivel kat o emiong
BpaBeupévog oep Aeutépng Aaldpou

atré To YaoTpovouiks adeA@dkt tou
otn XaAxidikn. Exel, o Bpafeupévog

pe éva povtépvag Aoyikig yKouppé ¢ h
pecedonmAeio, ovopatt OGlo.

o eTo1pddel K1 éva e0Tiatoplo, OTOo
omoio Ha mapouoidoel Tapadoolakég
TOMIKEG OTMECIAAITE TOU VNO10U TIOU
efval Eexaopéveg. Oa ovonaotet,
Sikaiwpatikd vopilw, «Képkupayr.
2N YaOTPOVOMIKN TTApéa Tou

|
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FEYZEIZ IONIOY

Tig Tapadoo1aKéG KEPKUPATKEG OUVTAYEG
g Képxupag dpwg €xer epaxvioetl kat
0 Xdpng NikoAoUog. ZKoTeUEL va Tig
Tmapouotdoet pe povtépvo tpomo oto The
White House. H KAnpatapid tou Nikou
MmréAAou otic Mrevitoeg ouvexiCel

va amotedel t oofapdtepn emAoyn

yia 6ooug BéAouv va amodavoouy tmv
1apadootakn Koudiva Tou vnolou ota
KaAUTtepd tg. O papopelédeg Tou eivar
OVORaoTol, PE TIPWTOV KAt KAAUTEPO TNV
UTIEPOXN OKOPTI{VaA PIAVKO.

O AprototéAng Méykoulag, amé v
dAAn, oto Pomo d’Oro mpoteivel

Kat QE€To¢ pia oAU IPOOMIIKA Kat
@VeTOdTn KOUliva —ie KEPKUPATKOUG
Tévoug aAAd kat S1ebveic Tdoeic— oto
otuAdTo e0Tiatéplo, To 0Toio €xel KIGAag
TOAU eVO1aQEPOV OVIKG Xapaktipa.
Emriong, o AptototéAng MéykouAag
empeleitatl kat to koukAiotiko Imabari
Seaside Bar & Resto pe 0¢a oto [TaAié
®povpro. H yevotikn tou mpdtaon
mapapével comfort eAAnvikn pe 1taAikég
mvel€g kortovtag évrova tn Odlaooa,
eV Tn AloTa TV KOKTEIA utroypdgel yia
axképa pia @opd o moAU kaAdg bartender
>mipog Kepxipag.

Yty kepkupaikni mpeofeia tou Noli-

ta otnv [TAateia Anpapxeiou emoTpé@et
yia Settepn xpovid o oe@ Ndvvng At6kag
€ Tnv o mpooeypévn rtalikn koudiva
0TO VIOi, EVA) 0 0@ Kat 1810KTATNG TOU

- 3 *

° ~_

—_—
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Bevetoidavikou IInyadioy, Tidvvng
BAdxog, mavtpevetl tv comfort pe tm
ouUyxpovn Koudiva oTo Mo atpoo@aipiko
€0T1aTOP10 TOU VNoloy, oepPipovtag
omeotaArté mAnfwpikig vootidg.

IToAU avePaocpévo eoiatdplo pe
avtiotoixn atpdopaipa, Béa otov payikoé
Ko6Amo tou Koppévou kat jia peién
eAAnvikig kat rtaAikig Koudivag mp@Tng
kAdong givat kat to Aristos, evtog Tou
epPAnpatikoy Grecotel Corfu Imperial,
pe o tov Kovotavtivo Kapamavayiotn
KAl UTI6 TV UYnAn emomrteia tou
Sidonpou Matteo Temperini.

To kaAutepo ydpt Ba to Soxipdoete
otnv TovAa, otov éppo Ayvi, mou
AVTIPETOIICEL TNV Papopayia pe
oUyxpovo TpoTIo, dlatnp@vag
TauTéXpOova To KAAOIKS Tng Ppo@i), eVH
a&i6doyn doudeid yiverar kat 0to
Fisherman’s Cabin, oto téppa tng
mapaliag tou ‘An Ndpyn tov Idyov, To
omoio oepPiper Baracovd diapavtdkia
TEPIOTNG.

Mn xdoete pe timota, av Bpedeite oto
vnot, éva Selmvo moAA®OV AoTEPWV OTO
@npiopévo Etrusco. To eotiatopro-
ox0A1i yia tav e€€Ai&n tng eAAnvikig
dnpoupyikig koudivag, 0to xwpt6 Kdtw
Kopaxidva tng Képxupag, ouvexicet

va amoteAel, € Ty UTToypapn Tou
yvwotou, Bpafeupévou oeg, Extopa
Mrmotpivi, onpeio ava@opdg otn
YAoTPOVOUIKA OKNVA TNG X0PAG.

- A

R

) J

cru @)

INFO

Apaggio Gourmet a la carte
Restaurant, Marbella Nido Suite
Hotel & Villas

+30 266 107 6452

Etrusco

+30 266 109 3342

Fresco, lkos Dassia

+30 237 309 5100
Kerkyra, Ikos Dassia

+30 237 309 5100

Ouzo, Ikos Dassia

+30 237 309 5100

The White House Restaurant
+30 266 309 1251
Klimataria Restaurant

+30 266 107 1201

Pomo d’Oro Corfu

+30 266 102 8680

Imabari Seaside

Lounge Bar & Resto
+30266 110 0340

Nolita

+30 266 104 2810

The Venetian Well Bistro-Wine
Restaurant

+30 266 155 0955

Aristos, Grecotel Corfu Imperial
+30 266 108 8400

Toula’s Restaurant

+30 266 309 1350
Fisherman’s Cabin

+30 266 304 9375




K. ZaBitoravov 11 | 49100 Képxvpa, EANaSa
Tel: +30 26610 48718

Fax: +30 26610 80716

Email: info@konstantinoupolis.gr

website: konstantinoupolis.gr

o evodoxeio «KwvotavuvodmoAigy
etvatl éva mapadooiakd ktipio (amod
10 1862) oto kévtpo g mOANg mg
£pkupag pe mavopapikn Béa om
B4dAaooa xar ta vnod Bibo & Aala-
péto. Agrtovpyei 6Ao tov xpvo Kat
S1abéte1 31 Swpdna 6Aa pe minpn
e€omhiond (A/C, T/V, atopikd pmd-
V10, tTNAQWVO) polpacpéva otovg 4
and T0LG S5 0POPOLS TOL. LE TIPOVO-
makn B¢éon pe edkoAn nipdoPaon oto
Aypavt kat oe 6Aa ta aflobéara g
noAng, [TAateia «Xmavaday, [Tahaid
ka1 Néo @povpio, Ayiog Xrupidwy,
Ayia @zoddpa, Zvolanwviko kat
Apxaioloyiké Movoeio.

Xrtiomnke katd  nepiodo g Ay-
yAokpartiag (1814-1864). [TpwrtoAer-
ToVpYNoe oav &evoSoxeio HIVoL petd
@ayntov 1o 1878 and pia okoyévela
KwvotavuvovnoAutdyv arné érov
TMAPE KAl T0 OVOd TOV.

Aetrtovpyei ovvexme and to 1878
péxprto 1993 (6tav kar ékAeioe) yia
va enavalertovpynoet tov Ampiin
tov 1997, mAfipw¢ avakaviopévo.

H mAeovextikh tov 0éon, kabiotd
10 «KwvotavivovmoAigy mepiditn-
1O TG00 OTOV EPRTMOPIKO KOO TNG
EMOXNG, GO0 KAl 0TNY ELPWIAIKN
elit mov emAéyer v Képkupa yia
16 Sakortég g, mpooeAKvovIag
Staonpérnteg Kar kKaAAtéxveg mov
€pxovtal oto VNoi yia mapaoctdoels.

Yhpepa to «KwvotavuvodmoAig»
etvat éva gevodoxeio mapabooiaxd
avanadaiwpévo pe oeaopd oy
10Topia Kat v apXIteKtovikn napd-
Soon ¢ Képkupag.



Foodism | Restaurants

106 GRECI4N 2018



A Y Pk

7

cru @) erL

i

i

107



Foodism | Restaurants

108 GRECI4N 2018



cru @)

CORFU#

Aristos Gourmet Fine Dining

Simple and aristocratic, like Greek tycoon Aristotle Onassis
—hence the name-—, the restaurant of the Corfu Imperial
hotel is famous for the fine creations by Michelin star-
awarded chef Matteo Temperini and its carefully selected
wine list. Reservations are recommended. ArA¢ kat
aplotokpatikd, énwg o’EAAnvag peylotdvag AptototéAng
Qvdong —& ou kat To 6vopd Tou— To £0TIATOPIO TOU
Eevodoxeiou Corfu Imperial pnpietar yia tig ekAeKTEg
dnpioupyieg Tou Bpafeupévou pe aotépt Michelin oegp
Matteo Temperini, kat tnv emAeypévn Aiota Kpaoidyv.
Adyw mepropropévng Srabeodtntag, ouviotdrar va
KAvete Kpdtnon.

Kommeno, +30 2661 088400, corfuimperial.com

Avli Restaurant

Situated on Garitsa bay, with a beautiful view to the
Old Fortress, this traditional Greek tavern pays tribute
to the Mediterranean cuisine. In the inner yard, under
the cool shades of eucalyptuses, you will taste a plethora
of traditional dishes along with fine quality wines.

>tov KoAmo tng Tapitoag pe Béa to [Tadaié Ppoupro,

0 1apadootakd eAAnviké pedeSommAeio Tipd v
kouCiva g Meooyeiou. Ztnv avoixti auln, kdtw a’
™ §pooid Twv eukadvmtwy, Ba Soxipdoete mAnbopa
Tapadoolakdv nedédwv, ouvodeia ekAekToU Kpaoiov.
3-5 Darri Alkiviadou Str., +30 2661 031291, avlicorfu.com

Corfu Sailing Club Restaurant

Located on the northern side of the Old Fortress, on the
harbour of Mandraki, with view to the isle of Vido and
Mouraghia, and even the coastline of Epirus, you will enjoy
fresh fish and some inspired Mediterranean dishes along
with a great wine list. Although there is a minivan at the
entrance of the Old Fortress for your transfer, walking is a
more pleasant option. X tn fépeia mAeupd tou [Takaioy
Dpoupiou, oto Aipdvt Mavdpdx, pe Béa ota Moupdyla
Kat 0to vnodki Bido péxpt tig aktég tg Helpov,

Ba Soxipdoete Ppéoko Pdpt kal epmvevcpéva mdta
peooyelakig koudivag, ouvodeia eKAEKTOV Kpaoiwv. Av
Kat otny £i60d0 Tou @pouplou utidpxel minivan yia tm
petagopd oag, n Stadpopn pe ta méda a&icel.
Mandraki, +30 2661 038763, corfu-sailing-restaurant.com

Klimataria

Using fine ingredients straight from the generous land of
Corfu and providing a menu that is updated according to
season, this restaurant is an ideal choice for you to taste
- iy the authentic gastronomic tradition of the island. Make

Prosilio
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sure you taste their specialties: fresh fish bianco and spicy
bourdeto. Me vAikd atmreufeiag ané t yevvaiddwpn
@uon ¢ Képkupag kar pevoy mou moikidAel avdloya pe
TNV 10X, TO £0TIATOP10 £fval 0 10avikdG TIPOOPIoRGS
yia va yeuteite v avfevuki yaotpovopiki mapddoon
Tou vnotoU. A&iCe1 va SoKipdoeTe TIG OTIEOIAAITE TOU
payadiou, 1o @PEoKo Pdpt PIIAVKO KAt To KauTepo
proupdéto.

Benitses, +30 2661 071201, klimataria-restaurant.gr

La Cucina

This restaurant started off focusing on Italian uisine, yet
later on it was inspired by the Latin American flavours and
the tastes of Southeastern Asia. Now it’s a sheer landmark
on the Spianada square, where dinners are unforgettable.
Taste one of its numerous pizzas and the seafood pasta.
Eexivnoe apxikd pe kateUBuvon v rtalikn koudiva,
®OTO00 0NV TIopeia eMNPEAOTNKE ATO TIG YEUOELG TNG
Aatvikii¢ Apepikii¢ kat tng NotioavatoMkig Aoiag.
ITAéov, amrotelel onpeio avagopdg otny ITAateia
Ymavddag, yia éva wpaio deimrvo ou Ha Bupdore.
Aoxipdote pia amd TG vOoTipeG TiToeg Kat ta {upapikd
pe éotpaka. 13 Moustoxidou Str., +30 694 700 8823

Naok Azur

One of the most beautiful all-day venues in the city of
Corfu, the “balcony to the Ionian Sea” offers direct view
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to the Old Fortress and, of course, the sea. Its menu is
mainly Mediterranean, emphasizing on local cuisine,

fish and seafood. A116 Toug 110 wpaioug all-day xdpoug
oty méAn g Képxupag, to «praAkévi tou Ioviour
éxe1 0éa oto [Tadaié Ppovpio kat tn Bddacoa. To pevoy
éxel pecoyelakni katevhuvon, pe Eppaon oty TOMKA
Koudiva, Ta ydpia kat ta Hadaocovd.

1 Dimokratias Ave., +30 2661 080700, naokazur.com

Nolita

The Athenian Nolita has a sibling in Corfu, which sets
its tables on the atmospheric square opposite the City
Hall, with chef Yannis Liokas suggesting a modern-day
Italian menu with evident influences from the island. To
KepKUPAiké adep@dki tou afnvaikou Nolita otriivel yia
Seltepn xpovid ta tpamédia Tou TNy atHooPaipiki
mAateia, amévavt amd to Anpapxiaké Méyapo tng
Képxupag, ne tov oe@ [tdvvn Aiéxka va ipoteiver éva
ouyxpovng avtiAnyng rtaliké pevou pe KEPKUPATKEG
emppo£q. 71 Guilford Str., +30 2661 042810

Pomo d'Oro

Situated on the picturesque, remote Skaramanga

square, this restaurant is the ultimate experience of

the Mediterranean cuisine. Chef — owner Aristoteles
Mengoulas’s various influences result in a creative blend
of Greek, French and Italian cuisines. Xtnv ypagiki xat
anépepn [TAateia Zkapapaykd, to eotiatdplo amoteAel
v emtopn ¢ pecoyetakng koudivag. Ot StapopeTikég
EMPPOEG TOU 1O10KTATN KAt 0g@, AptotoTéAn MéykouAa,
kataAniyouv oe pia dSnpoupyiki peién eAAnvikig,
yaAAknig kat rtaAikiig kougivag.

13 Skaramagka Sq., +30 2661028680

Rex

A sheer landmark on the island’s gastronomic map,

with a family atmosphere and great service, this historic
restaurant, behind the famous Liston, sets its tables on
the picturesque paved road in front, offering authentic
local dishes as well as many inspired creations. Xnpeio
avag@opdg 0Tov yaoTpovopiké Xxdptn Tou vnolou,

pe owoyevelakn atpdogatpa kat kaAé oéppig, to
10TOPIKO £0TIATOP10 TH{OW a1d TO AOTOV OTPWVEL TA
Tpamédia Tou 0To Ypa@iké mAakéoTpwTo, IPOTEIVOVTAG
aubevTIKEG KEPKUPATKES YEUOELG aAAd KAl EPTIVEUOHEVEG
Snpioupyieg.

66 Kapodistriou Str., +30 2661 039649, rexrestaurant.gr

The Venetian Well Bistro Wine Restaurant
Fully renovated and run under new management, the
Venetian Well is a dynamic re-entry in the island’s gastro
scene. Its beautiful tables on the picturesque square of
Kremasti, where the historic well is found, are laid with
creative Mediterranean dishes, made with the finest Greek
products. [TAfipwg avaxkawviopévo kat utd véa dievBuvon,



o Bevetodviko IInyddt Eavapmaiver Suvapikd otn
yaotpovopikil oxnvil tag Képkupag. Xta otponéva
tpanélia tou otn ypagiki [MAateia Kpepaotig pe
T0 10TOP1KG Bevetordviko mnyddt, fa Soxipdoete
Snpioupyiki pecoyetakn xouliva pe €épgaon ota
eAAnvikd mpoidvra.

Kremasti Sq., +30 2661550955, venetianwell.gr

Tripas

The history of Corfu’s most famous tavern starts in 1936,
in a small grocery at the village of Kynopiastes. Nowadays,
locals, tourists and celebrities meet in its inner yard to
taste a wide range of local dishes that pass from your

table without ordering, while local dancers create a jolly
atmosphere. H 10topia tg Staonpdtepng tafépvag g
Képxupag Eexivdel 1o 1936 og éva pikpd prrakdAiko,

070 xwp1é Kuvomdoteg. Zipepa, vromiol, Toupioteg Kat
celebrities ouvavtioUvtal otny eowtepIki auAn Tng Kat
Sokipdgouv pia og1pd TOTMKWY OTECIAAITE, TTOU TIEPVOUV
amé o Tpanédl xwpig va mapayyeidete, eve Kepkupaiot
XOPEUTEG avefAlouv To KEPL.

Kinopiastes village, +30 2661 056333, corfu-tripas.com

Toula’s

Specialising in Corfus' traditional tastes, this restaurant
serves the sea on a plate — metaphorically and literally!
Right in front of the beach of Agni, Toula herself

cooks lobster pasta, octopus pies and many other local
dishes, the same way she does for her own family. Me
€10{KEUON 0TI KEPKUPATKEG OUVTAYEG, TO E0TIATOPLO
mpoo@épel Tn BdAacoa oto mdto, Kal peTaQopikd Kat
kuptoAektikd. Mmpootd otny mapalia Ayvi, n kupia
ToUAa payepevel dwg akpiS yia Ty otkoyéveld
¢ aotakopaxkapovddeg, xtamoddmiteg kat dAAa
mapadoolakd, Kop@idtika mdra.

Agni, +30 2663 091350, toulasagni.com

Salto Wine Bar - Bistro

This is the perfect choice for wine lovers, with a beautiful
view to the neighbourhood of the Old Port and many
remarkable choices in its menu. A pleasant dining area is
added to the tables that are set outdoors, and the selected
dishes are accompanied by an updated wine list. Ta
owvo@1AouG Kat 6x1 pévo, pe 6popen Béa otn yertovid tou
maAtoy Atpavioy kat a&idédoyeg emddoeig otny koudiva
tou. Me Afya tpamneddxia €é€m Kat euxdpioto e0MTEPIKO
XWPO, Ol TTPOOEYPEVEG EIMAOYEG TOU pevou ouvodevovtat
pe v evnpeppPévn Aiota Kpaolmv Tou.

23 Donzelot Str., +30 2661 302325

KEFALONIA

Captain Nikolas

This family tavern still keeps the secret of the Kefalonian
cuisine. Pure homemade food, cooked with self-produced
extra virgin olive oil, vegetables and herbs from their own
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orchard and lots of their own keg wine. H okoyeveiaxi
tafépva Sratnpel akGpn To PUOTIKG TG KEPAAOVITIKNG
kougivag. Zmtukd @ayntd pe maphévo edaidAado Sikig Toug
TIAPAYOYNG, AaXavikd Kat KNTeUTIKA a1é T0 PIO0TAVL TOUG
kat 51k6 Toug xUpa kpaol. Vatsa, Lixouri, +30 2671 092722

Denis Restaurant & Bar

This restaurant is located in a privileged position over

the beach of Trapezaki and with a beautiful view to the
Ionian Sea. Its experienced chef specializes in organic
cuisine, creating modern Mediterranean dishes with fresh
ingredients and lots of gourmet elements. Me povopiaxn
0éon mdve and v mapalia Tpameddxt kat anepidpiotn
0éa ota vepd tou loviou kat v kovuvii ZdxkuvBho. O
€nmelpog og@ ToU eotiatopiou dIKeVETAL 0TV OpyavIKA
koudiva, dnpioupydvtag olyxpova pecoyelakd mata, pe
PPEOKEG TIPWTEG UAEG KAl EVTOVA OTOIXEIA YKOUPE.
Trapezaki, +30 26710 31454, deniskefalonia.gr

Il Borgo

The impressive view will stimulate your appetite and the
perfectly cooked homemade food will leave you more than
satisfied. The menu includes Greek recipes that emphasise
on meat, certain brunch options, and a mushroom

risotto that you simply cannot miss! H evtunioolaxi 6a
fa oag avoiel v 6pe&n Kkat To Kahopayepepévo Kat
véotpo omtiké @aynté fa oag v ikavomrooet pe

m
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Pomo D' Oro

Olive Gardeé
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o mapandvw. To pevou mpoteivel eAAnvikég ouvtayég
pe épgaon oto kpéag, emloyég brunch ki éva pigdto
HavITapiv ToU MPETIEL OTIWOONTIOTE va SOKIPAOETE.
Castle of St. George, Travliata, +30 2671 069800, ilborgo.gr

Symposium Restaurant Bar

Tasty Greek and other Mediterranean dishes, generous
portions, live piano music and a beautiful view to the sea that
creates an idyllic, romantic atmosphere. Nootipeg eAAnvikég
Kal LECOYEIAKEG YeUOEIS, TTAOUOIOTIAPOXES [epideg,
Cwvtavi pouotki pe mdvo kat dpopen Béa otn Bddacoa,
TIOU KAVeL v atpéogaipa popavtikn kat e10UAAakin.
Skala, +30 2671 083033

Tassia

It’s the trademark of Kefalonia and one of the most famous
restaurants in Greece, situated on the port of Fiskardo.
Numerous Greek and foreign celebrities have tasted the
revisited version of Kefalonian cuisine, with fresh fish,
delectable lobster pasta and Tassia herself spicing up your
visit with her unique style. Xipa katatefév g Kepalovidg
Kt éva ané ta mo yvwotd eotiatdpia g EAAdSag oto
Advt tou @rokdpdou. Aré ta tpanédia g éxouv
mepdoet moAdol EAAnveg kat Eévot otap, yia va Sokipdoouv
a o mepaypévn ekdoxi g Ke@alovitikng Koudivag,

pe ppéoka ydpia, Aaxtaploti actakopakapovdda kat
v Taoia va Sivel pe to Tapmepapévto g Tov Tvo 0To
payadi. Fiscardo, +30 26740 41205

Vasso’s Restaurant

Right next to the shiny yachts of the marina in Fiskardo,

this restaurant has become a classic for fresh fish lovers over
the last two decades. The portions are generous and the fish
come from the Ionian Sea. Among the numerous choices at
Vasso’s, you have to taste the local lobster pasta, pasta-risotto
with shrimp and the famous Kefalonian meat pie. AfrrAa
ota aotpaPtepd kdtepa otn papiva tou Prokdpdou, To
eoniatéplo amotedel yia mdvw and dvo dexagtieg KAAOIKG
oTtékt yla oAdppeoka pdpta and to I6vio kat payeipeutd oe
mAouoteg pepideg. Aotakopakapovada pe Voo aotako,
kp1Bapdro pe yapideg kat kepalovitikn kpeatdmta eivat
pévo pepikég amd Tig emoyég g Baowg.

Fiskardo, +30 26740 41276

ZAKYNTHOS ©

Anadalis

Next to the seashore with magnificent view to the beautifully
lit city of Zakynthos, Anadalis makes you feel like you’re

on a boat deck enjoying your dinner. The menu includes
interesting dishes of Mediterranean fusion cuisine with fresh
aromas and brilliant flavour combinations. AfrrAa oto kipa,
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pe 0éa t potiopévn éAn g Zakivhou, cou agrivel v
aioBnon éu Ppiokecal oe kKatdotpwpa mAoiou. 1o pevoy
Oa Bpeite exAextd mdta pecoyelaxng fusion koudivag, pe
PPEoKa ap@pata Kkat eUOTOXOUS YEUOTIKOUG OUVOUAOHOUG.
Windmill Bay Hotel, Argassi, +30 26950 24810, anadalis.gr

Essence

Austrian chef Filip Blazek’s restaurant pays tribute to the
international cuisine using fine quality ingredients by
local producers and serving some exquisite dishes, such as
paella with giant shrimp, duck kebab and salmon tartare.
Its wine cellar collaborates with two of the island’s most
famous vineyards. To eotiatépio tou Auotplakou oe,
Filip Blazek, tipd t S1e0vii xouCiva pe @péoxa tomkd
vAikd kat idattepeg mpotdoelg, dnmg magyla pe yapideg
yiyag, keprrdn rdmag kat taptdp oodopou. H kdfa
ouvepyddetat pe Toug 8U0 o yvwoTtoUs apmeAdveg Tou
vnotou. Kalamaki, +30 6978565232, restaurant-essence.com

La Bruschetta

In a spacious bougainvillea-filled yard, with a great view
to Keri and the sea, Nino the Italian highlights the flavours
of his homeland by using fresh local products. Pizzas are
baked in a wood oven with olive tree branches, pasta is
always fresh and, apart from its famous lobster pasta, there
is always the fresh fish of the day. ~tn peydAn avAn pe tig
proukapPidieg kat 6éa to Kepi kat t Hddacoa, o Itaddg
Nivo avadeikvier T1¢ yeyoelg g matpidag tou pe xprion
Ppéorv vIdmev UAikev. H mitoa yrivetat oto gouvpvo
pe &Aa eAidg, ta Cupapikd eivat péoxa xat, eKTOG

and T enpopévn aotakopakapovdda, vmrdpxel mdvta
@péoxo pdpt nuépag. Keri Lake, +30 26950 28128

Mythos

Offering a magnificent view to Keri Lake, surrounded by
flowers and a pure romantic atmosphere, Mythos offers
Mediterranean dishes that emphasize on seafood, while
its menu also includes vegan, vegetarian and gluten-free
selections. Me exmAnktikii 8€a otn Afpvn Kepiou, moAd
Tpdovo Kat popavtikég Siabéoeig, mpoteivel yevoelg
amné n peooyelakn koudiva pe éugaon ota Halaoovd,
mepilapfdvovtag oTo pevou vegan, vegetarian kat gluten
free mpotdoeic. Keri Lake, +30 26950 28945

Olive Garden

On the ground floor of Plaza Pallas Hotel, this restaurant
focuses on Greek cuisine, including some fine selections

of Zakynthian tradition. Some of the best choices include
sofrito, kleftiko, the meat trilogy and the Olive Garden lab
with pine seeds, anthotiro cheese and raisins. >to 106yz10
tou evodoxeiou Plaza Pallas, to eotiatdpio eotidler oty
eMnviki kouGiva pe mveAég Lakuvhviig mapddoong.
Aoxipdote co@pito, KAEPTIKO, Tprhoyia Kpedtmv Kat apvdakt
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Olive Garden pe xoukouvdpt, avBdtupo kat ota@ides.
Plaza Pallas Hotel, Tsilivi, +30 26950 24506, plazapallas.com

Prosilio

An open kitchen run by both young and experienced
creators that makes the most of the local biological products,
in some special dishes that are accompanied by a remarkable
wine list. Mia avoixti kougiva véwv Ki épTelpov
dnpoupywv mou avadeikviet Brodoyikd tomkd mpoiévta
oe Eexwplotd mdta, ou ouvodevovtal and évav agiéAoyo
katdAoyo kpaoiov. 15 Aghion Panton & A. Latta Str.,
Zakynthos Town, +26950 22040, prosiliozakynthos.gr

AKTION

Amvrosios

Make sure you arrive early, since fresh fish coming straight
from the Ambracian Gulf make it hard to find an empty table!
The inner dining area is decorated with barrels and colourful
naif frescoes, while the tables set on the back alley offer a
delightful dining option under the cool summer shade. The
best pan fried dishes are here, along with seashells and juicy
crayfish from the Gulf. Choose your own fresh fish in the
kitchen before you order. KaAé Ha fitav va ¢tdoete vopic,
agpou n xoudiva tou e ydpia tou Apfpaxikoy KéAmou tov
Kdver avdpmaoto. O e00TEPIKGS XDPOG Eival S1aKooPNpPEVOG
pe Bapéha kat TOAUXpPES vai@p TOXoypagles, eve ota



tpamneldria, £§m oto Spooepd, okenaotd Spopdxk, Ba
Soxipdoete o kKaAUtepo tydvt g éAng, retdAt kat
Counepég kapafideg Apppaxikouv. AtaréEte To Ppéoro
Wdpt g emAoynig oag otnv Koudiva mpiv rapayyeidete. 9
Grigoriou E. Str., Preveza Town, +30 26820 27192

Sesa Boutique Hotel Restaurant

Aromatic herbs and spices, wild greens and fresh vegetables,
fine quality fish and meat gather in a creative Greek cuisine
menu, signed by famous chef Kostas Terzoudis. Sesa
Boutique Hotel’s awarded restaurant sets the table next to
the seashore for you to enjoy a fine dining experience under
the candle light. Apopatikd fétava kar prraxapikd, dypia
x0pta Kkat ppéoka Aaxavikd, ekAektd pdpla kat Kpéata

oe pa dnpoupyikn ovvBeon eAAnvikig koudivag, Sid
Xe1pdg Tou yvwotou oe, Koota Teploudn. To Bpafeupévo
eoniatopio tou Eevodoxeiou Sesa Boutique Hotel oag
oTpOVEL TO TPatédt aképa kat dimAa oto kpa ya jua fine
dining epmetpia KATe A116 TO PWG TOV ACTEPLDV.

Kanali, Preveza, sesahotel.com

To Tempelhaneio
The relaxed approach of enjoying food the Greek way
is evident from the moment you will sit t the table. A

Tripas

ZTH n PVK

fine selection of dishes, in a menu that emphasises on
fresh fish and seafood, along with pasta and delightful
starters, served with great local wine and tsipouro.

Av avapwtiéote Tt onpaivel 6t to payadi ogpBipet
«owvoptepdépata» kat «peedomomipatar, 0w Aéet
n tapuéda, dev éxete mapd va kabioete oe kK4molo
Tpamédl kat va to diamoteoete: eKAeKTd mMdTa pe
éngaon ota ydapia kat ta Balacorvd, pakapovddeg,
VOOTIIA OPEKTIKA KAl VIGO0 KAAS Kpaol Kat Toimoupo.
Andrianoupoleos & Niklaba Str., Preveza Town, +30
6939523744

Ventura

On the stone-paved alleys of the old town, three siblings
serve good old homemade food, cooked with excellent
local ingredients. Taste the avgotaraho, the local version
of bottarga, mussel risotto, ink-cooked cuttlefish, along
with selected fish and seafood. >~ta mhaxéotpwta
0OKAKIA TOU KEVTPOU Tng mOANg, tpia adéAgia
eTo1pdlouV yla e0dg kalopayelpepévo, eAANVIKG
@ayntod pe e§aipetikég mPTeg UAEG. Aokipdote
auyotdpaxo, pudotmilago, coutég pe peddvi kat
exhextd ydpia kat Balaoovd. 5 Andrianoupoleos &
Niklaba Str., Preveza Town, +30 26820 29999
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—Sweetbites .

- Honey, nuts, créme and spices‘are "
conspiring to seduce you.-
H-mio yAukid-ouvepoota tev lo
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Mandolato
Zakynthos’ treat boasts
a Venetian pedigree.
Honey, lots of almonds,
egg whites in a meringue
are some of the main
ingredients of Zante’s
mandolato, and it comes
in several variations. A
sweet of aristocratic ori-
gins which, in its mouth-
watering version, binds
superbly with chocolate.
Old Zakynthians used
to say: “Mandolato is
like glass, shouldn’t it
break, don’t have it...”
So, be sure that if it’s
hard, crumbles easily
and doesn’t stick to your
teeth, it is 100% fresh.
TAUKG pe BeveTordviko
pedigree. MéA1, oAU
apvydado, papéyka
efvar kdmrola amé ta
Baoikd ovotatikd

Tou Cakuvhivou
pavto)xdtou, TIOU €XEl
TOAAEG TTapardayég.
AP10TOKPATIKAG
KATAywyng, otnv
apaptwAn ekdoxrn

Tou déver utépoxa pe
ookoAdta. Ot maiot
ZaxuvBwvoi édeyav: «To
pavrtoldro eivar yuahi
Kt av dev ondoet, pnv
T0 TAPEIG...» AV AorIév
eival okAnp6, eGbputrto
xat Sev koAAdetr ota

S6vua, eivar 0A6@peoxo.

Mandoles

Mandola (pl. mandoles)
is another name for Kefa-
lonia. Roasted, caramel-
ised almond and natural
red seaweed colouration.
During Venetian Occupa-
tion, housewives roasted
and caramelised almonds
with the slightest amount
of unaffordable sugar in
censers or bed warmers.
Though the preparation
seems rather simple,

the endless roasting of
the almonds in copper
cauldrons demands
patience and artistry.
Today you wil also find
mandoles sweetened

with honey. MdvtoAa
onpaivel Kegpalovid.
KafoupSiopévo,
KAPapeA®PEVO
apvydado kat

(PUOIKO KOKKIVO

Xpwpa amd euKia.

Ztnv Evetokpatia ot
VOIKOKUPEG kaBoupdigav
kat kapapélovav ta
apuydala pe eAdxiotn
—Kat TéTe mavakpin—
Caxapn og Aifaviotripla
1 Beppavtipeg
kpefatidv. H
TIAPAOKEUN TOUG PNITOPET
va @aivetat am, Spwg
amarteital vmopovi kat
TEXVI Y14 TO TIOAU®PO
oyokaBoupdiopa ota
priakipévia kagdvia.
Zipepa, Ba ug Ppeite kat
o€ exdoxn pedévia.

Fitoura (or fritoura)
An integral part of
Zakynthos’ tradition and
local fairs, especially on
August 17, when Aghios
Dionysios, the patron
saint of the island, is in
the spotlight. Outside
the churches, at the mar-
ket stall tables, delicious
semolina cream is fried
in olive oil and sprinkled
with sugar and cinna-
mon. Golden-brown,
with a crunchy shell and
a tender heart, you will
love it. Avanéomraoto
Koppdt tng mapddoong
KAl TOV TIavnyupiov
g Zakuvhou, e1d1kd
otig 17 Auyovotou,
avipepa tou Aylou
Aovuoiou, omréte n
@rrovpa (11 pprrovpa)
£XE1TNV TIPUNTIKA TNG.

"E€w amd 11 ekkAnoieg,

0 £TTOVONagopevog
«Prroupdg» tnyaviget
Koppdtia utrépoxng
orydaléviag

Kpépag oe Addt

KaAnig modTntag kat
ta maonalifer pe
Cdxapn kat kavéda.
Xpuookdotavn, Tpayavi
amééw, Tpu@epn Kat
Coupepn amé péoa, Ha
TNV ayanmnoeTe.

Papagiorgis

Znpeio avagopds yia
Tous AAtpels tou naywtol kai

OxI povo, pe Iotopia kovtd evos
aiwva.

Voskopoula

E€aipeuka napadooiakd
yAukd ané to 1907, évas
ayannpévos NpoopIopds yia

KGBe yevid, KGBe enoxn.

Mandolatonerie Zakynthos

lMNa agéxaotn

yebon and pavtoAdto kai

NactéAl, eniokepOeite Tous
€181koUs and to 1907.

CFU gﬁ EFL @ ZTH ﬂ PVK Q

Komfeto

An autumn harvest
sweet, not to mention a
specialty of Kefalonia,
made from the wild
quince trees of Paliki
region. The fruit is
peeled and decorated
by hand, then smashed
and boiled, after being
mixed with sugar, honey
or, more traditionally,
grape syrup. When the
mixture takes the con-
sistency of marmalade,
roasted almonds and
honey are added. Eva
YAUKG @Owommpiviig
OUYKOONG, TIOU
PTIdXVETal Kupiwg otny
Kegpalovid, amé Tig
Aypieg KUSWVIEG otnv
meproxn g [aAkng.
Apxikd, ta gpouta
TepaxiCovrar kat,
agpou Eeploudiotovv
kat agatpefouv ta
KOUKOUTO1a 1€ TO

X€p1, Ta Aidvouv

Kat ta Ppdlouv pe
Caxapn, pél i meTpéd
oty apadootakn
exdoxi.’Otav mdpouv
popen papperddag
epmloutiovtat

ne xaBoupdiopéva
apvydala kat péAt

Pasteli

Ancient Greeks had a
sweet tooth, for sure.
They used what they had
in abundance ~honey
and sesame seeds— to
make a healthy, energis-
ing and delicious sweet.
Nowadays, scientists con-
firm the nutritional and
therapeutic properties of
both honey and sesame:
they contain essential
antioxidants, vitamins
and minerals. Soft or
crunchy, depending on
the dominant ingredient,
honey or sesame, pasteli
is back in its simple or
more elaborated form,
with dried fruits of nuts.
You will find it in every
Tonian island and almost
everywhere in Greece.

Ot apxaior EAAnveg
Atav yAukatgndeg,
OTWG KAt 01 oUyXpovol.
A&omoinoav to péAt

KAl T0 6OUCAN1 TIoU
ummpxav oe agBovia

Y1d va TTapacKeudoouy
éva yAUkiopa uylewo,
SuvapwTiké kat
evyevoto. Xipepa
avayvopidovrat
TIAYKOOPIWG 01 Opemrtikég
kat Oepameutikég
1816TTEG TOU peAioy kat
Tou sovoapioy, kabwg
TEPIEXOUV atraparmta
avto&eldwtikd,
Brrapiveg kat
xvootoixeia. MeAdro,
av UnepIoxUel To

péA 11 tpayave, av
£XE1TIEPI00GTEPO
oouodpt, To TTaoTEAL
£€xel eTavakdpyel otny
ayopd, eite amdg eite o€
Sidpopeg rapardayég,
pe amoénpapéva @pouta
1 Enpoug kaptovg. Oa
0 Ppeite oe GAata
vnotd tou loviou kat ota
TEPI00GTEPA PEPN TNG
EAAdSag. Tipfote to
Sedvtwe.

Frigania

A dlassic, rich and fresh
syrupy dessert of Zakyn-
thos. A generous dose of
créme patissiere is spread
over toasts soaked in
syrup, and when it be-
comes firm it is covered
with whipped cream and
chopped walnuts. Easy,
with many variations, it
tastes like a rather light
ekmek.

KAaoké Zakuvhvo
YAUKO tayiou pe
mAovoia kat Spooepri
yevon. Xe Bdon

amd o1POTAacpEVeg
PPUYavIES, amA@vetat
a yepn otpeon Kpépag
CaxapomAaoTikig Kt
agou otabepomromnbel
TEePIXUVETAl e oavTiyl
kat maotnraAiCetar pe
kapuddyixa. Evkodo
0NV TApAcKEUH TOU Kat
pe oAAEG TaparAayég,
BupiCel ehagpy expéx.
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ROBOLA ROCKS

To Siapdvu tou eEAAnVIKoU apneAwva eudokipei oe yovo €6agos.

Made from one of the
noblest Greek white
grape varieties, grown
primarily on Kefalo-
nia, the Robola dry wine
is full of lemony fruit
and fresh acidity. Mia
atré TI§ MO EVYEVEILG
eAANVIKEG TIOIKIATEG
Aeuknig apméAou, mou
KaAAepyeital Kuping
otnv Kepalovid,
mapdyet Tov Enpo
oivo PopmdAa, pe to
PPEOKO, AepovdTo
dpwpa xai my £viovn
oéutnta.

The Kefalonia Robola
Wine Cooperative

(CRWC) was established.
16pUBnKe 0 Xuvetaipiop6s
Mapaywywv PopnoéAas

The gem of Greek vineyard thrives on bare soil.

Of the total island’s
produce of Robola wine
grapes is collected and
processed by CRWC.

Tns ouvoAikAs napaywyns
s noikiAias PopnéAa
GUYKEVTPWVETAI KAl
enegepydaletal ano tov
Zuvetaipiopo.

CRWC had its own winery.
Today the winery is open
for free guided tours and
wine tastings, all year
long. O ZMPK anéktnoe tov
apneAwva tou. Znpepa

n oivonolia givar avoixth
6Ao 10 xpdvo yia Swpedv
gevaynoeis kar SokIpEs
KpaoioU.

KepaMnvias (ZMPK). 175-800 m. is the range of altitudes
Robola can thrive. Eival to uyépetpo,

oto onoio eudokipei n PopndAa.

Within 2 years of its
production Robola wine
must be consumed.
Méoa og 2 xpévia and
TV napaywyn s, n
PopndAa npénel va
KatavaAwbei.

Growers are currently
members of the CRWC.
Mapaywyoi eival ochpepa
péAn tou ZMPK.

Indigenous grape
varieties are grown in

THE GRAPE o st

Greece, some of them gathering of

One PDO wine is named after its grape variety and not
the area it comes from, the PDO Robola. Evas MOl oivos
éxel ovopaotei and tnv noikiAia otapuAiol ki 6xi and
tov téno npoéheuons, o oivos MOM PopndAa.

since antiquity.
nyeveis noikiAies
apnélou KaAAiepyolvtal ‘EyIVE n NpWTN
otnv EANGSa, opiopéves ouyKopIdh and
ané tv apxaidtnta. tov 2MPK.

CRWC’s grapes
was made.




AND THE STORY BEGINS...”

www.porto-koukla.com



Night life | Bar Hopping

Will you buy
me adrink?

Night stories of summer
enjoyment, with cool cocktails,
lots of fun, socialising, dancing,
and upbeat soundtracks that will
you up until morning. Bpadives
IoTOpiEs kaAokalpivhs andAauons
pe 5p0CIOTIKA KOKTEIA, MOAU KEPI,
socialising, xop6 kal duvatd
soundtrack nou Ba oas kpatnoouv
€0NvIous PEXPI TO Npwi.
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BARRAGE

One of the most popular clubs
of Zakynthos, famous for its
wild parties, with dance music
selected by renowned DJs and a
weak spot for electronic beats.
Ané ta nio duvatd kKAapn s
ZakuvBou, pnpiletal yia ta
nio §&ppeva ndpu oto vnai, pe
XOPEUTIKES EMIAOYES ENDVUPWY
DJs kai abuvapia otnv
NAEKTPOVIKA HOUCIKA.
Argassi Rd., Zakynthos

BAROQUE LE BISTROT

It has won the title of one of
the best bars in town, hosting
DJs and parties on the walkway.
Wednesdays are dedicated
to wine tasting and selected
cuisine. Me piAogevolpevous
DJs kai ndpu, éxel KATAKTAGEI
ToV Titho evés and ta kaAdtepa
pnap s néAns. O1 Tetdptes
€ival apIEPWHEVES O€ OIVoyeuaia
Kal eniAeypévn koudiva. 3 P.
Vallianou Str.,, Argostoli

BASE

cru @) erL KA 21 €Y Pk

JOSEPHINE

Open until the small hours of
the morning, serves special mix
cocktails and presents theme
music nights out on the terrace.
AvolIxto péxpl to npwi, oepBipel
KOKTEIA otnv tapdtoa Kai
S10pyavaVel BEPATIKES HOUTIKES
Bpabdiés. 3 L. Ziva Str.,, Zakynthos

CAFE BRISTOL

Favourite all-day spot at the
Liston. Bonus: the lively events
with renowned guest DJs.
Ayannpévo all-day spot oto
Aiotév. Xta ouv, ta Suvatd
events nou 510pyavaVel pe
yvwotoUs DJs. Spianada, Corfu
Town, josephinecafe.com

KATAVOTHRES CLUB
RESTAURANT

All-day hangout for coffee,
wine, drinks, playing jazz, funk,
and Greek music. All-day otéki
yia kagé, kpaoi, notd, pe jazz,

funk ka1 eANANVIKA HouoIkA.

49 Evgeniou Voulgareos Str.,
Corfu Town

Atmospheric featuring an
appealing design, a breath away
from the sea, and the best
parties with famous DJs at the
decks. Atpoogaipiké, SinAa otn
6dAaooa, pe ta kakltepa ndpu
Kar kopugaious DJs ota decks.
Argostoli

MOVIDA

The endeavour of a Swedish
restaurateur aims at renewing
the bistro scene of Preveza.
‘Evas Zoundds eoudrtopas Balel
OTOX0 VA AVAVEWOEI TNV PNIoTPO
oknvn tns lMNpéBReZas. 11 Lordou
Vyronos Str,, Preveza Town,
delibarpreveza.com

Elegant and stylish sky
restaurant-bar with a view to
Zakynthos town and the lonian,
abundant cocktail list and
upbeat music choices. XtuAdto
sky restaurant-bar, ye 8éa otnv

n6An ths ZakivBou kai to [6vio.

Bohali Hill, movida.gr

SENSO CAFE BAR

Amidst the most popular
hangouts in the city featuring
little tables out on the main
square of Lixouri and the
walkway. Ané ta nio yvwotd
otékia tns NoAns, pe tpanelaxia
oTNV KEVIPIKA NAAtEia tou
Angoupiou kai otov nedédpopo.
Lixouri

54 DREAMY NIGHTS

The biggest club in town hosts
events, live concerts and theme
happenings with Greek and
international music choices. To
peyaAUtepo KAapn s ndAns
pINogevei events, {wvtavés
OUVAUNes Kal Bepatikés
ekdNAWOEIS, PE ENANVIKES Kal
E€ves Pouoikés enidoyés. 54
Ethnikis Antistaseos Str., Corfu
Town, 54dreamynights.com
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Clockwise from top:
Corfu Old Town.
Details of a building.
Blue Clothes and
Accessories. Ambelonas
Corfu local products,
ambelonas-corfu.gr.
Watch Swatch, Mitsialis.
Yamamay.
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SHOPPING
SPREE IN CORFU

Selected addresses with the most stylish shops
and stops for a unique shopping experience on the
island of the Phaeacians. EniAeypéves 6ieubivoeis
ano ta nio Kopwd Kataothpata tou vnoioU yid pid
oAokAnpwpévn shopping epneipia.

1

Clockwise from top left: Ancient
Greek Sandals. Kumgquat tree.
Salty Bags. Papagiorgis Patisserie.
| Myrto Zirini Ceramics studio.

| Ionian folk art. Old Town street
view. Firsthing and Noel. Mezzo
Mezzo. Harmonic Sequence
Construction.
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From top: Patounis traditional soap. Folk
art. Mavromatis kumgquat liquer. Calvin
Klein watches, Mitsialis. Old Town.
Necklace, moutsos.com
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MITSIALIS JEWELLERY

Since 1938, the long experience and tradition
of the Mitsialis name, brings timeless elegance
and high quality with creations by Annamaria
Cammilli, Roberto Coin, Salvini, Longines and
others. Ané to 1938, n noAuetns epneipia kal
napddoon tou ovépatos MntoidAns pépvel
S1axpovikh kopydtnta kar upnAés npodia-
ypagés noidtntas, pe Snpioupyies Annamaria
Cammilli, Roberto Coin, Salvini, Longines, k.d.
71 Evgeniou Voulgareos Str.

CHRONOSTORE

Up-to-date jewellery and watch collections, a
well-trained staff and a modern environment.
Enjoy an integrated shopping experience and
choose what suits you, in the shop or the
similarly named e-shop, with top brands such
as Tissot, Calvin Klein kar Swatch. Avavew-
péves ouAloyés poloyi®V Kal Koopnpdtwy,
dpuia eknaideupévo npoowniké Kal oUyxpo-
vo nepiBdAlov. AnoAadote pia oAoKANpw-
pévn epneipia ayopwv Kal emAE§te autd nou
oas taiplddel, 0To Katdotnpa h 0To OPWVUHO
e-shop, avdpeoa o€ Kopugpaia brands, dnws
Tissot, Calvin Klein kai Swatch. 73 Evgeniou
Voulgareos Str., chronostore.gr

MEZZ0 MEZZO

Brands such as Zadig&Voltaire, Diane von
Furstenberg, Mary Katrantzou, loanna Kourbela,
for complete outfits with exclusive pieces of
women’s clothing, shoes and accessories. Enw-
vupa brands, énws Zadig&Voltaire, Diane von
Furstenberg, Mary Katrantzou, loanna Kourbela,
Y10 ONOKANPWHEVES KAl EEXWPITTES EPPAVIOEIS
pe exclusive koppduia yuvaikeias évéuons, uno-
bnons kal ageooudp. 38 Nikiforou Theotoki Str.,
mezzomezzofashion.com

SALTY BAG

Used sailboat canvases are transformed into
stylish, high-quality, one-of-a-kind handbags,
tote bags and luggage, using eco-friendly
processing techniques. You won’t find two
identical bags, as each design is unique, like
its history. Metaxeipiopéva navid iotionAoias

petapoppwvovtal oe one-of-a-kind todvies
xelpds, tote bags kal anookeués pe OTUA Kal
uynAés npodiaypagés noiétntas, epappédlo-
Vias oIKOAOYIKES Texvikeés enegepyaaoias. Agv
6a Bpeite 0o idies todvies, apol KAOe oxé-
610 eival povadikd, 6nws kai n iotopia tou.
14 Erotoka Moraiti Str., saltybag.com

PATOUNIS’ OLIVE SOAP

Since 1850, the Patounis family has been
making soap by hand, with pure ingredients
and traditional recipes and techniques. Ané
1o 1850, n oikoyéveia MatoGvn @udxvel xel-
ponointa canolvia pe ayvd uAika kal natpo-
napddotes ouvtayés kal texvikés. 9 loannou
Theotoki Str., patounis.gr

MAVROMATIS KUMQUAT

The modern factory of the family business,
specialises in the processing and packaging
of the famous kumquat as liqueurs, jams and
sweets. To c0yxpovo €pyoctdoio tns OIKOYE-
velakhs enixeipnons eidikeletal otnv enegep-
yacia kal epeIaAwon Ttou YVwotol KOUPKOUdt
o€ Nikép, pappelades kal yAukd. kumquat.gr

MOUSES ART THINGS & MORE

Gaffer and fluf original outfits, Ergon sunglasses,
Choé soya candles, handmade Marivee creations,
Studiolav bags and Leather Trinkets leather
jewellery, made with bookbinding tools, by
the hands of Mari Vagalati. lpwtétuna outfits
Gaffer and fluf, yuaAida nAiou Ergon, kepid a6-
yias Choé, xeiponointes dnpioupyies Marivee,
todvies Studiolav kal deppdtiva koopfnpata
Leather Trinkets, puaypéva pe epyaheia BIBAI-
obeaias, 614 xeIpds Mapi BayyaAdtn.

22 Michail Theotoki Str., mousesart.gr

MYRTO ZIRINI CERAMICS

In the creator’s design studio, every ceramic
and decorative object is a small and unique
work of art. Simple, asymmetrical lines and
monochrome predominate, inspired by the
colours of the Greek coasts. Zto design studio
tns dnpioupyou, KAOe Kepapikoé kal iakoopn-
K6 avukeipevo anoteAei éva pikpo kal pova-
61k6 €pyo téxvns. Kupiapxolv ol Aités, aclp-
HETPES YPAUPES KAl OI HOVOXPWHIES, EPNVEU-
OHEVES aNd Ta XPWHATA TWV EANNVIKDOV AKTMV.
5 Arseniou Str., myrtozirini.gr

FIRSTHING & NOEL

A couple of Hungarian artists, design and create
ceramics, utility objects, decorations, paintings
and original art to renew your space or pick
beautiful, personalised gifts. They also host
ceramics and fine art workshops. Eva Zeuydpi
OUyypwv KaANItexvadv oxed1dLel kal Snpioupyel
KePAWIKE, Xpnotikd avuikeiyeva, Slakoopntikd,
nivakes Kal NpwtdTunes NPOTACElS TEXVNS yia va
AVAVEWOETE TO XWPO 0as 1 va eniAé§ete Gpoppa
6wpa pe npoownikdwnta. Mpoopépouv enions,
Kal Epyacthpia KEPAMIKAS KAl KAADV TEXVWV.
28 Aghios Vassilios Str., firsthingandnoel.com



ANDRIOTIS GREEK OLIVE OIL

Fifty years of experience in the production
and marketing of olive oil, characterise the
successful history of the family business.
With technical know-how in combination with
the optimal facilities, they bottle the olive’s
extract in minimal Kopos and Buteli containers
with the handmade wooden stopper. [evavta
xpévia napddoons otnv napaywyn Kai eyno-
pia ehaloAddou oppayilouv tnv enituxnpévn
nopeia tns oIKoyevelakns enixeipnons. H texvo-
yvwaoia og ouvéuaopo pe ts puEs eykataotd-
O€lS EPPIAA®VOUV To andotaypa tou Kapnou
tns eAIds ous pivipaA cuokeuaoies Kopos kai
Buteli pe to xeiponointo, E0AIvo nwpa. 4th km
Lefkimi National Rd., andriotis.co

HONDOS CENTER

With 50 years of experience and 75 stores all
over Greece, the company is a unique shopping
destination, offering the largest variety in
cosmetics and fashion items. You can also find
watches, jewellery, bags, travel gear, shoes
and home and decoration items. Me 50 xpo6-
via gpneipias oto xwpo kal 75 kataothpata
oe 6An tnv EANGSa, n etaipeia anoteAei pova-
61ké npoopiopd shopping, npoopépovas tn
peyalltepn noikiAia og KAAAUVTIKA Kal €i6n
p6das. ©a Ppeite, enions, poAdyia, koopnpa-
1a, todvtes, €i6n tagidiou, unodnpata kai €i6n
onitiol kar 6iakéopnons. hondoscenter.com

YAMAMAY

Take your pick between impressive collections
for the 2018 Summer, such as Sculpt which
sculpts the body, Natural Beach from natural
materials, Ethnic Chic with tropical designs
and intense prints and Resort for elegant
looks for the whole summer. AlaAé€te avape-
00 0€ eViunwoiakés cuAoyés yia to Kahokaipi
2018, 6nws n Sculpt nou opiAedel to owpa, n
Natural Beach ané quaikés UAes, n Ethnic Chic

Clockwise from
left: Old Town.
Handmade

wooden bag,
i 7 meplus.gr. Ceramics,
A i\ myrtozirini.gr. Spiny

] \ fruit from the local
: ; flora. Papagiorgis
pastry. Leather

earrings, Leather
Trinkets.

pe tponikda oxédia ki évtova prints kal n Resort
yia Kopyés epgavioels 6Ao to kahokaipl. 35
Alexandras Ave., yamamay.com

BLUE CLOTHES & ACCESSORIES

A cute shop with all-things-blue: chic kaftans,
sundresses, bags and accessories. Me kupiapxo
to pnAe tou oupavoul kal tns BAAacoas, €6®
6a Bpeite kopyd kaptavia, aépiva popépata,
yabiva kanéAa, todvtes kal koopnpata. Gouvia

THALLO

Thallo is a Greek brand with two shops in Corfu,
which designs silver, golden, bronze jewellery -
as well as creations with semi precious stones,
beautiful wedding wreaths, decorative items
and personalized jewels of high quality in
affordable prices. AUo kataothpata unodé-
xovtal tnv avoién pe Koophpata Kal Vupika
ageooudp ané acnpi, xpuod, XaAkd, pe NoAU-
tpous kal npimoAUtipous AiBous. thallo.com

RED HOT CHILI BURGER

American cuisine, with an emphasis on fast
food, while also serving vegetarian and vegan
choices. An excellent choice if you fancy a juicy
burger. Apepikavikh kouliva, pe éupaocn oto
fast food, d1a6étel enions emiAoyés yia xopto-
pdyous kai vegan. Eival e€aipetikh enihoyh av
Aaxtapdte éva Joupepd burger.

12A Aghias Sofias Str., Old Town, Corfu
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Boasting a well-established presence

within the import sector, and with a focus

on modern marketing and branding, the
company operates in Greece and abroad,

providing a wide selection of souvenirs and

gifts. Decorative items, accessories and
jewellery are featured in the new brand

names SeaPlus+ and Eva’s Fashion. Me pa-
KpOxpovn nopeia ous el0aywyés, oto oly-

Xpovo pdpkeuvyk kai branding, n etaipeia

Spactnpionoleital Kai oto e5wTePIKG pE pia
nAoUoia YKApa ToUpPIoTK®Y EI6WV Kal §w-

pwv. Alakoopnukd, a§ecoudp Kai Koopn-
pata epnAoutifouv ta véa brand names
SeaPlus+ kal Eva’s Fashion. moutsos.gr
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GAME OF STRIPES

Clockwise from left:
Ané endvw apiotepd kal Se§idotpopa:

Leather sandal | Aeppduivo oavodAi

Ancient Greek Sandals. Navy holdall
Todvta Salty Bag. Bikini | Mayio
Yamamay. ‘Grecian Island’ silk scarf

Fuvaikeio dpwpa Classique Eau Fraiche
Jean Paul Gaultier, Hondos Center.

» Leaves leather necklace | Aeppdtivo
koAi€ Mouses Art Things and More.
Long rock | ®olota Zeus & Dione.

n"/’ Watch | PoAdI Swatch, Mitsialis.

./ Meta€wto6 pavtihi Grecian Chic,
grecianchic.gr. Women’s perfume
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Set of gold-silver jewellery | Zet ané xpua6 kai acnpi Calvin Klein, Mitsialis




Shopping | Island stores

Clockwise from left: Grecian Chici
sandals. Room with a view. Medusa
paper construction from the series
‘Meet the Greeks’. Sandstone rocks.
Local architecture. A to Z Greek

hat. A to Z Greek. Lemon tree.
Voskopoula.

SHOPPING PICKS
IN KEFALONIA

The indulging side of the island hides many
surprises. Discover them in the most exclusive
addresses. O1 §pdpol tou vnalol kpUBouv
NoAAEs eknAnEels. AvakaAUYTe TIs oTs Mo
eniAeypéves Sieublvoels.




TZANNATOS

With a long tradition, the jewellery shop
collaborates exclusively on the island with
famous brands from abroad, such as Rolex,
Tudor, Longines, Tissot, Mont Blanc and others.
Also, the modern workshop creates well made
jewellery decorated with precious stones in
classic and modern lines. Me pakpdéxpovn
napddoon, to koounpatonwAeio ouvepyddetal
Katd anokAeIotIKkdTNTA 010 VNai Pe yvwaotous
oikous tou e§wtepikol, 6nws Rolex, Tudor,
Longines, Tissot, Mont Blanc, k.d. MapdAAnAa, to
oUyXpOVo EpYactnpio Snpioupyei npooeypéva
Koophpata, diakoopnpéva pe noAlTIHouUs
AiBous, o€ KAAGCIKES Kal HOVIEPVES YpaHPES.
40 Lithostroto Str., tzannatos.com

ISTANTE

Renew your personal style, with select male
and female clothes, shoes and accessories
from Hugo Boss, Tommy Hilfiger, Napapijri,
Missoni, Ted Baker, Coccinelle, La Martina
and many other top brands. Avavedote to
npoownikd oas otuA pe eniAeypéva avdpikd
Kal yuvaikeia polxa, unodnpata kai ageooudp
Hugo Boss, Tommy Hilfiger, Napapijri, Missoni,
Ted Baker, Coccinelle, La Martina kar noAAwv
AMwv Kopupaiwy brands.

3 Ithakis & Asklipiou Str.

VOSKOPOULA

Since 1910, the Kappatos family has won the
hearts of locals and visitors with traditional
sweets that conceal inside a hundred years
of flavour, experience and quality. Try pasteli,
komfeto, madoles, pastokidono, Corfu almond
pie and of course the famous galaktoboureko

Clockwise from left: Kefalonia
Grand hotel boutique. Tzannatos
shop. Sightseeing in Argostoli. Old
door detail. Istante shop. Spathis

ice cream cone. Traditional fishing
boat. Ceramine ‘Kori’ rosette as wall
decoration, sophia.com.gr.

of “Voskopoula”. In the shop you can also find
honey, olive oil, select wine labels and seasonal
sweets. Ané to 1910, n oikoyévela Kanndtou
KePSITel TS EVIUNWOEIS VIONIWV Kal ENICKENTWY PE
ta napadooiakd yAukd, nou kpUpouv péoa tous
6An tn yelon, tnv neipa kai tnv noidtnta ekatd
xpOvwv. Aokipdote NactéNl, KOPPETo, PAVIOAES,
nactokU6wvo, kepahovitikn apuydaAdnita kai
PUOIKA TO PNUICHEVO YAAAKTOPNOUPEKO NS
«BookonoUAas». Lto katdotnpa Ba Bpeite,
enions, P€AI, AaS1, eNIAEYHEVES ETIKETES KPATIOV
Kal enoxiakd yAukiopata.

41 Lithostroto & Vourvachi Str.

WINE GROWERS OF ROBOLA KEFALONIA
Since 1982, the modern wine-making facility
of the Cooperative, collects and processes
from 2.400 acres, the 85% of the Robola
variety grape production of Corfu, winning
awards and distinctions, for one of the most
select wines of the Greek vineyard. Ané to
1982, n oUyxpovn olvonointikn povada tou
TuvetalpiopoU CUYKEVTIPWVEI KI enegepyddetal
o€ 2.400 otpéppata to 85% tns napaywyns
ota@uAiol noikiAias PopnéAa KepaAovids,
kepdifovtas BpaBeia kai Siakpioels yia éva and
Ta Nio eKAEKTA Kpaold tou EAANVIKOU apmeAdva.
Omala

%
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RESORT CHIC

Clockwise from left:
Ané endvw apiotepd kai Se€i6atpoga:

Starfish necklace in 18K gold with
double sided wear | KoAi€ Aotepias
oe xpuod 18K &Uo dyewv Tzannatos.
Dress | ®6pepa Ancient Kallos.
Earrings | ZkouAapikia Accessorize.
Swimsuit | OAdowpo payi6 Sophie
Deloudi. Beach towel | Metocta
Bahaoons summer-me.com. Raffia
fedora hat | WaBivo kanéAo fedora
Accessorize. Leather sandals |
Aeppduva oavddahia Isapera. Apollo
round-shaped sunglasses | fuaAia nAiou
Apollo Zeus & Dione.
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Clockwise from left: Zakynthos
town. Local architecture. Sun

of a Beach. Detail of a window.
Flower wall. Razi Aroma shop.
Hanne Mi S. Ceramic Art Studio.
Cameo island. Blue Skin Chionis.
Metal padlocks left on the famous
shipwreck at Navagio Beach. ‘Elpis’
owls, sophia.com.gr

SUMMER
TREASURES
INZAKYNTHOS

¢ Shopping in Zakynthos island will give you pleasant
surprises and precious memorabilia to take back -
home. H ayopd tns ZakGvBou oas enipuAdooel
pikpoUs, avandviexous BncaupoUs Kal unépoxa
avapvnotikd ané ts S1aKonEs aas.
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Clockwise from left: Anamnesia L -
cosmetic bag. Aerial view of Navagio oo "‘4
beach. Chionis shop. Vintage e .
boat. Skamnakis shop. Maan S % -

islandwear. Kareta kareta. Local "\\' =

folk art. Dionysios Solomos statue at
Dionysios Solomos Square.

CHIONIS

The biggest brand names at Chionis and Blue
Skin Chionis stores in Zakynthos and Lefkada
guarantee unforgettable, stylish, signature, and
rock looks at the best prices. Ta peyaAUtepa brand
names oto xwpo ths podas ota kataothpata
Xicvns kai Blue Skin Chionis og Zdkuv6o Kkal
Aeukdda, yia eviunwolakés, KOPYES, ENWVUPES
aAAd Kal Nio pok ePPavioels otis KAAJTEPES
TIPEs. xionisstores.com

ISOLA BOUTIQUE

A bohemian shopping experience, where
elegance meets minimalism, creating modern
fashion trends. In the town’s centre, discover
women’s clothing, swimwear, sunglasses, bags
and select creations. Mia bohemian epneipia
shopping, ekei 6rou n kopyoéTNTa cuvavid to
pIvigaAiopd Snpioupy@vtas oUyxpoves tdoels
pédas. AvakaAlyte otnv kapdid tns néAns
Koppdua yuvaikeias évduons, payid, yuahid
nAiou, todvtes ki eniIAeypéves npioupyies.
20 Archiepiskopou Lata Str.

HANNE MI S. CERAMIC ART STUDIO

The ceramicist from Norway is inspired by the
colours of Corfu’s nature and imbues with light
the handmade decorative objects, crockery,
tiles, sculptures and small art pieces made with
imagination and artistry. The studio offers classes
and seminars. H kepapiotpia ané th Noppnyia
epnvéetal and ta xpwpata s {akuveivis guons
kar &ivel pws oe xelponointa diakoopuntkd
avukeipeva, oeppitala, nAakdkia, yAuntd kai
pIkpd €pya téxvns, puaypéva pe paviacia kai
pepdki. Zto ateAié napadidovtal pabhpata kai
oepivapia. Vassilikos, ceramichannemi.com

ANAMNESIA
The innovative souvenirs of the Greek brand,
transmute Greek mythology and tradition into
imaginative and useful products of unique
design, encapsulating the aura of summer
vacations. Ta npwtétuna avapvnotika tou
€AAnvikoU brand petouci®vouv tn puboloyia
kal napddoon tns EAAGSas oe eupdaviaota
Kal xpnotikd npoiévta povadikol design, nou
anotuN®VoUV Tov aépa twv KaAoKaipIvov
Siakonwv. 21 Maiou Str. anamnesia.gr

RAZI AROMA

The Razi Aroma Perfumery has been creating
since 1963 unique and authentic perfumes
inspired by Zakynthos’ exciting Mediterranean
landscape and reflecting its vivid energy. To
apwpatonoleio Pagn dnpioupyei and to 1963
povadikd aubevtikd apwuata, nou aviavakAolv
i {wvtavh evépyela tou vnaiol kal gival
€pnveuopéva and To ouvapnaoctikd HECOYEIAKS
tonio tns ZakUvBou. 17 Alexandrou Roma Str.,
raziaroma.com

SKAMNAKIS JEWELLERY

Modern jewellery Luca Barra in silver and steel,
Stergiadis wedding rings in gold, silver and
platinum, Vogue jewellery, Visetti watches
and numerous elegant creations and ideas,
for a special gift for you and your loved ones,
for every budget. Movtépva koopnpata Luca
Barra o€ achpi kai atadAi, Bépes Ltepyiddns
o€ Xpuoo, achpl KAl AeUKOXpPUCO, Koophpata
Vogue, poAdyia Visetti kal noAAés kopyés
Snpioupyies kal 16€€s yia éva Eexwplotd Swpo
yla €0ds Kal Tous ayannpévous ods, yia Kabe
budget. 21 Alexandrou Roma Str.
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A BIGGER SPLASH

Clockwise from left:
Ané endvw apiotepd kai Se€i6otpoga:

Bikini | May16 Yamamay. Red lipstick
| Kékkivo kpayidv and t cuhhoyn
‘lennifer Lopez’ Inglot. Necklace | KoAié
Skamnakis. High protection suncare
body lotion SPF30 | AvtnAiakn kpépa
owpartos SPF30 Bronze Goddess,
Estee Lauder, Hondos Center. Dress
| ®opepa Maan Islandwear. Perfume
| Apwpa Razi Aroma. Slippers |
MédiIAa Yamamay. Beach bag | Todvta
Bahaoons Accessorize.
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The local goods

Spots to stop before you drop.
Mia otdon yia va gopriceis Tis pnartapies cou.

2
=
F

P

PAPAGIORGIS

Since 1924, the historic patisserie and island reference point
in the centre of the Old Town, has been making traditional
Corfu products, such as kumquat and madoles, home-made
ice-cream with Corfu milk and delicious sweets, like the
famous millefeuille with wild strawberry jam. Ané to 1924,
10 I0topIkd {axaponAacteio kal onpeio avapopds tou vn-
o100 oto kévipo tns MaAids MoAns napaokeudlel napado-
olakd kepkupaikd npoiévta, 6nws KOUPKOUAT Kal HAVTIOAES,
oniuké naywtd pe kepkupaikd ydAa kar Aaxtapiotd yAukd,
6nws to PnUIcpEVO HIAQElY Pe pappeNdda ayploppdoulas.
32 Nikiforou Theotoki Str., Corfu, papagiorgis.gr

SPATHIS

Starting the family business from Kefalonia, Spathis bakery
at the Liston in Corfu, bakes fresh pastries, serves homemade
ice cream and prepares lots of tasty options for breakfast and
brunch. Fresh salads, club sandwiches, toasts, mini meze to
accompany your ouzo, beer, wine, and drinks. fekivavtas tnv
olkoyevelakh enixeipnon and tnv Kepalovid, to epyactipio oto
Niotév poupvilel ppéakes opolidtes, oepBipel OMITIKO NaAywTo Kai
€T01pAaZel NANBWPa VOoTHWV Npotdoewy yia npwivé kai brunch.
®péokes oardtes, KAapn odvioults, TooT Kal Pel€des yia va
ouvobdeloete 000, pnipa, kpaoi kai notd. Corfu, Kefalonia, Ithaca

LAZARIS DISTILLERY & ARTISAN SWEETS

A taste of Corfu aroma and tradition, with selected kumquat
and limoncello liqueurs, ouzo, madoles and madolato,
loukoumia, kumquat sweet and simomaida. Look for the gift
packages for you and your loved ones. l'elon ané kepkupai-
K6 dpwpa kal napadoon pe eKAEKTA AMIKEP KOUPKOUAT Kal Al-
povtoéko, 000, pAVIOAes Kal pavtoAdto, AoukoUpia, YAUKS
Koupkoudt kal oukopadisa. 2nd km Achilleion National Rd.,
Corfu, lazarisproducts.com

HARMONIC SEQUENCE CONSTRUCTION
Emphasising professionalism and high quality
specifications, the company provides specialised
services for design and construction projects,
offering a wide range of choices in methods,
materials and construction techniques. Me éupaon
otov enayyeApauopd Kai us UnAés npodiaypagés
noiétntas, n eraipeia napéxel EeISIKEVpPEVES
UNNPETies OXeSIA0TIKWY KAl KATAOKEUAOUK®Y
project. harmonicsequence.com

CORFU HOMES

Aleader in real estate services, luxury homes and
the construction sector in Corfu, with 12 years
of experience. The company, headed by Michalis

Petsas, provides personalised and professional
advice, so you can find the home of your dreams.
Leader ous KINHATOPEDITIKES UNNPETIES, TS
NOAUTEAE(S KATOIKIES KAl TOV KATAOKEUAOTIKG
topéa otnv Képkupa, pe 12 xpévia epneipias, n
etaipeia pe enikepains tov MixdAn MNétoa napéxel
npoownonoinpéves GUPBOUAES yia va anoKTNoete
o onit twv oveipwv oas. corfuhomes.gr

KEFALONIA RENT A CAR

An organised car rental service providing 24/7
assistance and vehicle repair service. The family
business offers reliable, personal, and responsible
services throughout a wide fleet assuring comfort
and safety. Free pick up-return within 30 km from
the company’s offices.’Eva opyavwpévo Siktuo
UNNPEIWV EVOIKIAoNS AUTOKIVATWY pe eEunnpétnon
24/7 kal unnpeaia ouvepyeiou oxnUAtwv. Awpedv
napadoon-napaAaBn éws 30 xAp. and ta ypapeia
wns etaipeias. cefaloniarentacar.com

REAL ESTATE KEFALONIA
The real-estate and construction company of

Giorgos Diamantis, offers creative solutions,
with an emphasis on service and the architectural
identity of the land and the building, providing
the ideal house for every client. To peoitiké kai
KATAoKeUaotiké ypapeio tou Mwpyou Aiapaven
npoteivel Snpioupyikés Aloels, pe éupaon otnv
€€unnpétnon Kal TNV APXITEKTOVIKA Ttautétnta
TOU TOMOU Kal ToU KUPiou, WOTE Va NAPEXEl TO
15aviké onit oe kGBe neAdn. realestatekefalonia.gr

LEFKAS TRAVELLER

With offices in the port and the marina, the
company offers reliable travel and transport
services, with the new fleet of luxury vehicles, with
multi-lingual drivers, tours in Lefkada and Western
Greece and boat ticket issuance for Corfu-Lefkada-
Paxous-Ithaca-Kefalonia-Zakynthos. Agioniotes
unnpeoies tagidiou kal petapopds pe tov VEo
OTOAO MOAUTEAWDV OXNpPATWV PE MOAUYAWOOOUS
obnyous, Eevaynoeis atn Aeukada kai th Autikn
EANG8a kai ékdoon ioitnpiwv nAoiou yia Képkupa-
Neukdda-TNMagoUs-18dkn-Keparovid-Zakuveo.
lefkastraveller.com
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The keys to “paradise” in
Kefalonia and Ithaca are in
the hands of the founder of
Diamantis Real Estate. Ta
kAe161d tou «napadeicou»
otwnv Kepahovid kai otnv
18Akn kpatder o 1I5pUTAS ToU
Diamantis Real Estate.

What is the philosophy of Diamantis
Real Estate?

Our philosophy is based on direct and
personal contact. We treat each client
as a unique case and make every effort
to fully meet his or her requirements,
offering tailor-made services. We
believe in the directness of sales and
in human relationships. In fact,

the company stands out because it
follows a face to face communication
approach with each customer.

What are the real estate market
trends in Kefalonia and Ithaca?

A common characteristic of the past
years is the fact that the upward trend
in the tourist flow has led to a rise in
Real Estate.

Iowa givai n @rAoco@ia Tou
Diamantis Real Estate;

H ¢idooopia pag BaociCetar otnv
dpeon Kal TIPOOWIIKA EMKOVOVIA
Je Tov kdfe eAdTn xwp10Td,
KAAUTITOVTag TG avdyKeg ToU OTov
péyoto Babpd. Ihoteoupe oty
apeodTa TV TOANCEWY KAt TOV
avbpdmvev oxéoenmv, yU autd kain
etaipeia Eexwpilet, yiati akoAoubel
a «IpooWTIO e TIPOOWTION
Sadikaoia emkowvwviag.

Ioweg eivar o1 Tdoeig Tng

ayopdg axviitev otnv Kegpalovia
Kkartnv I0akn;

Auté mou apatnpeitat kdfe

XpoOvo eival Gt n avodiki tdon

TOU TOUPIOTIKOU PEUPATOG €XEL G
ouvérela kat v dvodo tou Real
Estate.
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HERE | WAS

SUMMER 2014 — FISKARDO
Tassla Restaurant

ture meets Greek !

atilsbest. Hvynsi
dtny eMnviki
7 Aka\vrepd tng.

In Tassia’s Dendrinou restaurant in Fiskardo, the famous oto Piokdpdo, Sidonpot kat Kowvoi Bvnrtoi Eépouv Tt onpaiver
and the commoners alike know the meaning of good food. KaAS @ayntd. Meta&u autév kat o Itaddg oxediaotig
Among them the Italian designer Giorgio Armani, who ignored Giorgio Armani, rou adia@dpnoe yia Ti¢ TIpooTtayég e

all fashion commands, enjoyed a delicious meal and added his nédag, anéAavoe éva AoukovAAeio yevpa kat mpéobeoe to
name in the list of personalities who have their picture taken 6vopd Tou 0ToV KatdAoyo TV TPOOMIIKOTATOV TIOU EX0UV

with the renowned cook. >to eotiatdépio g Taoiag Aevipvot,  gwtoypagpndel pe v Eakouoti payeiptooa.
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VICTORY

Octavian built it when he was a regional
ruler; he made it rich when he became the
Roman Emperor. Nikopolis: An entire city
rising from the time of the Roman Rule in
Greece, a memorial of naval triumph and
imperial vanity. O OktaBiavos Tnv éxtioe ws
nyepovas, Tnv ékave MAOUOCIA ws AUTOKPd-
Topas. NIKdnoAn: pia oAOKANEN NOAN and
TNV ENOXN TNS PWHAIKNS KUpIapxias atnv
ENGOa, puvnueio vauTikoU BpiduBou kal
QUTOKPATOPIKAS patalodogias.

By Vassia Antonopoulou
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The archaeological
site covers 1,500
acres.
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ounded by Octavian, also Gaius Julius Caesar Octavianus —later to
become Roman Emperor Augustus— to commemorate his victory
against Antony and Cleopatra in the Sea Battle of Aktium, Nikopolis,
the city of victory, as its name implies, stands graciously in the region
of Preveza. Thanks to the city’s three harbours, it became a major com-
mercial hub, as well as the Romans’ administrative centre in western
Greece. The archaeological site extends over 1,500 acres —the largest
ancient city standing in Greece today— and has been proposed for in-
clusion in the UNESCO World Heritage List. It is a typical example of
Roman infrastructure and architecture, while the architectural changes
brought by Christianity are equally visible on the buildings. Most of
the monuments are in good condition owing to the fact that Nikop-
olis is one of the few ancient cities in Greece that have not undergone
further inhabitation and the building materials were not reused during
the construction of new edifices in the ancient years.

The area chosen by Octavian to glorify his victory was in several
respects ideal: it was rich in water and blessed with excellent climate and access from land and
sea. Many of the old cities of Epirus had been deserted more than a century earlier due to the
plundering run by Aemilius Paullus. Therefore, the foundation of Nikopolis meant an unprec-
edented economic boost for the wider area. Inhabitants were brought over from Epirus, Aeto-
lia-Acarnania, the island of Lefkada and other places. Nikopolis was soon to become an affluent
and bustling city; during its heyday it is estimated to have had a population of over 100,000
inhabitants, engaged in agriculture, livestock farming and fishing. The significant privileges

and tax exemptions granted by Octavian had a vital contribution to the city’s development. Its
political significance —the fact that it received the status of civitas libera and the monuments
that adorned it— lent Nikopolis exceptional glamour. Octavian’s spoils from the naval battle of
Aktium and the donations of his friend and ally Herod I of Judea funded the construction of
many imposing pieces of architecture.

Octavian dedicated Nikopolis to Apollo and turned the ancient sanctuary of Apollo Actius of
Acarnania into a majestic temple and religious centre of the city. In 28 B.C., it was decided to
celebrate the New Aktia Games on September 2, as a revival of the old Aktia Games —races and
competitions in honour of Apollo Actius. However, since the inhabitants of Nikopolis origi-
nated from several areas, other gods were also worshiped in the city, including Dionysus and
Artemis, as well as deities of other traditions, like Attis, Isis and Cybele. Equally important was
the worship of the Roman emperors.

Significant people had been to Nikopolis; Roman emperors such as Nero and Hadrian, generals
such as Germanicus, philosophers such as Epictetus, and historians like Arrian. Wealthy Roman
nobles and merchants chose to live there permanently or during the summer, in spectacular
mansions. The city is believed to have been visited by Apostle Paul in 65 A.D., though there is
no pertinent historical evidence.

The first excavations in the area began in 1913-14, but their results were never published,
while the archaeological finds were destroyed by bombings during WW II. The research was
resumed during the Interwar period and excavations began in 1940. Unfortunately, they were
interrupted after the outbreak of WW II. Later on, in the 1960s, major restoration works were
carried out. Since 1995, important excavations, restoration and preservation works, as well

as monument display projects have been carried out on an ongoing basis at several areas of
the archaeological site. In 2006-2009 the Octavian Augustus Monument was excavated and
displayed. In the year 2012-2013 part of the Early Christian walls was reconstructed and the
theatre was thoroughly cleaned.

THE ROMAN WALLS

Immediately after founding the city, Octavian secured it inside walls, leaving outside the fortifica-
tion wall the Proastion (Suburb). The Proastion used to host public areas and buidings —the thea-
tre, the gymnasium, the stadium, the thermal baths— which were constructed during the same time,
but also the sacred grove. In the 3rd c. A.D., when German tribes started attacking the empire, the »
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More than
100,000 people
lived in ancient
Nikopolis.
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walls of Nikopolis were repaired and
reinforced. In 540 A.D. the Byzantine
emperor Justinian financed one more
round of repairs. Of the 5 km long pe-
rimeter of the fortification, only some
parts on the north and south side are
maintained. There were five gates to
the city; the main entrance was in the
middle of the west side of the wall.
Key roads ended, crossed or started
from the gates to reach the harbours,
sanctuaries and public buildings.

THE MONUMENT OF AUGUSTUS
In the Proastion stands the Victory
Monument, the tropaeum of the Sea
Battle of Aktium and a symbol of the
new order and the emperor’s power. It
was built in 28 B.C. on the top of the
Mikhalitsi hill, where Octavian had
camped before the battle, and where
all the surviving soldiers of Antony
and Cleopatra swore their allegiance.
Many parts of the monument are
made of durable Roman concrete
(opus caementicium). Inside there
was an open sanctuary dedicated to
Apollo, Poseidon and Mars, the gods
protectors of Octavian. The monu-
ment was constructed on a terrace
and is open to the south. It stretched
even further above the terrace, by way
of a IT-shaped loggia. The wings of the loggia probably formed a
peristyle, which held the altar and three pedestals. Parts of the altar
decorations, thought to relate the triumph of Augustus, have been
preserved, along with part of a large dedicatory inscription.

THE THEATRE

The impressive theatre of Nikopolis is located in the Proastion,
and is kept in a satisfactory condition. It combines elements of
Greek and Roman architecture and offers panoramic views of the
area. It was erected in the years of Octavianus Augustus and, dur-
ing the days of the New Aktia Games, it functioned as the ground
of competition for musicians, poets, sophists, tragedians, come-
dians, preachers, mimes etc. The theatre’s cavea was reinforced to
protect the building against earthquakes and the viewers used to
reach their stone seats by two staircases. In the stoa at the periph-
ery the viewers gathered in the event of a storm. The orchestra was
semi-circular, just like the cavea, and the stage was elevated.

THE ODEION
Also dating back to the years of Augustus, the Odeion is one of
the most well-preserved monuments of Nikopolis. It is located
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THE THEATRE COMBINES
ELEMENTS OF GREEK AND
ROMAN ARCHITECTURE
TO BEATPO 2LYNAYAZE

2 TOIXEIA EAAHNIKHX
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The Theatre

is kept in
satisfactory
condition.

To ©éatpo
Siatnpeital oe
APKETA KAAN
kataotaon.

in the city centre next to the forum and
used to host talks, races and theatrical per-
formances during the New Aktia Games.
The rest of the time it most likely hosted
political assemblies, acting as a parliamen-
tary chamber.

THE NYMPHAEUM

Located near the western gate of the Roman
walls, it consists of two brick structures facing
each other at a distance of 23 metres. They
provided a roof for the two large cisterns that
collected the water of the Louros springs for
the city’s water supply. Until recently, it was
dated to the time of Augustus, but today it

is believed to have been constructed much
later, in the second half of the 2nd and at the

PVK Q

beginning of the 3rd c. A.D. The fagades —thought to have fea-
tured clay pipes— are simple and undecorated. Yet, the interior
is adorned with rectangular and semicircular niches at a height
of 1.85 m. Marble statues with themes from the water world
and nature were placed there, as they were visible to those who
passed through the western gate thanks to the low walls on the
two open sides of the structures.

THE THERMAE

The spectacular thermae were constructed immediately after
the foundation of the city and were used mainly by the athletes
during the New Aktia Games. This complex of buildings with
interconnected halls and open spaces displays some of the
most characteristic features of Roman architecture, such as
arches, domes, apses, etc. Among other things, it also featured
a swimming pool (natatio) and a number of areas that had
gradual heating. The caldarium, the hot water area, was
connected with the tepidarium, the warm water area. Bathers
would then move on to the frigidarium, the cold water area.
The baths were kept warm by a central heating system, the
hypocaustum, which ensured the transfer of hot air through
ducts beneath the floors and inside the walls.

THE MANSION OF MANIUS ANTONINUS

Based on an owner’s inscription found at the premises, this
luxury private mansion of the 2nd c. A.D. is believed to have
belonged to a man named Manius Antoninus. Five large
rooms, utility rooms, patio, kitchen, well and a cistern have
been revealed. Geometric motifs and a central emblem dating
back to the same era are the key elements of the mosaic floor-
ing that decorated the first large room. Elsewhere the floor was
decorated with marble. A corridor with mosaic flooring that
led to the courtyard was also revealed, but it is damaged.

THE AQUEDUCT

The aqueduct transferred water to the city through a duct.

The tunnel that was dug out for that purpose passed through
mountains and over arched bridges. The water ran down from
the springs of Louros to the nymphaeum and from there it was
delivered to the buildings in the city. According to estimations,
it was constructed after the foundation of Nikopolis, but it is
also possible that it was built in the time of Emperor Hadrian
(2nd c.). Emperor Julian (4th c.) undertook maintenance work
and the aqueduct remained in use only until the middle of the
5th c. A.D. In recent years, several projects have helped support,
bolster and bring out the beauty of the aqueduct system.

H NikémoAn otnv ITpéfeCa, n méAn g vikng, 611w

Snl@vet to 6vopd g, 1dpuhnke ané tov Idio Iovhio
Kaioapa Oxtafavé kar peténerta Popaio avtokpdropa
Auyouoto, wg oupBolo g vikng Tou evavtiov tou Mdpkou
Avtoviou kat g KAeomdtpag ot Navpaxia tou Aktiou.

Me ta tpia Aipdvia g utmpée onpavukdtatog Popkos b
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KOPPog, arAd kat pwpaikd SoKNTIKG KEVTPO otn AUTiKi mv KGopnoav, g mpooédwoav atyAn. H

EAAGSa. O apxaiodoyikég xdpog tng exteivetat og 1.500 Aeia tou Oktafiavoy and m Navpaxia
otpéppata —n peyaAUtepn o éKtaon apxaia méAn otnv Tou Axtiou Kkat o1 Swpe€g Tou @idou kat
EAAGSa onipepa— kat éxet ipotabei yia évradn otoug ouppdxou tou Hpddn A’ tng Toudaiag
kataldyoug twv Mvnpeiwv Iaykdopag [oAruotikiig xpnpatoddtmoav Ty otkodGInon moAAdY
KAnpovopdg tng UNESCO. AtroteAel XapaktmpioTtiké emPAntikdv kupiov. O Oxtafavég
Sefypa pwpaikng moAeodopiag Kat apXIteKTOVIKAG, EVK a@iépwoe ™ NikdmoAn otov AréAAwva
mapdAAnAa givail 0patég ota KTIOPata ot apXITEKTOVIKEG KAl PETETPEPE TO TTAAAIGTEPO 1EPS TOU
petaPolés mou eméPale o xprotiaviopds. Ta repioodtepa Axtiou AréAAwva Twv AKapvavwv oe
pvnpeia g Siatnpovvtar oe kahni katdotaon, kKaBKg eivat peyalompenn vad kat BpnokeuTikd

a6 g Aiyeg apxaieg méAeig otov eAANVIKG XPo TIou Sev K€vTpo g moAng. To 28 m.X. feomiotnke
urréotnoav S1apkn 01koddpnon Kat ta o1kodoKA UAIKA dev va eoptdlovtat otig 2 Zemrtepfpiou ta
EMAVAXPNOINOTIOMONKAY O VEEG KATAOKEUE. Néa Axtia —pia avafioon twv AKTiov,
H mreproxn mou enéAe€e o Oxtafiavig yia va Soédoer  vikn - TaAaidTepmv aydvwy Tpog Ty Tou
tou fitav 1davikai: S1€0ete mAovoieg Inyég vepou, eEaipeTikG Axtiou At6AAwva. Emre1dn dpwg ot
kAfpa kat mpéoPaon amé oteptd kat BdAacoa. TToAAég mahiég  kdtoikot tng NikGoAng mpoépxovtayv
méAeig g Hirelpou eixav epnpobel mdvew amd évav aivva ané TOAAEG TTeP10XEG, otnv TOAn
vopitepa amé tg Aagupayoyies tou Ampidou Iavdou, ondte  Aatpevovtav kit dAAot Oeofl, avdpeod

n idpuon g NkGoAng mpdopepe peydAn otKovopIKi Toug 0 Atévuoog kat n ' Aptepig, aAAd
tévwon. Ta va ouvoikiotel petagépbnkay kdtokot amd kat Bednteg dAAwv Tapaddoewv, 6Twg
v Hrepo, v ArtwAoakapvavia, t Aeukdda kat dAAeg o Attig, n'Iowda xar n KuéAn. E€icou
mrep1oxég. H NikétoAn ovUvtopa e€eAixfnke oe pua moAn onpavtiki Atav kat n Aatpeia tov
mAovota kat ToAvPoun’ extipdtar Gt oTny akpr e Popaiov avtokpatépwv. Ztn NikémoAn
eixe mAnfuopd dve amd 100.000 katoikous, pe kipia Bpébnkav onpavtikég TPOOMIKOTNTEG
evaoxéAnon t yewpyia, Ty Ktnvotpoia kat tmy alieia. g apxaidtntag. Popaior autokpdropeg
Ta onpavukd mpovopia kat ot PoPoAOYIKEG ATEAEIEG TTOU 61wg o Népwvag kat o ASpravdg,

g apaxepnoe o Oxtafravég ouvetédeoav onpavtikd otpatnyoi 61eg o Feppavikdg, grAdoogpot
oty avdmrtuén g. H moArtiki onpacia g, n avakipuén 011G o Enriktntog, 10topikof 61ewg o

g oe eAevBepn éAn (civitas libera) kai ta pvnpeia mou Appravég. Exel enédeyav va pévouv

The museum is the only one to host finds from Nikopolis, the city
that became the symbol of Octavian’s glorious victory at the Sea

Battle of Aktium. The main body of the exhibition is developed in

two halls, structured on historical and thematic axes. Additionally,
secondary items are displayed in the corridors.

210 pouaeio extiBevtal anokAeiotikd eupnpata and tn NikénoAn. H
NICOPOLIS ékBeon, i 10ToPIKG Kal BEPATIKS XApaKTAPA, avantiooetal oe GAo

TOV HOUTEIQKS XWDPO.
MUSEUM o Nikopolis Museum, 5th km Preveza-loannina Highway,

- » tel: +30 26820 89892 - Ticket prices: general price 8€, discount
APXAIO/\OH KO price 4€ (both the archaeological site and the Nikopolis Museum are

MOYZEIO included in the price).

Apxaioloyiké Mouagio NikdnoAns, 50 xAp. E.O. MpéRelas-lwavvivwy,
NIKOMOAHZ « tnA: +30 26820 89892 - Eiortnpia: levikn eicodos 8€, peiwpévo
4€ (apopd atov apxaioloyikd xmpo kai to Mouaeio NikonoAns).
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Special thanks to the Ephorate of Antiquities of Preveza for granting us the material concerning the Archaeological Museum of Nikopolis.



7 CENTURIES

Is the time span that Nikopolis functioned as the administra-
tive capital of Epirus. 22-29 B.C. were the years that Nikopolis
was the capital of the Roman province of Southern Epirus and
Akarnania. Aioves n NikénoAn ntav dioikntikh npwtetouoa
tns Hneipou. Katd ta éwn 22-29 n.X. unhpge npwteliouoa tns

pwpaikhs enapxias Notiou Hneipou kalr Akapvavias.

500-55 KM WAS THE LENGTH OF THE DUCT THAT CARRIED WATER

5,000

Spectators was the capacity of the 3-tier theatre.
Oeatés xwpouloe to Béatpo tou OktaBiavol
Kkal gixe 3 diadwpata.

$/

BRONZE RAMS
(ROSTRA), TAKEN
FROM THE DEFEATED
FLEET OF ANTONY
AND CLEOPATRA,
ADORNED THE FACADE
OF THE MONUMENT OF
AUGUSTUS AND WERE
PLACED IN ANCHOR-
SHAPED RECESSES.
XAAKINA EMBOAA
(ROSTRA) ATTO TA
TTAOIA TOY XTOAOY
TOY ANTONIOY KAI

6 KG WEIGHS THE ONLY THS KAEOTIATPAY

SURVIVING LARGE REMNANT KOSMOYZAN

OF A BRONZE RAM, BUT MANY THN ITPOXOWH

SMALLER ONES WERE FOUND. TOY MNHMEIOY

KINA ZYTIZE TO MONO MEFAAO TOY AYTOYSTOY

TMHMA XAAKINOY EMBOAQY TOTTIO®ETHMENA XE

M0Y EXEI BPEOEI, AANA ESOXES ME SXHMA

EXOYN EPBEI LTO OQL APKETA ATKYPAS.

MIKPOTEPA TMHMATA.

Are the
remaining
square,
pentagonal,
hexagonal
and circular
towers of the
Byzantine
walls built in
the days of
Justinian (6th
c. AD). Eival
ol cwlbpevol
tetpdywvol,
nevidywvol,
egaywvol
Kal KUKAIKof
nipyol Twv
Bulavuvwv
TEIXWV
nou kata-
oKeudotnkav
eni
loucuviavou
(60s al).

AOLIONHW OLNYLH 'WvX GG-[]G "ALDDIHLOL 1DNAINDY IHL WOYS

PEOPLE

|S BELIEVED

TOBE
THE

CAPACITY

OF THE
STADIUM

OF

NIKOPOLIS.

ATOMA
METEVETA

0Tl

XQPOYZETO

LTAAIO

TH)

NIKOTMOAHL.

ATQroy noy METEQEPE NEPO XTHN MOAH ANO TO

Rows of seats
plus the stage
are preserved
in the Roman
theatre.

Zeipés edwAiwv
Kal n oknvn
owlovtal

0T0 pWHAiKO
6éatpo.

PVK

yaparareio.

&6

SPECTATORS
COULD SIT AT
THE ODEION IN
19 ROWS OF
SEATS. ©EATEX
MIMOPOYZAN
NA KASIZOYN
ZTO QAEIO,
ZE 19 ZEIPEX
KAGIZMATQON.
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pévipa 1 yia to kalokaipt evmopot Pwpaiot evyeveig kat
énmopot, oe uépoxeg emavleig. Tnv méAn motevetat
6t emoképOnke kat o Améotodog ITavdog to 65 p.X.,
Spwg dev UTIAPXOUV 10TOPIKES atodeilelg yr autd. Ot
TPWTEG AVAOKAPIKEG EPEUVEG 0TV TIEPLoxn Eekivnoav
0 1913-14, aAAd Sev dnpooiedtnkav ta amoteAéopatd
TOUG, VA Ta GUAACOGEVA EUPHPATA KATAOTPAPNKAY
a6 BopPapdiopé otov B’ [aykdopio ITéAepo. Ot
épeuveg ouvexiotnkav otov MecoméAepo kat to 1940
d4px10av avaokageg, mou opws Stakdmnkav amd my
évap&n tou roAépou. Tn Sekaetia tou *60 éAafav

x@pa oAAEG emoKkeuaoTikég epyaoieg. Amé to 1995
éwg onipepa Ppiokovtal oe e&éMén oe dirdgopa onpeia
TOU apXal0A0yIKOU X®POU ONUAVTIKEG AVAOKAPEG,
epyaoieg avaotdwong, ouvtipnong kat avade&ng twv
pvnpeiowv. To 2006-2009 avaokd@nke kat avadeixOnke
o Mvnpeio Oktafiavoy Auyouvotou. To étog 2012-2013
avaxkataokeudotnke péPOog TV TAAaloxploTiavik@y
Tex@v kat kabapiotnke to Béatpo.

PQMAITKA TEIXH

Apéowg petd v dpuon g moAng, o Oktafiavog

TNV NEPITEIXI0E KL dPnoe £Em a1rd tTny oXUpwon To
[podorteto, dmou Ppiokovtav dSnpdotot xdpot —to HEatpo,
TO YURVAo10, To 0Tdd10, o1 Bépneg (Aoutpd)—, o1 omoiot
Kataokeudotnkav emiong tnv dia emoxn, aAAd kat to
1ep6 dAoog. Tov 3 p.X. aidva, dtav yeppavikd guia
dpxtoav va emtifevrar otnv autokpatopia, ta teixn

g NikémoAng emokevdotnkayv kat evioxibnkav. O
Iouotviavég xpnpatoddtnoe to 540 p.X. aképa pia
€IO0KEUN TOUG. ATI6 TNV TEPTPETPO TG 0XUpwong (5 XAp.)
Siatnpouvtat opiopéva tpuipatd g ot Bépeia kat véta
mAeupd. Ympxav mévte mileg £10650u otny éAn’ n
KUp1a ei00d0¢ PprokdTav oto péoov g SUTIKNAG TTAeUpds
Tou TelXoug. Xnpavtikoi Spdpot katéAnyav, Siépxovrav

1 Eexivovoav amd Tig mUAEG yia va ¢tdoouv ota Aipdvia,
ota 1epd, ota dSnpdota ktipia.

MNHMEIO OKTABIANOY AYTOYZTOY

>1o [podorteto Ppioketar to Mvnpeio tng Nikng,

tpdmato (tropaeum) g Navpaxiag tou Aktiou kat
oupfolo g véag tdéng mpaypdtwy Kat g e&ouoiag

Tou autokpdtopa. Xtiotnke To 28 1.X. 0Ty Kopu@en Tou
Adpou Mixalitot, dmou eixe otpatomnedetoet o Oktafiavog
TPy and T vavpaxia kat katdmy tou Siidwoav vtotayn
01 EVATIOPEIVAVTEG OTPATIWTEG TOU AVTIMVIOU KAl TG
KAeomdrtpag. [ToAAd pépn Tou eivar kataokeuaopéva

amé avhextikd pwpaiké okupddepa (opus caementicium).
210 £0wTEPIKS TOU UTpXe Utiaifpio 1epd, a@iepwpévo
otoug Beotic AtéAAwva, TTooedwva kat’Apn, TIPOOTATEG
tou Oxtafiavou. Bpioketat og texvntd UIepupopEVo
mAdtopa. [Tdve and to mAdtepa extevétav ki dAdo, pe
otod oe oxnpa [1. Or mtépuyeg g otodg iowg oxnpdtiiav
TePLoTUAI0, dTI0U Bprokdtav o Bwpdg Kat tpetg Bdoetg
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ayaApdtov. Exouv Siaowbel tpipata amé
o Sidkoopo tou Bwpod —Pewpettal Gt
amodidet to HpiapPo tou Auyototou- kat
amné aQlepOPATIKA emypagpn.

©EATPO

To evuniwoiaxé Héatpo g NikGmoAng
Bpioketar oto ITpodotelo kat Siatnpeitar oe
apketd kaAn katdotaon. Me mravopapiki
0éa, ouvOudlel otoixeia eAANVIKAG Kat
pwpaikig apxrrektovikng. H avéyepon tou
éywe el Oxtafiavoy Auyodotou kat ot
Sidpxrea twv Néov Aktiov ouvayovidovtav
€KET LOUOIKOT, TIOINTEG, COPIOTES, TPAywdot,
KoPdOT, KPUKeg, pipot k.d. To kotdo

Tou Bedtpou e€wTePIKA ATav EVIOXUPEVO
yla Ipootaocia and Toug OEI0pPoUG Kat eixe
800 okdAeg yia va @tdvouy ot featég otig
mhivBoxtioteg Béoeig Toug. v meppépetd
TOU UTIPXE 0T0d TI0U AgttoupyoUoe oav
Kataguyio oe mepimrtwon katayidag. H
opxAoTPa eixe OX1ipa NUIKUKAIKG, OTIwG Kat
70 KOfAo, Kal n KNV ATav UTIEPUYPOUEVN.




QAEIO

XpovoAoyeitat emiong v eMoX1i ToU
Avuyototou. A6 ta mo kadodatnpnpéva
pvnpeia g NikémoAng, Bpioketat oto
KEVTPO g OANG, dimrha oty ayopd (fo-
rum). Xto wdeio yivovtav opdieg, aywveg
kat eatpikég mapaotdoeig katd  Sidpkela
twv Néov Aktiov. To uéAotro Sidotnpa
pdAov @ido&evouoe Tig ouveAeUoels Twv
TIOATTIK@Y AEITOUPYOVTAg wg Bouleutipio.

NYM®AIO

Bpioketar kovtd ot Sutiki uAn tov
pwpaikov texov. [pdxertat yia dto
mAwddktiota avukplotd ktiopata pe
amnéotaon 23 . petady Toug, ou KdAutrtav
Tig SUo peydAeg udatodegapevég yia v
Udpeuon g oA até tov Aovpo. Méxpt
TPAOPATA XPOVOAOYOUVTav OTNV EMOXA TOU
Auyouotou, Opmg onpepa moteveTat ot
avdyovtat apydtepa, oto B oo kat otg
apxég tou 3ou at. p.X. O1 Ipoodyelg Tmv
Kupiwy, 6mou Bewpeital Gt otepedivovtav

The Roman
aqueduct
transferred
water from
Louros. To
ubpaywyeio
HETEPEPE
vepo anod
tov AoUpo.

PVK Q

THE HYPOCAUSTUM, A CENTRAL
HEATING SYSTEM, WAS USED
TO HEAT THE BATHS TA NOYTPA
EIXAN KENTPIKO 2Y2 THMA
OEPMANXZH2, TO YTTOKAY2TON

iAot ayoyol, Sev pépouv Srakdopnon, aldd oto
E0WTEPIKG UTIMPXaAv 0TOUG TOIXOUS evarAds opboywvieg
KAt NIKUKAIKEG KOYXeG, og Uypog 1,85 1. mdve amé tg
Se€apevég. Exel tomobetovvtav pappdpva aydpata, pe
Bépa to vepd kat m @uon, opatd oe Gooug Siéoxiav m
Sutikil AN, AGY® TV XapnAdV ToIXI®V 0TI AVOIXTEG
TAEUPEG TOV KTIONATOV.

©OEPMEZ

O1 evuniwotakég Béppeg kataokeudotnkav apéows petd
v dpuon ¢ TOANG Kat TG XPNOIHOTIOU0Av KUPIWG

ot abAntég ota NéaAxktia. ITpdkertar yia ouykpdtnpa
kuopdtov pe aifBouoeg kat avoixtolg XHPous Tou
EMKOIVOVOUOAV KAl £QEPAV XApAKTNPIOTIKA OTOIXEIA TNG
POPAIKAG APXITEKTOVIKIG (kapdpeg, B6Aoug, apideg KATL.).
Ext66 twv dAAwv, ummpxe moiva koAvpfnong (natation) xat
og1pd amo x@poug mou Heppaivovtav kKhiipakwtd. To caldari-
um, 0 XAPOG 1E To KauTo vepd, ouvdedtay pe to tepidarium,
TO X®PO e To {eoTd vepd, kat TEAOG ot Aoudpevor Tiyavav
yia yuxp6 doutpd (frigidarium). To vntékavotov, ovotpa
KeVTPIKIig Béppavong pe aywyols kdtw amd ta ddmeda kat
0TOUG TOTX0UG, ££ao@dMie T petagopd feotou aépa.

OIKIA TOY MANIOY ANTQNINOY

ITpéxertat yia moAuteAn 1wtk énavAn Tou 20U

at. p.X. xai motevetal 0Tt aviike oe kdmolov Mdvio
Avtwvivo, anié KTnTtopiki emypa@n pe autd To Gvopa

mou Bpébnke exel. ‘Exouv amokalugbei mévte peydla
Swpdmna, Bonbnukoi xpot, aibpio, kougiva, yddt kat
udatode&apevii. To p@hto peydAo Swpdtio épepe YynPrdwTtd
Sdmedo pe yeopetpird potifa kat kevipikd éppfAnpa g
id1ag emoxrig. AAAoy to Sdmedo eixe pappdpvn drakdopnon
Kt évag dAAog S1ddpopog pe yn@idwtd ddmedo —onpepa
KATEOTPAPIEVO— 0OnyoUoe otny auAn.

YAPATQrEIO

To udpaywyeio petépepe vepd péow evog aywyou, yia t
S1édevon Tou omoiou eixe avoixtel orpayya péoa amé Bouvo
KAl KATAOKEUAOTNKAV TOEWTES YEPUPEG. To vepd katéAnye
and TG yég Tou Aovpou oto vupaio Kat amnd ekel otnv
16An. YroAoyietat 6Tt Kataokeudonke petd v idpuon
g NikémroAng ané tov Oxktafiavé Avyouoto, adld eivat
mbavi n kataokeun tou kat emi ASpravou (20 at. p.X.).

En{ IouAiavou (4og au.) éyvav epyaoieg ouvtipnong, aAAd
Aertolpynoe péAig péxpt ta péoa tou Sou at. TeAeutaia éxouv
yiver moAAd €pya otepémong, otipiéng kat avdde&iig tou.
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Local Heroes | Cricket Team

A
Noble
Game

The sport of cricket reaches the
island of the Phaeacians with
the British fleet. Zto vnoi twv

®aidkwy to ABAnpa Tou Kpiket

épraoe pe ta kapdpia
Tou ayyAikoU otéAou.

by Ritsa Dritsakou
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Team photo taken
in 1952 at Kato
Plateia, Corfu.
Doroypagpia orny
Kdro IM\ateia,

10 1952.
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Local Heroes | Cricket Team

Studying a black and white photograph featuring elegant, white-clad men wearing shin guards
and helmets and holding bats on the verdant green grass, one would say they were part of a group of
English noblemen, somewhere in Sussex in the early 1900s.

And yet, it is a rare photo depicting the cricket players from Corfu. Founded 125 years ago, in 1893,
at the Corfiot Gymanastics Club, since then, various cricket teams have enjoyed great success and
distinctions in a variety of games and competitions, as well as participating in the Hellenic Cricket
Federation.

Coach Iosif Misfout’s knowledge and passion for the sport, as well as the
dedication of many team executives, aim to spread awareness of the sport
and its history in primary school children. And this is why cricket has been
named as one of the Corfiots’ favourite sports — from the first match in
1823, in Espianada, when the British fleet stopped to replenish stocks
—and continues its course, directly linked with the land that welcomed it
with open arms.

BAémovtag pia actpépavpn gwtoypagia pe KOppous, AeUKOVTUREVOUG
A4vOpeg pe mepikvnpideg kat kpdvn va faotolv pdmala mdve oto

Clockwise from top:
Team photo. Athletes
playing, 1926.
Veteran athlete Spyros
Christou in 2011,

in a friendly match

vs Australia. ITdve
kai Je&1dorpopa: H
opdda. Iaikreg 1o
1926. O Berepdvog
aOntiic Znipog
Xptiorov to 2011, o€
@1hixd maixvidr pe tny
Avotpalia.
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Special thanks to the Corfiot Gymnastics Club for the phtographs, Tasos Zochios Archive,

Corfu Museum - Yiannis Petsalis

katampdowo ypaoidt, Ba éAeye kaveig ot
mpdKertal yia AyyAoug euyeveig, K4rou oto
2doeé, otig apxég tou 1900.

Kt 6pwg, etvar Kepkupaior maikteg kpiket

o¢ éva o1rdvio evotavtavé g opddag toug,
Tou petpd 125 xpdvia mapouoiag oto vnot.
A116 10 1893, €106 (Spuong tou Kepkupaikoy
Tupvaotikoy ZUAAGYOU 0ToV 011010 aviikel, Ot
S1dpopeg opddeg kpikeT —avipdV, yUvaik®v,
epnfwv, maidwv— Aappdvouv népog oe
npwtabAnpata g EA.O.K,

kabog kat og ayodveg téoo otny EAAGSa

600 Ka1 0T0 eEWTEPIKS, ONPEIDVOVTAG
onpavtkég Srakpioeig.

H aydmmn kat o1 yvooeig yia to d0Anpa tou
mpotrovnti Iworigp Mio@out, kabwg kat Twv
OUVTEAEOTWY TG opddag, oToxeyouv otn
S1ddoon tou abAnipatog kat ng 10topiag Tou
1dn amd v tpu@epn nAikia TV TAIOIGV
tou dnpotikoy. [V autd kat to oTop o
avadeixOnke oe ayannpévo twv Kepkupaiwv
—aT1d Tov TIPWTO aywva, To 1823, otnv
Eomavdda, dtav ta Bpetavikd minpopata
otapdrtnoav yia ave@odiaopd— ouvexidet tnv
mopeia Tou, dppnkta ouvdedepévn pe Tov

610 TIOU TO aykdAtace Kat to ékave H1KS Tou.

Ci Ugh

Team athletes in
various games over
the course of years.
AOAnté¢ tng opddag
o€ S1dPopous aydves
uéoa ora xpovia.

EVERYTHING BEGAN WHEN CORFIOTS
WATCHED BRITISH MARINE OFFICERS PLAY
CRICKET IN APRIL 1823 OAA EEKINHXAN
BAEITONTAX BPETANOYX AZIOMATIKOYZ
TOY NAYTIKOY NA ITAIZOYN KPIKET TON
AITPIAIO TOY 1823
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VASILIKI KAROUNOY

Owner & cook of Ambelonas Corfu

The very soul of “Ambelonas Corfu”, in the middle
of the island, Karounou brings old forgotten recipes
and flavours of the local cuisine back to life. An
informatics expert with Peloponnesian origins,
she chose to call Corfu home and managed to turn
her hobby into her profession, sharing her time
among Ambelonas’s restaurant, the cooking labs
that she organizes and the Estate’s gardens. In 2008
she launched Acordo, with its original traditional
products, while her book about the cuisine of Corfu
is an ode to the island’s gastronomic treasures.
Wuxn tou Ambelonas Corfu, avaciper Eexaopéveg
oUVIayEG KAl PUpwOEG TG KEPKUPATKNG
xouGivag. Emotipovag g mAnpogopikig pe
medomovvnolaki katayoynl, Sidleée yia matpida
g v Képkupa, d1rou katdgepe va kdvel 1o Xop
g endyyeApa. Mopddel to xp6vo g avdpeoa
OTO €0TIATOPIO TOU TOAUX®POU, OTd €pyaotipia
payeipikig mou Slopyavavel Kal 0Toug KATIOUG
toug ktipatog. To 2008 Eexivnoe v Acordo
pe TpOTéTUIA Tapadoolakd TPOIGVIa, Ve TO
BiBAio g «Kepkupaikni kouiva-Avalntoviag
TG XAPEVES KAVKIOPOAeo» amotedel wdn oto
YAoTPOVOIIKG TIAOUTO TOU VNOIOU.

THE VENETIAN QUARTER IN
THE OLD TOWN, OFF SEASON,
IS QUITE AN EXPERIENCE EINAI
EMIMEIPIA TO ENETIKO TMHMA

THZ MAAIAZ MOAHZX ZE EMOXEZ
KAI QPEXZ XQPIZ MOAYKOZMIA

Original local cuisine,
vineyards, cooking labs and
wine tasting at Ambelonas
Corfu. AvBevriké kepkupaikés
yevoeig, auneddveg,
£0yaoTrip1a paye1pIkri¢ Kat
otvoyevoia oto Ambelonas
Corfu.
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UP IN THE
NATURE OF
ZAKYNTHOS,
WITH ITS
SONGS
AND POEMS
METAAQZA
MEZA XTH
®YZIH THZ
ZAKYNOOY,
MEZA ZTA
TPATOYAIA
KAI TA
MOIHMATA

IONE SN
ALEXANDRA KLADI

Musician

A composer, musician, performer and author of musical fairy tales, Kladi is inspired by the island of Zakynthos and is
experimenting with a pop music that has evident elements of her Ionian origins. Her great love for the island makes her
want to always return to the place where she grew up, the place that will always mean the world to her: from the smell
of the pine trees in the winter, the voices of the locals who talk like singing, the cantadas, the sound of the mandolin
and the great food to poetry, songs, theatre and music. ~uv0étpia, pouoikdg, eppnvedtpia Kar oUyypagéag pouctk®y
napapudidv, avidel épnvevon and m Zdkuvho kat mepapatiGetal pe my ot HOUOIKN, HE 0aPelS empPoés and
@OAK OTOIXEIA TNG £ITTAVNOIAKNG Kataywyng tng. H peydAn g aydmn yia ™ ZdkuvBo v KAver va emoTpépet
Tdvta oTov TOTo OT1oU HeydAmoe Kal onpaivel yia eKeivn ta mdvta: atd m pupwdid Tou TeEUKOU TO XEWDVA, TIG
TPAyoUdIoTEG PWVES TV avBpdTIwV, TIg Kavtddes, TOV AX0 TOU HavToAivou Kal To KAAG @aynté péxpt v moinon,
ta tpayoudia, to 0£atpo kat m poUoIK.
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SPIROS DAFNIS

“The Governor”, Olive oil producer

When Spiros Dafnis and his brother Giorgos took
over on the family’s olive grove in Aghios Mattheos
in 2011, they effected a great change and elevated
immensely the status of local olive oil, combining
tradition ~ with  technological  innovation.
Bringing a new “olive culture” to life, the olive
oil production culture of their generation, they
bottled “The Governor”, their awarded olive oil,
in beautiful glass bottles with the engraved figure
of Governor loannis Kapodistrias, the first Prime
Minister of Greece, presenting the world’s first
ever olive oil that comes with a health claim. Otav
avéhafe, 1o 2011, padi pe tov adeAps tou Nopyo
OV 01KOYeVelakd eAaiwva otov Ayto Matbaio,
ékavav T peydAn avatpormn kar avéPfacav
T0  Kepkupaiké elaidAado oto  YnAdtepo
Bdbpo, ouvdudlovtag v mapddoon kar v
TEXVOAOYIKI KAIVOTONIA i€ TV EMOTNHOVIKI
épeuva. Pépvovtag pia véa «eAatokoultovpar,
mv gAalokouAtovpa g yevidg Toug, EKAgloav
10 PpaPeupévo edaiddado The Governor oe
6pop@a, yudAva proukdlia pe v eyxdpaktm
popen tou kuPepviitn lwdvvn Kamodiotpia,
Kalr mapovoiacav to MPATO gAaidAado otov
Kéopo pe avaypagopevo Iloxupiopd Yyeiag.

ON THE BEACH OF HALIKOUNAS, THE AUTHENTIC NATURAL SETTING OF CORFU EASES
THE MIND ZTHN MAPAAIA TOY XAAIKOYNA, TO MYAAO TAAHNEYEI
ZE NPATMATIKEZ XYNOHKEZ AYOENTIKHZ KEPKYPAZ

“The Governor”
is considered one
of the healthiest
olive oils
worldwide.

To The Governor
Oewpeitar
onipepa éva amo
Ta vy1E1voTEPA
elaidlada
Taykoopuieg.
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CANTADAS PROVE THAT
THE MEANING OF LIFE LIES
IN THE SMALL YET GREAT
THINGS THAT TOUCH US
Ol KANTAAEZ ATMOAEIKNY-
OYN OTI H OYZIA THX ZQHX
KPYBETAI £TIZ MIKPEZ,
METAAEZ ZYTKINHZEIZ

KARAVIOTOI BROTHERS *a

Musicians

Two “Chanteurs d’ amour” sing the famous
cantadas (local folklore songs) with brio and
real mastery. Born and raised in the island, they
had their musical talent nurtured by the Ionian
harmonious sounds, and dedicated their lives
in spreading the melodies of the local tradition.
Counting several participations in concerts
all over the country, they are attracted by the
purity that lies in expressing emotions of times
gone by, as expressed by the cantadas, while
their singing is closely bound to the island’s
culture in all its aspects. «Tpayoudiotég g
aydmng», gpunvedouv TG Kavtddeg pe prpio
kat pagotpia. Meyadopévor omv Kegalovid,
To pouoiké Toug aiofntipo xahlepynfnke
OTOUG NXOUG TNG EMTAavnolakng appoviag,
KAvovtag otéxo g wig Toug va diadwoouv
T¢ Tapadoolakés pedmdieg Tou TOmoU Toug.
Me onpavtkég OUPPETOXEG O OUVAUAieG Og
6An v EAAGSa, toug éAkel n ayvémta g
£kpaong tev ouvaiodnpdtev avbpdev pag
GAAng eTroxni¢, Ta omoia eKPPAoUV 01 Kavtddeg,
eV TO Tpayoudiopd toug eival Piwpatikd xat
ouvdedepévo e Tov TOATTIoPS ToU vnotou.
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Every Salty Bag
creation

presents the story
of its sail.

Kd0e rodvra
Salty Bag
ovvodever Tny
10T0pia Tov
maviov Tng.

THE SALTY BAG TEAM

Chrissa Chalikiopoulou, Spiros Daikos and Stratis Andreadis

When Chrissa, Spiros and Stratis met in a sail racing seminar, the creation of the first company in Greece
that would deal with circular economy and creative re-use took off; and that’s how they came up with
the Salty Bag, a handmade bag created in the Greek provinces, bearing stories from the most beautiful
places of the Mediterranean. Inspired by Corfu, most of its designs express the joy of life in the island, as
experienced by its creators. Otav n Xpuoa, o Xmvpog kat 0 Xtpatig ouvaviifnkav oe éva ogpvdpio
otiomrhotag, n Snpoupyia g mpang etapeiag oty EAAGSa rou aoxoAeftar pe v KUkAMK okovopia
kat m dnpoupyiki emavdaxpnon mripe to Spopo g. Kar kdmwg étor guidxtnke n mpan Salty Bag, jua
Todvta @riaypévn oto X€p1, o€ ia eAAnviki emrapxia, ou kouBaldet 10topieg ard Ta opop@dtepa pépn
g Meooyeiou. Epnivevopéva amé mv Képkupa, ta mepioodtepa oxédia exppdgouv t xapd g {ong
TV SNIOUPYKV 0TO VIOl TOUG.
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THE ATMOSPHERE,
THE UNIVERSITY AND
TOURISM KEEP THE ISLAND

OF CORFU AT THE SPEARHEAD
OF GREEK BUSINESS

H AYPA TOY NHZIOY,

TO MANENIZTHMIO KAI

O TOYPIZMOZ AIATHPOYN
THN KEPKYPA ZTHN AIXMH
TOY AOPATOZ TOY
EAAHNIKOY EMIXEIPEIN







CHRISTINA MARTINI

Co-founder and Creative Director of “Ancient Greek Sandals”

From the design rooms of Louis Vuitton and Balenciaga she found herself in
Corfu, with a view to the sea and the isle of Vido, designing the ancient Greek
sandals that conquered the world. What does living and working in Corfu mean
to her? “The island provides the quiet life of a city with all its amenities; and
when something is missed, the international airport of Corfu makes travelling
easy, especially in the summer, where there are connections to numerous
European cities». A6 ta oxedaotipia tou Louis Vuitton xat Tou Balenciaga
Bpébnke oto vnoi tewv Paidkwv va oxeddlel, pe Béa m Bdacoa kar to
vnoi tou Bido, ta apxaioeAAnvikd oavddhia mou katékmoav tov kéopo. Ti
onpaivel yia v ida va Ce1 kar va epydletar oty Képrupa; «To vnoi popet
va mpoo@épel v fpepn o ag méAng, diabétel ta mavta, kat drav dev
apKrouV, To agpodpdmd g kAvel ToAU eUkoAa ta ta&idia, e1d1kd To kalokaipt
TIOU UTIGPXOUV AVTATIOKPIOEIS e S1APOpeS EUPMTIATKES TIOAEIGH.

cru @)

THE PEOPLE OF CORFU ARE
FRIENDLY AND PLEASANT. AFTER
SEVEN YEARS,  HAVE MADE A LOT
OF REAL GOOD FRIENDS HERE
Ol KEPKYPAIOI EINAI EYXAPIZTOI
KAl ®IAIKOI. META AMNO
7 XPONIA EXQ KANEI MOAAOYZ
KAl KAAOYZ ®OIAOYZ
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PETROS KLAMPANIS

Bassist

From Zakynthos to Athens, and
from there to New York City, this
renowned artist knows his jazz music,
performing at some of the world’s
most important stages, collaborating
with famous musicians and composers
and presenting his work with real
inspiration. He may be living far
away from his beloved island, but
to this talented musician Zakynthos
means beauty, family, friends and
music, and is an inseparable part of
his music composing process. Ao
m Zdxuvfo omv Abiva xkar amé
exel otn Néa Yopkn, o kata&lopévog
Se&lotéxvng Tou pidoou aoxoAeitat
pe v téad povoik, divet ouvauvlieg
otg ONPAvTIKGTEPES OKNVEG
ToU KOOpou, ouvepydletar  pe
Sidonpoug pouotkoUs kat ouvléteg
Kal eppnvevel Tta €pya TOU pE
épmvevon. Mmopel va Cet pakpid
amd TO ayamnuévo Tou vnoi, n
Zdxuvhog dpwg yia tov talavtouxo
JOUOIKO onpaivet opop@id,
oikoyéveld, @flol Kal pPouoiki Kat
amotedel  avaméomacto  KOppdtt
m¢ Snpioupyikig Sadikaciag om
ouvbeon TV KOPPATIOV TOU.
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His artistic
creations are
closely bound to
the everlasting
spirit of
Kefalonia.

O1 e1Ka0TIKES
JSnpovpyieg Tov
EIVA1 TAVTIOUEVES
HE TO J1aXpOVIKG
nvevpa tng
Kegpalovid.

COSTAS EVANGELATOS

Visual artist

A painter, penman and art expert, Evangelatos
reflects the atmosphere and sensuality of Kefalonia,
wherehewasbornand raised, in many ofhis painting
compositions, especially on his “Nephelographies”.
In 2000 he launched “Villa Rodopi”, a modern
gallery in the city of Argostoli, in the estate of
his family residence, where every summer he
presents his new work and stages performances at
the garden’s theater. His art exhibitions has been
awarded not only in Greece, but also in New York
and Paris. Zwypdgog, Aoyotéxvng kat Bewpntikdg
TEXVNG, AMOTUTIOVEL ToV aiobnolaopd kar v
atpéopaipa g Kegalovidg, dmou yevviibnke
KAl peydAwoe, o oAEG {wypagikég ouvhéoeig
tou kat Waitepa ong Negeloypagieg. To 2000
idpuoe oto ApyootdéAt T oUyxpovn mvakoHnkn
Villa Pod61m, 010 ouykpdtpa tou Iatpikoy tou
omtioy, 0mou kdfe kadokaipt exBétel ta véa épya
TOU Kal S10pyavmvel Tapactdoel ot oKnvi tou
ximou. To exBeoakd tou épyo éxer Tipnbei pe
BpaBeia xar Saxpioeig té6oo oty EAAdSa 6oo kat
oe S1ebvn elkaotikd kévipa omwg n Néa Yopkn kat
o [apiot

KEFALONIA MEANS LIGHT,
SHAPES, COLOURS, SOUNDS,
AROMAS AND FLAVOURS
KE®AAONIA ZHMAINEI ®QZ,
IXHMATA, XPQMATA, HXOI,
APQMATA & TEYZEIZ




VASILIS LOUKATOS

Wedding photographer

Kefaloniais hiswholelife. Awarded as “Master
Photographer” at the 8th PWS International
Wedding Photography Contest, he chose to
return to his island and present the beauty
and the hospitality of his homeland to
the world. Authentic and sincere as he is,
Loukatos sees every day as a new chance to
compete with himself and provide the world
and the people who trust him with even
more beautiful pictures. H Kegalovid eivat
6An n Zwn tou. BpaBeupévog pe tov Titho
tou Master Photographer, xafwg odpwoe
ta Bpafeia otov 8o Awbvii Alaywviopd
Dwtoypagiag PWS, eméde&e va emotpépet
oto vnoi Ttou, yia va Seiéel otov KGopo
TG OPOPYPIES, TNV ATEEPAVTOOUVI KAl TOV
@IAGEevo xapaktipa g matpidag Tou.
Aubevtikég kar eldikpiviig, PAémer v
xdbe pépa oav pa xawvoupyla eukaipia va
avtayevioTel Tov {510 Tov eauTo Tou Kat va
Schoel TIEPI00GTEPES GPOPPES EIKOVESG OTOV
KOOHO TIOU TOV EQTNOTEVETAL

2

ONE OF MY GREATEST DREAMS IS TO SEE
KEFALONIA BECOMING AN AUTHENTIC
WEDDING DESTINATION, BECAUSE IT°S
WORTH IT ENA MEFTAAO ONEIPO MOY
EINAI NA TINEI TO NHZI AYSGENTIKOZ
MPOOPIZMOZ TAMQN, T1ATI TO AZIZEI
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COSTAS EVANGELATOS
Plate painted with acrylic
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HANNE M| S. SAUGE
Turquoise stoneware cups






HANNE M| S. SAUGE

Artist — Ceramist

Leaving the cold Norwegian fjords behind, she found herself
breathing new life into creatures of the deep blue zakynthian
sea, with just one “magical” material: clay. The ceramist and
artist chose the Ionian island as her atelier, since the people, the
nature and the peace she found there provide her with creative
inspiration and motivation. When not teaching lessons at her
workshop, she is to be found kayaking at a beach or talking to
locals at the market. A1r6 ta xpua vopfnyikd @iopd Ppébnke
va Siver {wn oe mAdopata tou PuboU ¢ kataydlavng
Caxuvbviig Bdlacoag, pe éva povo «payiké» UMKG: Tov TmAé.
H xepapiotpia ka1 kaAArtéxvig eméde&e to vnoi tou loviou
oav atelié g, agou o1 dvpwol, n QUon Kai n npepia mou
ouvdvinoe &d¢ g xapifouv épmveuon Kar Kivntpo yia
Snpoupyia. ‘Otav Sev mapadider pabripata oto epyaotipio
g, Ba m Ppeite oe kdmowa mapalia va kdvel kayldk 1 otnv
ayopd va KouPevtiddel pie Toug VIGTIoug.

| FIND THE ISLAND OF ZAKYNHTOS
MYSTERIOUS; THE PEOPLE ARE GIVING
ME STRONG ENERGY ©EQPQ TO NHZI
THZ ZAKYNOOY MYZTHPIQAEZ, ENQ
Ol ANOPQITOI MOY METAAIAOYN
ENTONH ENEPTEIA
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An essential guide

for all passengers and
visitors of Fraport Greece
airports. Evas xpnoipos
o6nyds yia 6Aous tous
eMNIBATES Kal ENIOKENTES
ota agpodpopia tns
Fraport Greece.
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FRAPORT GREECE

A NEW ERA

Fraport Greece’s Development Plan for the new era of the 14 Greek Airports
Ta oxédia wns Fraport Greece yia tn véa enoxn twv 14 eANAnvikwv agpodpopiwv

= As part of its mandate for taking over

the management and operations at
the 14 airports, Fraport Greece has
prepared a comprehensive plan for
the modernisation and development
of the airports. The company’s plan
includes immediate projects and
development works for upgrading the
airports’ facilities, which will contribute
significantly to improving the overall
customer travel experience, while
responding to the expected increase
in passenger traffic. Fraport Greece
will invest a minimum of 400 million
euros for development works by
2021. During the 40-year concession
period the company will implement
additional maintenance and
upgrading works, as well as capacity
expansions (dependent on traffic
growth), resulting in possible total
investments of some 1 billion euros.
Fraport Greece’s major development
works to be implemented during

the first four years of the concession
period include building five new
passenger terminals — at the airports
in Thessaloniki, Kerkyra (Corfu),
Kefalonia, Kos, and Mytilene (Lesvos)
—and expansions at other airports.
This will result in an increase of
100,000 m? in terminal size at the 14
airports, reaching a combined total
300,000 m>.

The significant improvements for
increasing the total capacity of the
airports and the quality of services
also include: increasing the number
of check-in counters from 213 to

297 (+40%), the number of security-
check lanes from 44 to 84 (+91%), the
number of departure gates from 103
to 147 (+43%), and the number of
aircraft parking stands from 115 to 150
(+30%).

Refurbishment projects at the 14
airports will be implemented for: all

15 runways, the existing terminals
(200,000 m” in total), sanitary facilities
(10,000 m? in total), 14 fire stations,
airport apron areas, and 100 diesel
generators. Baggage screening systems
featuring the latest technology (inline
system) will be installed in all airports.
An important element of Fraport
Greece’s new era for the 14 gateways is
to renew and modernise the external
and internal image of the airports.
The neat and, in some cases, new
architectural designs will offer a new
image at these 14 “gateways of Greek
tourism” — creating a pleasant travel
experience to millions of passengers
every year.

210 mAaiolo avdAnyng g daxeipiong
Kat Aerroupyiag twv 14 agpoSpopiwy,
n Fraport Greece €xe1 kataptioet

€va 0AokAnpwnévo ox€010 yia tov
EKHOVTEPVIONO KAl TNV avdrrtuén Toug.
To mAdvo g etapeiag meptapfdvet
dpeoes ahAd kat og BdBog xpévou
£pyaoieg Kat épya avamrtuéng twv
utodopdv ota agpodpdiua, ot

omoieg Ha oupPdrouv kaboprotikd
oty avénon tou apipoy Tov
empPatev aldd kat ot Bedtioon

g ta&idwTKAG Toug epmepiag. Tia
TO 0UVOAO TV €pywv avdmrtuéng, n
Fraport Greece fa emrevduoet péxpt

70 2021 Touldxiotov 400 exat. eUPW.
v vnéAormn Sidpketa g meptéSou
mapaxepnong, fa mpaypatomomoet
emmA€ov €pya ouvtipnong kat
avaBddpiong ota agpodpdpa,
UAOTIOIOVTAG OUVOAIKA ETIEVOUOEL,
mou Oa ayyi&ouv to 1 S0. eupd
Tepimou.

210 TAQIO10 TOV €pymV avdrtuéng mou
Ba vdomromioer n Fraport Greece otnv
TP 4etia, Ha kKataokeuaotouv 5
véor teppatikoi otafpoi (agpodpdma
Beooalovikng, Képkupag,
Kegpalovidg, Ko, MutiAivng), eve) To
OUVOAKO péyefog Twv 14 Teppatikdv

otafpov ota agpodpdpia Ba auénbel
katd 100.000 m? gtdvovtag mepirou
ota 300.000 m?.

Oronpavtikég BeAudoerg mou Ha
mpaypatoronfovv yia myv avénon
TG00 NG XWPNTIKOTNTAG TOV
agpodpopiny 600 Kal TG To1GTNTaAg
TV UIIpeoidv epthapdvouy,
erriong, v avénon v otadpov
check-in a6 213 o€ 297 (+40%), v
avénon v onpeinv aopaleiag aré
44 o¢ 84 (+91%), v avénon Twv
muA®V a6 103 oe 147 (+43%) kat
v avénon twv Béoewv otddpevong
agpooka@®v atd 115 oe 150 (+30%).
Oa npaypatomombel mAnpng
avakaivion xat v 15, ouvoAikd,
Sadpdpwv mpooyeimong-amoyeinong
Kat GA®V TOV TEPPATIKOV 0Tadpav
(ouvolikou epfadoy 200.000 m?).
®a avakaiviotovv, aképa, oto
OUVOAG TOUG 01 EYKATAOTAOEIG
uyteviig (ouvoAiké péyebog: 10.000
m?), ot mupoofeotikol otabpoi twv
agpodpopinv (14 ouvolikd), ot xdpot
0Td0pEUong TOV AgPOOKAPHY KAl

ot yevviitpieg nAektpoddtnong (100
ouvoAikd). Xe 6Aa ta agpodpdma

Ba eyrataotabel véo, teAeutaiag
Texvoloylag, ovotnua eAEyxou Kat
Saxeipiong amookeudv (inline system).
2NPavtiké XapaknploTiko g véag
EIMOXIG TOV agPoSpopiwy anoteAel
N avavéwon Kat 0 EKPOVIEPVIONOG
NG E0WTEPIKIG KAl EEWTEPIKIIG TOUG
oyng. O TIPOCEYPEVOG KAl OF KATIOIEG
TIEPITTWOOEIG VEOG APXITEKTOVIKOG
oxediaondg Ha mpoopépet véa elkéva
otig 14 «mmiAeg» tou eAAnvikou
TOUPIOJOY, SNpIoupydvTag pia
euxdplotn taidiwTikA epmepia oe
exatoppupta empPdreg kGbe xpévo.



CORFU, KEFALONIA, ZAKYNTHOS & AKTION AIRPORTS

The following illustrates and summarizes the enhancement changes that will be implemented in Corfu, Kefalonia,
Zakynthos and Aktion airports under Fraport Greece’s investment plan by 2021. E&w propei va &ei kdnolos tn
peANOVTIKN €IkOVA Kal T CUVONTIKN KAtaypapn twv aAAaywv, nou Ba npaypatonoinfolv ota agpodpopia tns
Képkupas, tns KepaAovids, tns ZaklivBou kal tou Aktiou, oto nAaicio tou enevéutkoU npoypdppatos tns Fraport

Greece péxpi to 2021.
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CORFU AIRPORT (CFU)

* New terminal

* Expanding terminal by 10,294 m2 and remodeling current
terminal

* HBS (Hold Baggage Screening Systems) inline screening

* Refurbishing and upgrading the fire station

¢ Reorganizing airport apron area

* Refurbishing airside pavement

* 27% increase in the number of check-in stations

* (from 22 to 28)

* 33% increase in the number of departure gates

* (from 9to12)

* 33% increase in the number of security-check lanes

* (from 6 to 8)
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AEPOAPOMIO KEPKYPAZ
«IQANNHZ KAMOAIZTPIAZ»

* NEog TepUATIKOG ZTABUOG

* EnékTacn TepuaTikol otabuou katd 10.294 m2 Kal
AVAKaivion Tou UndpxovTog TEPPATIKOU oTaBuou

* Eykardotaon cuotipatog HBS inline screening yia Tov
ENEYXO TWV ANOCKEUWYV

* Avakaivion kai avaBdauion Tou nupocPBecTikoU oTabuou

* Avadiopydvwon TOU XWPOU OTABUEUONG TWV AEPOCKAPWY

* AvaKaivion Tou 0800TPWHATOS OTOUG XWPOUG
NPOCYEIWONG-ANOYEIWONG OTABUEUCNG AEQOCKAPWY

* 27% aUEnon Twv oTaBuwy check-in (and 22 ot 28)

* 33% au&non Tou cuVoAIkoU apiBuol NUAwyY (and 9 oe 12)

* 33% au&non TwV ONUEIWY AoPAAEIAG KAl EAEYXOU TOU
agpodpouiou (and 6 ce 8)



e 1

KEFALONIA AIRPORT (EFL)

* New terminal

» Expansion and remodeling of existing terminal

* Modern inline hold baggage system (HBS)

» Relocation of sewage system

* Reorganizing the airport apron area

» Refurbishing of aircraft parking area

* 71 percent increase in the number of Check-in Stations
e (from 7 to 12)

* 100 percent increase in the number of departure gates
e (from 3 to 6)

* Doubling the number of security-check lanes (from 2 to4)

AEPOAPOMIO KEDAAONIAZ
«ANNA NMOAAATOY»

* Néog TepuaTikég Tabuodg

* Enéktaon kal avakaivion TEpUaTIKoU oTaBuou

* Eykartdotaon cuctnpatog HBS inline screening yia Tov
ENEYXO TWV ANMOCKEUWYV

* MeTaténion Tou CUCTANATOG USPEUCNG KAl ANMOXETEUONG

* Avadlopydvwon TOU XWPOU OTABUEUONG TWV AEPOCKAPWY

* Avakaivion Tou 0800TPWUATOG OTOUG XWPOUG NPOCYEIWONG-
Anoyeiwong-oTABPEUCNG AEPOCKAPWY

* 71% au&non Twv oTabuwv check-in (and 7 oe 12)

* 100% au&non Tou cUVOAIKOU apliBuou NnuAwy (and 3 oe 6)

* AINACCIACHOG TwV CNPEIWY ACPAAEINS Kal EAEYXOU TOU

agpodpopiou (anod 2 ce 4)
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ZAKYNTHOS AIRPORT (ZTH)

Refurbishing and remodeling of terminal

HBS inline screening

Refurbishing of Air Traffic Control tower (ACT)

New fire station

Relocation of transformers and generators

Reorganizing the airport apron area at the landing-take-off
parking areas

Refurbishing of aircraft parking area

Refurbishing the airside pavement at the airport’s entrance and
car park

New safety and storage station

33 percent increase in the number of check-in counters
(from 15 to 20)

150 percent increase in the number of security lanes

(from 2 to 5)

.

.

.

.
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AEPOAPOMIO ZAKYNOOY
«AIONYZIOZ ZOAQMOZ»

Avakaivion Kal avadiapuop®waon Tou TEPUATIKOU oTaBuou
Eykatdotaon cuotnuaTtog HBS inline screening yia Tov éAeyxo
TWV ANOCKEUWV

Avakaivion Tou NUpYou EAEYXOU EVAEPIAC KUKAOPOPIAG
N£og NupooBEeCTIKOG OTABUOG

MEeTEYKATACTAON TWV PIETACXNUATIOTWY KAl YEVVNTPIWY
Avadlopydvwon TOU XWPEOU OTABUEUCNC TWV AEPOCKAPWY
AVOKaivion TOu 0300TPWHATOG OTOUG XWPEOUG NPOCYEIWONG-
ANoyeiwong-oTABUEUONG AEPOCKAPWY

Avakaivion Tou 0800TPWHATOC OTNV £I0050 TOU AEPODPOUIOU
KAl OTO XWPO OTABUEUCNG OXNUATWV

Néog oTaBudg acpdAeiag & UAAENG

33% au&non Twv otabuwyv Check-in (and 15 oe 20)

150% au&non Twv onPEiY aoPAAEIag Kal EAEYXOU TOU
agpodpouiou (and 2 oe 5)



AKTION AIRPORT (PVK)

e Terminal expansion by 2,381 m2 and refurbishment

* HBS inline screening

* Reorganizing airport apron area

» Refurbishing airside pavement

« 75 percent increase in the number of check-in counters
(from 8 to 14)

* 60 percent increase in the number of departure gates

e (from 5to 8)

* Doubling the number of security lanes (from 2 to 4)

VoI ARORT

i

AEPOAPOMIO AKTIOY

* EnékTaon katd 2.381 m2 Kal avakaivion TEPUATIKOU
oTabuou

* EykardoTtacn cuotipaTtog HBS inline screening yia Tov
ENEYXO TWV AMOCKEUWYV

* Avadiopydvwon TOU XWPOU OTABUEUONG TWV AEPOCKAPWY

* AvaKaivion TOU 0800TPWHATOS OTOUG XWPOUG
NPOCYEIWONG-ANOYEIWONG-OTABUEUONS AEPOCKAPWYV

* 75% au&non Twv otabuwv Check-in (and 8 oe 14)

* 60% au&non Tou cUVOAIKOU apl1BuoU NUAwy (and 5 ot 8)

* AINAACIOCOUSG TWV ONPEIWY ACPAAEIAC Kal EAEYXOU TOU
agpodpouiou (and 2 oe 4)
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Enmevduoupe oto peNov Tne EANGSaC
We invest in the future of Greece

YAomoioUue €pya umtodoung ot 14 agpodpopia, Gyoug €415.000.000
We implement a €415,000,000 infastructure investment at 14 airports
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ZUvrToua 6a oac umodexTouv 14 cuyxpova aspodpopia!
Soon you will be welcomed by 14 modern airports!
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Estevévovtag oto ueirov meg EAradag

O HeYaAUTEPOG ENEVOUTAG TNG XWPAG

cession Commencement on April 11th 2017

ull payment of the upfront concession fee

4 billion. //'Evapén Mapaxwpnong oTig 11

ou 2017 pe TNV TAUTOXPOVN MPOKATABOAN OTO
KO Anudoio Tou cuvoAou Twv 1,234 dio. Tou
0G MAPAXWENONG.
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Investment in the future of Greece

Enévduon oTouc avOpwnivoug NOpouc r= T
600 new jobs, 400 at the 14 airports,
200 at the HQ/ 600 dpeoec Béoelg
gpyaoiag, 400 ota 14 agpodpopia,
200 oTa KEVTPIKA ypa®Eia

Dynamic support of tourism in 14
regions

73% international

passengers
27% domestic
passengers i
N
- ]
(o] o
(o] o o (o]

(o]

Meploootepol Aeporopikeg
amo 27 exar. empareg eTaipeiec
10 2017 - abénon 10,3% e€umnpetoly

Ta 14 agpodpopa

Ta 14
agpodpopa cuvoéouwy 274
TIPOOPLOHOUG O€ 44 X(PEC
a6 121 agpomopIkEg
ETaIPEieg
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Enévduon oTnv nupacpdAcia
-
Purchase of 10 new state-of-the-art fire trucks worth €4 million
IITITIT - Replacement of personal protective equipment

‘Epya unodoung o eEEAIEN

ent for infrastructure
415€ pment by 2021 // Ztnv
UMoSOGV PEXPLTO 2021
million/exkar.
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To & From “loannis Kapodistrias”
= Passengers

i Aiport Ant6 & I1pog to Aepodpoyio

Fth, Anita3e0,

«Ioavvng Kamodiotprag» N Corfu
3 afra MNotapée [ 24] Kepkupa
S Appa O/ * %
% Aqualand Park Corfu @ Alepou o + 5 'I /0
Ag. loannis AREFOL & ~ "
Ay e <L Traffic Growth
AN
Kokkini 7 Kanali ,
Kekkivt Kampitsi Kavahy 22 547
Kopritot -
Parelioi .
HMUAM Fllghts
apeiwy
i Upaswl{m (Total scheduled
ifada NaoTouvi . ”
Phupdbn o0 Chrisica flights 2017. ZGvoAo
Xpuoritba NEOYPAUMATIOHEVWOV
Avtamis Viros & nTioswyv 2017)
ABpang Bipag it
Kalafationes Epapa
Kontogialos hetepanies B 34 COUﬂtI’IeS
"\, .
iRigovuahon ] (Total number of countries,
';g‘;’;;:ﬁgzz including Greece, with
papspstes flights from/to CFU.

Blone
ZUVOAIKOG apIBUOG XWPWYV,

Kuvorniaoteg

GPS LOCATION INFORMATION

Use your GPS to drive to the Airport. For
directions using a GPS device, find below
the physical street address or enter the
geographical coordinates of Corfu Airport.
All you need to do is enter the following

information in your GPS device.
AIRPORT ADDRESS:
Airport - Corfu,

Corfu 491 00, Greece www.cfu-airport.gr

ACCESS/NPOZBAZH

BY CAR

Access the Airport quickly

and easily, by driving your
own car. Corfu Airport is
located 2.7 km from the city of
Corfu and is easily accessible
from Democracy Avenue and
then via Desylla, Vlacheron
and Georgaki streets. The
journey to and from the city

centre takes about 10 minutes.

BY PUBLIC BUS

Direct Bus Service To and
From the airport Information.
Transit bus service (Bus line
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Achilleio
Fagtolpt

H ©EZH MAZ ZTO XAPTH

AIEQYNZH:

XpnoiyonoinoTte To GPS yia Tn yetdBacn cag
OTO agpodpodpIo. Na va €pOeTe GTO AEPOSPOUIO
JE auTokivnTo, Bpeite €dw TN dieUBuvaon Kal TIG
VEWYPAPIKEG TOU CUVTETAYMEVEG KAl ANAWG
e10dAyeTE TIC OTN cuokeun nAonynong (GPS).

Agpodpodpio Kepkupag «lwdavvng
KanodioTpiag»,Képkupa, 491 00, EANGda

no.15) is provided between
the Airport and the city centre
of Corfu. At the centre, from
the bus stop San Rocco
Square, you can go to all
destinations. Tickets can
be purchased by the bus
driver. For more Information
please contact: http://www.
astikoktelkerkyras.gr/dataeg.
php?cat=28801

BY TAXI

24/7 metered taxi service is
available outside the Corfu
Airport Terminal building.
The journey from the Airport
to Corfu city centre is about

www.cfu-airport.gr

10 minutes and the fare is
normally 10€. You may be
charged extra, if you carry
many pieces of luggage.

NPOZBAZH ME
AYTOKINHTO
AeiTe Nw¢ Ba €pBeTe ypryopa
KAl EUKOAQ E TO DIKO 0aG
OXNUA PEXPI TO AEPODPOUIO.
To Agpodpduio TNG KépKupag
«lwdavvng KanodioTtpiag»
BpiokeTal oe andéoTaon
2,7 XA, and 1o KEVTPO TNG
Képkupag. H diadpoun npog
TO AEPOOPOMIO ANd TO KEVTPO
¢ NOANG (KAl AvTioTPOMA)
viveTal péow TnG AewPdpou

oupnepPIAaUBAvoUEVNG TNG
EANGSagG, ue nThoeig and/
npog CFU)

100 Cities
(Total number of cities,
including Greece, with flights
from/to CFU. ZuvoAIKOG
apIBUOG NOGAewV Pe NTACEIC
and/npo¢ CFU)

106 Airports
(Total number of airports,
including Greece, with flights
from/to CFU. ZuvoAIKOG
apIBudG agpodpouiwy Ue
nToeig and/npog CFU)

64 Airlines
(Total number of airlines,
including Greece, with
flights from/to CFU.

T UVOAIKOG apiBuodcg
OEPOMNOPIKWY ETAIPEINV HE
nthoeig and/npog CFU)
*total 2017, source:
Fraport Greece & HCAA

** traffic development
(January-December) 2017 Vs 2016



AnpokpaTiag Kal Twv 08wV
AeCUANG, BAOXEQVWV Kal
Mewpydkn kai diapkei 10
AenTd.

NPOZBAZH ME AEQ®OPEIO
EvnuepwOEITE yIa TIG YPAUMES
TWV AEWPOPEIWV Nou
e&unnpeTolv TO AgPOdPOUIO.
To agpodpduIo CUVOEETAI UE
TAKTIKA OPOUOASYIA ACTIKWV
AEWPOPEIWV TNG YPAPUNG, UE
TOV apPIBUO 15, UE TO KEVTPO
™G NOANG TNG KEPKUPAG Kal
TO AIdAvi. Anod ekei Eekivouv
SpopoAdyIa NPog GAOUG

TOUG NPOOPICHOUG TOU
vnaoliou. Eioimhpio unopeite va

npounBeuteite and Tov odnyo.

[a NepIocdTEPES
nAnpo@opieg: http://www.
astikoktelkerkyras.gr/data.
php?cat=28801

NMPOZBAZH ME TA=I
MIKPEG CUMBOUAEG vIa

va ndre and Kal Npog To
agpodpouio pe Ta&l. Ta Ta&i
and Kal NPog To agpodpduIio
™G K€pkupag eival diaBgaiua
Ka®’ 6ANn Tn dIdPKeIa Tou
24wpou. O xpdvog nou
XpeIAZeTal VIa VA PTACETE
and 1o agpodPOUIo TNV
noAn Tng Képkupag eival 10°
Kdl TO KOoTOG evAg Ta&i gival
nepinou 10€.

AIRPORT SERVICES

CAR RENTAL

A destination worth

exploring by car. Do you want
to get around easily, quickly and
on your own terms? We have
found the most interesting car
rental options for you. Find out
more about your choices at the
airport.

‘Evav npoopicud agicel va Tov
£EEPEUVNOEIG UE AUTOKIVNTO.
OENETE VA PETAKIVNOEITE EUKOAQ,
yPrRyopa Kal cUP(GWVA UE TOUG
SIkoUg oag 6poug; PpovTicaue
VIa £0AG Kal BEAKAUE TIG MO
£VOIAPEPOUTEG NPOTACEIG
£VOIKIAONG QUTOKIVATOU.

belongings. For further
assistance, please contact the
appropriate airline/ground
handlers.

For items left on the aircraft
please contact your airline
directly.

FIRST AID

In case of medical emergency,
airport’s first aid spot is at
your service. For further
assistance, please inquire
directly at the Airport
Information Counters.

YMNHPEZIEZ
AEPOAPOMIOY

YOUR LUGGAGE

You are not travelling alone...
so we take care of your
luggage!

As you look forward to

your departure, we provide
services and facilities for the
transportation and safety of
your luggage, no matter how
big they may be.

BAGGAGE CARTS

The baggage carts system
in the terminal ensures
cart availability for your
convenience.

BULKY ITEMS

You can check Bulky luggage
at your airlines regular check
in counter.

LOST AND FOUND

Airlines and their respective
ground-handling agents
will be happy to assist you
in locating your missing

Ol ANOZKEYEZ ZAZX

Eneidn dev Ta&ideleTe Yovol...
PPEOVTICOUUE YIA TIG ANMOOKEU-
£¢ oag!’Oco eoeic avuno-
UOVEITE yIa TNV avaxwpnon
OagG, EMEIC OAG NAPEXOUUE
UNNPECIEC KAl EUKOAIEC YIa TN
UETAPOPA Kal TNV doPAAeIa
TWV ANOCKEUWY OCG.

KAPOTZIA META®OPAZX
ANOZKEYQN

Ma mn dieukdAuvon oag,
OTOUG TEPMATIKOUG OTABUOUG
TOU agPOdPOMioU undpxel €i-
S1kS ouoTnua, Nou SIacpailel
N SIABECINATNTA KAPOTOIWV
VIa TN UETAPOPA TWV AMo-
OKEUWYV OOG.

OFKQAEIZ ANOZKEYEZ
MnopeiTe va NnapadwoeTe
TIG OYKWOEIG ANOCKEUEG
OTO cuvNBIouEVO onuEio
£AEYXOU TV EICITNPIWV TNG
AEPOMOPIKNG OAG ETAIPEITG.

AVIS riBudget

Arrivals, All Users

AoiEeig, Meploxn EAeUBepNng
MpodoBaong

+30 26610 42007
corfuap@avis.gr

Bnterprise

Arrivals, All Users

Aopiteig, Neploxn EAeUBepNg
MpdéoPBaong

+30 26610 49400

john.skempris@enterprise.gr

moTIon

Arrivals, All Users
Apiteig, MNeploxn EAeUBepNg
MpdéoRaong

ANOAEZ®OENTA
ANTIKEIMENA

O1 undAANAoI TNG
AEPOMNOPIKAG CAG ETAIPEIAG
A TOU QVTIOTOIXOU (POPEQ
eniyelag eEunnpétnong ivail
npdbupol va cag Bonbnoouv
Va EVTOMICETE TA XAPEVA OAC
avTikeipeva. MNa avTikeiyeva
nou éxete &exdoel oTo
AEPOOKAPOG, NAPAKAAOUUE
EMIKOIVWVNOTE PE TNV
QEPOMOPIKNA OAC ETAIPEIQ.

NPQTEZ BOHOEIEZ

e nepinTwon avaykng

KAl YIa TNV AVTIMETOMIoN
EKTAKTWV NEPICTATIKWY

TO AgPOdPOUIO HAG

S100&Tel ZTaBuo MPwTWwy
BonBeiwv. Na nepiocdTepeq
NANPOPOPIES, NapaKaAoUue
EMIKOIVWVNAOTE WE TIG
MAnpo®opieg Tou
agpodpopiou.

CORFU AIRPORT
PARKING

PARKING

Park at the airport and save
time.

Now you can park quickly
and easily in the special

car parking facilities of
Corfu International Airport.
A comfortable place with
plenty of parking space
which gives you direct access
and saves you time before
your trip or in case you want
to pick up a traveller.

ONTIME PARKING
Ontime Parking is located
right next to the Corfu Airport

CFU g\

A

+30 26610 46440, +30 6940
166613 kerkyraairport@

greenmotion.gr

Hertz. Thrifty

Arrivals, All Users

Aoi&eig, Mepioxn EAeUBepng
MNpdéopBaong

+30 26610 33547
reservations@hertz.gr,

reservations@thrifty.com.gr

Arrivals, All Users

AoiEeig, Mepioxn EAeUOepNg
MpoéoRaong

+30 26610 80710
deskkerkyra.@sixt.gr

terminal building. Built on
7.000 sgm, 271 cars capacity
parking offers hourly (short-
term) and daily (long-term)
rates for safe and secure

car parking. It is fenced and
monitored with security
cameras 24 hours a day.

The parking is fully accessible
to people with disabilities and
the Ontime Parking provides
disabled parking spaces which
are free of charge.

Also, it provides free of charge
parking for up to 20 minutes.

PARKING

MapkdpeTte oTO AEPOSPOUIO
Kal KepdioTe xpdvo.
MapKdpeTe yprivopa Kal
£UKOAQ OTOV EIBIKO XWPO
OTABUEUONG AUTOKIVATWY TOU
agpodpopiou.’Evag avetog
XWPEOG UE NOANEG B€oeIg Nou
napéxel dueon npdécaon
Kal eEolkovounon xpovou
npiv 1o Ta&idI 1 av BEAeTe

va napaAdBete kanolov
TA&ISIWTN.

ONTIME PARKING

To Ontime Parking RBpiokeTal
akpIBWS dinAa and To KTiplo
TOU TEPUATIKOU oTaBUOoU TOU
agpodpopiou TNG KEpKupAg.
Eival xTiopévo og 7.000 T.u.,
XWPENTIKATNTAG 271 B€cEwy,
d106€Tel aopaAn oTdBueucn
UIKPNAG Kal HOKPAG SIAPKEITG.
Eival nepippayuévo kai
napakoAouBeital and
KAPEPESG aoPaleiac OAo

TO 24wpPo. O XWPEOG Tou
NAPKIVYK Eival NANPWGS
npooBdociuog and Atoua

ue Avannpia (AMEA) kai
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10 Ontime Parking d1a6€tel
dwpedv Béoeigc oTdBueUoNg
via AMEA.

Eniong, napéxel dwpedv
oTdBuegucn péxpl 20 AenTd.
TnAépwvo: +30 26610 39542

SHOP & DINE

Because an airport is much
more than departures and
arrivals!

HELLENIC DUTY FREE
SHOPS

Departures, Airside Area

In a cozy, friendly, easy to
shop environment you will
find a wide selection of

all well-known perfumes

& cosmetics’ brands,
tobacco products, spirits,
confectionery, Greek
gourmet, toys, electronics,
watches and accessories,
as well as the collections
of famous brands such

as Victoria’s Secret, Boss,
Emporio Armani & Armani
Jeans, Folli Follie, Links of
London, Swarovski, Swatch,
Juicy Couture, Salvatore
Ferragamo, Michael Kors,
Polo Ralph Lauren and many
more in competitive prices.

ONTIME

FOLK ART & MORE

Airside and Landside Areas of
the airport

Ontime Folk Art & More
shops offer a wide array of
Corfiot traditional and folk art
souvenirs as well as unique
handmade gift items from
local suppliers.

In all Ontime shops you will
also find handmade products,
travel accessories, toys,
maps, books, magazines,
newspapers, calendars,
herbal and handmade
cosmetics.

RESTAURANTS & CAFES
Delicious treats and aromatic
coffee await you here!

EVEREST

Airside and Landside Areas of
the airport

Everest is a leading brand

in the Greek snack & coffee
market that has been
operating for over 50 years.
Although the brand is mostly
known for its trademark
sandwich and innovative
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pastry products, it has also
managed to establish itself
in the demanding coffee
market. Adapting to and
meeting the customers’
needs constitute the core of
the brand’s DNA.

ONTIME COFFEE & MORE
Departures, Landside,
Mezzanine Level

The Ontime café-bar
restaurant located in the first
floor of the airport offers
authentic Greek flavours,
as well as a wide variety of
traditional Corfiot dishes,
prepared with fresh local
ingredients and lot of love!

UPPER CRUST

Departures, Airside

A fast urban bakery brand,
focused around hero bread
products -famous baguettes
and signature flatbreads.
Our extensive range means
we will have something to
appeal to everyone, from
familiar local flavors and
recipes to classic sandwich
combinations with broad
international appeal.

NEGRONI-ARTISAN ITALIAN
PIZZA & PANINI
Departures, Airside
Negroni’s Pizza and paninis
are known and loved the
world over and, an easy
choice for the multitude of
international passengers at
an airport - there’s always
something for everyone.
Qur pizzas are baked in

the unit in our oven in

front of the customer’s
eyes. Negroni is your
neighbourhood Italian
kitchen specializing in little
Italian plates that are big on
Italian flavour. Fresh, artisan
pizzas with premium quality
ingredients are baked
throughout the day.

STAR CHIPS-CHIPS AND
BURGER

Departures, Airside

Star Chips is a counter
service style offering
travellers the rich full
flavours of burgers
accompanied by the classic
potato chips.

Star Chips is characterized
by its simple yet delicious
approach to cooking

PRICELIST P1/ TIMOKATAAOIOZ P1

Until 20 minutes /Ewc 20 AenTd y Aiiiicv
20 minutes - 1hour / 20’ - 1 wpa 3€
1-2hours /1-2 wpeg 4€
2 -3 hours /2 -3 bpeg 4,50€
3-5hours /3 -5 wpeg 5€
5-7 hours / 5 -7 wpeG 5,50€
7 -10 hours / 7 - 10 wpeg 6€
10 - 15 hours / 10 - 15 ®peg 7€
15 - 24 hours /15 - 24 hpeg 9€
1-2days/1- 2 pépeg 16€
2-3days/ 2- 3 pépeg 20€
3-4days/ 3 -4 uépeg 24€
4 -5days/ 4-5uépeg 28€
Each additionalrday (aftgr 5th day) / EninAéov +4€
Hé€pa (ueTd TNV 5n)
1month /1 uAvag 100€

PRICELIST P2 / TIMOKATAAOIOZ P2

Until 1 hour /' Ewg 1 dpa 3€
1-2hours /1- 2 wpeg 4€
2-3hours /2 -3 ®peg 4,50€
3-5hours /3 -5 dpeg 5€
5-7hours /5 -7 wpeg 5,50€
7 -10 hours / 7 - 10 wpeg 6€
10 - 15 hours / 10 - 15 kpeq 7€
15 - 24 hours / 15 - 24 hPeG 9¢€
1-2days/1-2 pépeg 16€
2-3days/ 2 -3 uépeg 20€
3-4days/ 3 -4 uépeg 24€
4 -5days /4 -5 uépeg 28€
Each additional day (after 5th day) / EninAéov +4€
uépa (uetd Tnv 5n)
1month /1 pAvag 100€

resulting to awesome
burgers.

BEER GARDEN

Departures, External Area
Beer Garden is developed at
an outdoor area. This unique
outdoor gathering area for
the airport’s passengers and
visitors offers an experience
of enjoying the area’s scape
and weather while eating or
drinking.

Food offer includes hot dogs,
burgers, toasts & sandwiches
and pasty products among
others.

ATOPEZ & lEYZH

IMaTi To agpodpduio ivai
NoAU NEPICCOTEPA And
aQi&elc Kal avaxwpnoeig!

KATAZTHMATA
HELLENIC DUTY FREE
SHOPS

Avaxwpnoeig, lNepioxn
EAeyxduevng MpdoBaong
Y& éva AveTo, oUyXpovo,
PIANIKO NEPIBAANOV MAPEXOUY,
OE AVTAYWVIOTIKEG TILEG,
ONOKANPWHEVEG CUANOYEG
APWHATWY KAl KAAAUVTIKWOV
ENWVULWY OIKWY, €idN



Kanvou, olvonveuuaTwdn,
OCOKOAQTOEIBN, EAANVIKG
napadooiakd nNpoidvTa,
naixvidia, NAEKTPOVIKA €idn,
POAOYIC, KOOUAWATA Kal
a&eooudp, KABWES Kal TIG
OUANOVYEC BIAoNUWY OiKwY,
onwg Victoria’s Secret, Boss,
Emporio Armani & Armani
Jeans, Folli Follie, Links of
London, Swarovski, Swatch,
Juicy Couture, Salvatore
Ferragamo, Michael Kors,
Polo Ralph Lauren kai noAAwv
ANwV.

ONTIME FOLK & ART
Avaxwpnoeig, NepioxEg
EAeuBepnc kai EAsyxduevng
[MpdoBaong

Ta KataoTApAaTa AAiKNAG
Téxvng Ontime diaBgtouv
JEYAAN noikiAia and
napadooiaKkd Kal
avapvnoTikd npoidévTta
AQIKAG TEXVNG TNG NEPIOXNG,
KABWG Kal yovadika
XelponoinTta €idn dwpwv
and Tonikoug NPOUNBeUTEG
NG KEpKupag. XTa
kataoThpaTta Ontime
ynopeite eniong va Bpeite
XelponoinTa npoidévra,
naixvidia, €idn Ta&idioy,
XApTEG, BIBAIC, NnEPIOdIKAY,
£PNUEPIdEC, NUEPOADYIQ,
QUTIKA Kal xelponointa
KAAAUVTIKA.

EZTIATOPIA & KA®E
NOOTIUES, YEUCTIKES
NEOTACEIG KAl O MO
ANOAAQUOTIKOG KAPEG CAG
nepiuévouy edw!

EVEREST

Avaxwpnoeig lNepioxég
EAeyxduevng kai EAeU0epn¢
MpdoBaong, lodyeio

Ta Everest gival yia nyeTikn
pdpKa oTnv EAANVIKA ayopd
TWV OVAK Kal TOU KA®E, N
onoia AeIToupyei e enmiTuxia
0w Kal NepIcodTEPA

and 50 xpovia. MapdT Ta
Everest eival yvwoTd via 1o
OdVTOUITG-CNUA KATATEBEV
KAl Ta KAIVOTOUa npoidvTa
20uNg Kal oPOAIATAG

Mou NPOCPEPOUYV, EXOUV
TonoBeTNOE Suvauikd

oTNV anaiTnTIKn ayopd

ToU KAQE. H piAocopia
do-it-your-way kai n
e€aTopikeEUON TWV ENIAOYWYV
TOU NeAATN anoTeAouv TO
ONPAVTIKOTEPO OTOIXEIO TOU
DNA 1n¢ pdpkag.

ATMS

Get served directly and
easily. Cash or credit

cards make your moves
easier and help you to
arrange any outstanding
issues even shortly before
departure or after your
arrival at the airport.
E&unnpeTnBeite dueoa Kai
gUKOAQ. MeTpNnTd Kal KAPTEG
KAVOUV TIG KIVAGEIG OAC Mo
£UKOAEG Kal oag BonBouv
VA TOKTOMOINGETE TUXOV
EKKPEPOTNTEG AKOUN Kal Aiyn
WEA NpPIv and TNV avaxwenon
A PeTA TNV AQIEN oag oTo
agPodPOUIO.

All Users Area. MNepioxn
EAelBepng MpdoRaong

ONTIME COFFEE & MORE
Avaxwpnroegig, lMeproxn
EAeuBepnc¢ lNpdoBaong,
Huiépopog

To Kapé-pnap €oTiaTéPIO
Ontime oTov NPpwTO dPOPO
TOU a€POdPOUIoU NPooPE-
PEI AUBEVTIKEG EANNVIKEC
veloelg, eva dIaBETe!l
JeydAn noikiAia and napa-
S00IaKdA KEPKUPATKA mdTa,
PTIAYPEVA PE OANOPPETKA
TOMIKG UAIKG Kal NOAU
uepdki!

UPPER CRUST
Avaxwpnoeig, lMeproxn
EAegyxduevncg lMpdoBaonc
AlgBvoucg euBérelag cafe
bakery nou npooc@épel
peydAAn noikiAia yeuoewy,
UE XAPAKTNPIOTIKO TIG
YVWOTEG 0 OAOUG Pag
UnaykeéTec. Alebveig

KAl TONIKEC YEUOEIG
NPOCPEPOUV KATI
EexwploTd o KABe
enmBAatn. Ta npoidévra pag
KaAunTouv TEPACTIO PACHA
YEUOTIKWYV NPOTIUACEWY,
EVW Ol JAYEUTIKEG PAG
BiTpivec ©a cag avoiEouv
TNV 6pegn.

NEGRONI-ARTISAN
ITALIAN PIZZA & PANINI
Avaxwpriceig, lNepioxr
EAegyxouevng lMpdoBaonc

Departures, Airside & Arrivals,
Airside. Avaxwpnoeig,
Mepioxn EAeyxopevng
MNpdoBaong & AQIEelg,
Meploxn EAeyxopevng
MpoéoBaong.

Arrivals, All Users Area.
Aoitelg, Mepioxn EAeUBepNng
MpdoBaong

CURRENCY EXCHANGE/
ZYNAAAATMA

Foreign currency in exchange
rates constantly updated
from global markets.
Preparing to travel abroad
and need foreign currency for

To Negroni npoo®Epel
nAouUcia KAl anoAAuoTIKA
VEUCIYVWOIA ITAANIKAG
koudivag. MoikiAieg and
pizzas kal paninis, nou
éxouv ayannBei and 6Ao
To €nIBaATIKG KOIVO og ndpa
noAAd agpodpduia. Oha
auTtd anoTteAoulv NAvToTE
KATI EeXxwPIOTO vIa KABe
enipaTn.

Ta ndvrta eTidxvovTal

MJE TOV Napadooiakd
ITAOAIKO TPONO unpooTtd
oTa PATIa TWV €NIRATWY,
XPNOIJONOINVTAG NAvTa
TA Mo PECKA UAIKA.

‘ETol og KGBe NidTO pag

npooeépeTal dpiotn
nolIdTNTA Kal HOVADIKEG
veuoelq.

STAR CHIPS-CHIPS AND
BURGER

Avaxwpnoeig, lMepioxn
EAeyxduevnc MpdoBaoncg
210 Star Chips ol
eniBAaTteg ynopouv va
eniAéEouv péca and pia
peYAAN yKAPA UNEPYKEP,
ouvodeudueva Pe
napadociakd eTIaYUEVEG
TNyavnTéG NATATEG.

H anAn kal Tautéxpova
anoAauoTikA koulZiva

pag gival povadikn Kal
aneikovidel Tnv TEAeIOTNTA
oe KABe nidTo pac.

CFU C'\

your daily expenses? At the
airport, we serve you every
day, every hour, immediately.
MpounBeuTeite CUVAANQYUT
OE EVNUEPWHEVEG ICOTIHIEG.
EToiuddeote via Tagidi oto
£EWTEPIKO Kal XPEIALECTE OU-
VAAQYHA YId TIG KABNUEPIVES
KIVAGEIG, AN KAl AYOPEG Kal
3pacTNPIOTNTEG OAG; ApEe-

on eEuNnNPETNoN KABE wpa
TNG NUEPAG OTA aKOAouBa
onueia.

ONE

Arrivals, All Users

Buying and selling more than
50 different currencies 7X7.
ApiEelg, MNepioxn EAeUBepng
MpdoBaong.

Ayopd Kal NwANoN yia
nepliocodéTtePa anod 50
SIAPOPETIKA VouiouaTta 7X7.

BEER GARDEN
Avaxwpnoeic, EEwTEQIKOG
Xwpog

H povadikdTnTa Tou XWEOou, O
onoiog BPICKETAI GE AVOIXTO
UEPOG TOU agPOdPOoUioU,
NPOCPEPEI OTOUG EMIBATEG
TNV a&€XaoTn eukalpia va
anoAaucouV To NoTo N To
@aynTo Toug unod Tov OUoPPO
Kal ZeoTd EAANVIKO AAIO.

2TO XWPO NPOCPEPETAI
UEYAAN NoIkIAia edecUdTWY,
ONwG XOT VTOVK, UNEPYKEP,
TOOT Kal GAVTOUITG, NITEG,
KABWS Kal NOANG AAAQ.

INTERNET ACCESS (WIFI)
Get informed, have fun,
communicate...

Now all travellers and visitors
of the airport have internet
access for free. Get informed,
have fun, communicate...
limitlessly!

EvnuepwOeite, dlackeddoTe,
ENIKOIVWVACTE...

Twpa KABe TAgIdIWTNG Kal
EMICKENTNG TOU AgPOSPOUIoU
£xel dwpedv anepidpIoTn
npdocBaon oto dIadikTuo.
AvalnTAoTE XPNOIUESG
NANPOPOPIEG YIA TV NTACN
Oag Kal EVNUEPWOEITE yia

TIG VEEG UNNPEGIEG TOU
agpodpopiou.
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]

To & From “Anna Pollatou” Aiport
A76 & TTpog to AepoSpopio «Avva

IToAAGTOL»

GPS LOCATION INFORMATION

Use your GPS to drive to the Airport. For
directions using a GPS device, find below the
physical street address and the geographical
coordinates of Kefalonia Airport. All you need
to do is enter the following information in your

GPS device.
AIRPORT ADDRESS:

Kefalonia Airport, Kefalonia, 281 00, Greece

www.efl-airport.gr

BY CAR

Access the Airport quickly
and easily, by driving your
own car.

Kefalonia Airport is located
9 km from Argostoli and is
easily accessible from the
provincial road Argostoliou-
Lakithras. The journey to and
from the city centre takes
about 15 minutes.

BY PUBLIC BUS

Direct Bus Service To and
From the airport Information.
Transit bus service is provided
between the Airport and the
city of Argostoli (only during
summer season). There is a
public bus stop in front of
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H ©EZH MAZ ZTO XAPTH

XpnoigonoinoTte To GPS yia Tn yetdBacn cag
oTO agpodpdulo. Na va cag BonBrRcouue va
ENBeTE OTO AEPOSPOMIO UE AUTOKIVNTO, BPEITE
£0wW TN d1EUBUVON KAl TIC YEWYPAPIKEG TOU OU-
VTETAYUEVEG. ANAWG, EICAVETE TIG OTN CUCKEUN

nAonynong (GPS) nou diaBéTeTe.

AIEQYNZH:

Agpodpduio Keparovidg, Kepaiovid, 281 00,

EANGDa www.efl-airport.gr

the terminal building. Tickets
can be purchased by the bus
driver. For more information
please visit the official

web site of the Kefalonia

bus service http://www.
ktelkefalonias.gr/en.

BY TAXI

24/7 metered taxi service is
available outside the Kefalonia
Airport Terminal building.

The journey from the Airport
to Argostoli is about 15
minutes and the fare is
normally 15-20€. You may be
charged extra, if you carry
many pieces of luggage.

NMPOZBAZH ME
AYTOKINHTO
Agite nwe Ba €pBeTe ypriyopa

Kal EUKOAA pE TO SIKO oag
OXNUA PEXPI TO AEPOSPOUIO.
To agpodpduio TNG
Kepahovidg BpiokeTal oe
andoTtacn 9 xAu. and To
ApyooToAl. H diadpoun npog
TO AEPOJPOMIO And TO KEVTPO
™S NOANG (KAl avTioTPOMA)
VIVETaI HECW TOU ENAPXIAKAG
odou ApyooToAiou-AaknBpag
Kal dlapkei 15 AenTd.

NMPOZBAZH ME
AEQ®OPEIO

EvnuEPWOEITE YIa TIC YPAUUES
TWV AEWPOPEIWV Nou
e&unnpeTolv To AgPOdPOUIO.
To agpodpduId pag cuvOEETal
UE TAKTIKA OPOUOASYIa
AeWPOPEIWV UE TO APYOCTONI
povVo KaTd Tn SIAPKEIA TNG
Bepivig neplddou. H apeTnpia

ApyooTonl
{50
Koutavo E
KoutaBog Troianata
Tpwiavara
0s Beach O
Platis Gialos
MAatig Mahog
: Peratata
H Nepatata
Fokata :
Minia GuKdTa &
Mivia “
Lakithra
Aakngpa
Kerameies
Kepapetég
Metaxata
Svoronata
TRopwvéra Meragata Pesz
Spartia ety
Znaptia
Pessada Bt
Mapahia Neaa
Klismata
Khelopata

l
—

629,671*

Passengers

+15.1%**
Traffic Growth

5,903
Flights

(Total scheduled
flights 2017. ZUvoAo
NEOYPAUUATICUEVWV

nTioswyv 2017)

14 Countries
(Total number of countries,
including Greece, with
flights from/to EFL.
2UVOAIKOG apIBUOG XWPWY,
oupnepPIAaUBAvoUEVNG TNG
EANGSagG, ue nThoeig and/
npog EFL)

35 Cities

(Total number of cities,
including Greece, with flights
from/to EFL. ZuvOANIKOG
apIBUOG NOGAewV Pe NTACEIC
ané/npog EFL)

40 Airports

(Total number of airports,
including Greece, with flights
from/to EFL. uvoAIkog
apIBudG agpodpouiwy Ue
NTAOEIG and/npog EFL)

29 Airlines

(Total number of airlines,
including Greece, with
flights from/to EFL.

T UVOAIKOG apiBuodcg
QAEPOMNOPIKWV ETAIPEIWV HE
nthoeig and/npog EFL)
*total 2017, source:
Fraport Greece & HCAA

** traffic development
(January-December) 2017 Vs 2016



BpiokeTal akpIBWS £Ew and
TO KTipIO TOU AEPOSPOMIOU.
EioImplo ynopeite va
NEoUNBeUTEITE ANd Tov odnyo.
IMa neplocdTEPES
NANPOPOPIEG UNOPEITE Va
ENICKEPTEITE TOV ENiCNUO
1oTéTONO Tou KTEA
Kegpalovidg http://www.
ktelkefalonias.gr/el.

NMPOZBAZH ME TAZI
MIKPEG CUMBOUAES VIa

va ndre and Kai npog

TO AEPODPOUIO HE TAE.

Ta Ta&i and kal npog To
agpodpoduio TNG Kepalovidg
eival dlaBéoiua kad’ dAn Tn
SIdpKela Tou 24wpou (24/7).
O xpdvog nou xpeldleTal

via va @TdoeTe and To
agpodPOUIo 0TO APYOOTOAI
eival 15 AenTd Kal To KOOTOG
evog Ta&i eival nepinou 15-20.

AIRPORT SERVICES

YOUR LUGGAGE

You are not travelling alone...
so we take care of your
luggage! As you look forward
to your departure, we provide
services and facilities for the
transportation and safety of
your luggage, no matter how
big they may be.

BAGGAGE CARTS

The baggage carts system
in the terminal ensures
cart availability for your
convenience.

BULKY ITEMS

You can check Bulky luggage
at your airlines regular check
in counter.

LOST AND FOUND
Airlines and their respective
ground-handling agents

will be happy to assist you

in locating your missing
belongings. For further
assistance, please contact the
appropriate airline/ground
handlers. For items left on the
aircraft please contact your
airline directly.

IN CASE OF EMERGENCY
In case of medical emergency,
airport’s first aid spot is at
your service. For further
assistance, please inquire
directly at the Airport
Information Counters.

CAR RENTAL

A destination worth

exploring by car. Do you want to
get around easily, quickly and on
your own terms? We have found
the most interesting car rental
options for you.

Find out more about your
choices at the airport.

‘Evav npoopiopd agidel va Tov
£EEPEUVNOEIG UE AUTOKIVNTO.
OEAETE VA PUETAKIVNOEITE EUKOAQ,
VPryopa Kal CUUPWVA UE TOUG
dIKoUG oag 6poug;

dpovTicaue yia e0AG Kal
BPAKAUE TIG NIO EVIIAPEPOUCEG

YNHPEZIEZ
AEPOAPOMIOY

Ol ANMOZKEYEZ ZAZ
Eneidn dev Ta&ideveTe

UOVOL... PPOVTICOUE YIa TIG
ANOOKeUEC oag!

‘O00 €0€i¢ avunouoVEiTe yia
TNV AvVaXWPENon oag, EUEIC
OaG NAPEXOUUE UNNPEGIES KAl
EUKOAIEG VIO TN JETAPOPA KAl
TNV AOPAAEIT TWV AMOCKEUWV
oag.

KAPOTZIIA META®OPAZ
ANOZKEYQN

[Ma tn dieukdAuvon cag,
OTOUG TEPMATIKOUG OTABUOUG
TOU agPOdPOMIOU UNAPXE!
£101ké oUoTNUA Nou
Slacpalilel Tn diaBeoipdTNTa
KOPOTOIWV VIO TN UETAPOPA
TWV ANOCKEUWY OAG.

OrKQAEIZ ANOZKEYEZ
Mnopeite va NnapadwoeTe
TIG OYKWOEIG ANMOCKEUEG
OTO CuvNBIoUEVO onpuEio
EAEYXOU TWV EICITNPIWV TNG
QAEPOMOPIKAG CAG ETAIPEIAG.

ANOAEZOENTA
ANTIKEIMENA

O1 undAANAoI TNG
AEPOMNOPIKAG OAG ETAIPEIAG
A TOU QVTIOTOIXOU (pOpEa
eniyelag eEunnpétnong eival
npdbupol va cag BonBnhoouv
VA EVTONIOETE TA XAUEVA OAG
avTIkeipeva. MNa avTikeiueva
nou éxete EexAoel oTO
AgPOOKAPOC, NAPAKAAOUUE
ENIKOIVWVNAOCTE JE TNV
AgPOMNOPIKA Cag ETAIPEIQL.

NPQTEZ BOHOEIEXZ

e nepintwon avAaykng Kai yia
TNV AVTILETWNION EKTAKTWV
NEPICTATIKWY TO AgPOSPOUIO

MNPOTACEIG EVOIKIAONG
QUTOKIVATOU.

AVIS 4 Budget

Arrivals, All Users

Apitelg, Mepioxn EAeUBepng
MpdopRaong

+30 26610 24404, +30 26610
21827 kefalonia.ap@avis.gr

Arrivals, All Users

Agieig, MNepioxn EAeUBepNg
MpdoRaong

+30 26710 41170
airportkefalonia@enterprise.gr

pag diabétel LTabud
MpwTtwv BonBeiwv. MNa
NePICOOTEPEC NANPOPOPIES
NAPAKAAOUME ENIKOIVWVACTE
ue TG MAnpopopieg Tou
agpodpouiou.

ATOPEZ & FEYZH

[MaTi To agpodpduio gival
noAU nepIcodTEPA And
aQiEeig kal avaxwpnoelc!

KATAZTHMATA
HELLENIC DUTY FREE
SHOPS

Avaxwpnoeig, lNepioxn
EAeyxduevng lNpdoBaoncg
Y& éva Aveto, oUyxpovo,
@IANIKS NEPIBAANOV NAPEXOUV,
OE QVTAYWVIOTIKEG TILEG,
OANOKANPWUEVEG CUANOVEG
APWHATWY KAl KAAAUVTIKWV
ENWVUPWY OiKwv, €idn
Kanvou, OIVONVEUPATWAN,
OOKOAATOEION, EAANVIKG
napadociakd nNpoidvTa,
naixvidia, NAEKTPOVIKA €idn,
POASYIC, KOOUAWATA Kal
a&eooudip, KABWES Kal TIG
OUANOVYEG SIdonuwY OiKwV
onwg Victoria’s Secret, Boss,
Emporio Armani & Armani
Jeans, Folli Follie, Links of
London, Swarovski, Swatch,
Juicy Couture, Salvatore
Ferragamo, Michael Kors,
Polo Ralph Lauren kal noAAwv
ANwV.

ONTIME COFFEE & MORE
Avaxwpnroelc, [epIoXEC
EAeyxduevng kar EAeUBepnc
[MpdoBaong kai EEwTepIKOG
Xwpo¢

To JIKTUO KAPE-avaPUKTNPIwV
Ontime d106€T1el noAUXpovn
napoucia og agpodpduIa TNG
EANGSAg, BaociZdépevo otnv

Hertz. Thrifly

Arrivals, All Users

AQiEeig, Mepioxn EAeUBepng
MpdoRacng

+30 26710 42142
reservations@hertz.gr,
reservations@thrifty.com.gr

cowocar [LTTZITN
Arrivals, All Users
A@iEelg, Meploxn EAeUBepng
MpdoRaong
26710-41448
efl@goldcar.com

ayoyn eEunnpétnon kai otnv
napoxn e§AIPETIKAG MNOIGTNTAG
npPoidvTwv. H npoo@opd,
£EAANOU, QUOEVTIKWYV TOMIKWV
VEUCEWV AAAd Kal JIEOVWG
YVWOTWV NPOIOVTWY O XPOVO
on time gival n piIAocoia,
ndvw oTnv onoia BacideTal
via va eEunnpeTei kaBnuepiva
XINIABEG enIOKENTEC!

INTERNET ACCESS (WIFI)
Get informed, have fun,
communicate...

Now all travellers and visitors
of the airport have internet
access for free. Get informed,
have fun, communicate...
limitlessly!

EvnuepwOeite, diackeddoTe,
EMNIKOIVWVACTE...

Twpa K&Be TAgIdIWTNG Kal
ENICKENTNG TOU AEPOSPOUIOU
£xel dwpedv anepIdpIoTn
npoéoRacn oto dIadikTuo.
AvalnTnoTe XPNOIUES
NANPOMOPIEG yIa TNV NTACN
Oag Kal EVNUEPWOEITE yia

TIG VEEC UNNPECIEC TOU
agpodpopiou.

ATMs

Get served directly and
easily. EEunnpeTtnbeite
AUECA Kal EUKOAQ.

Location at the Airport
©éon oto Agpodpduio:
Eurobank

All Users Area / MNeploxn
EAeUBepng NpodoBaong

Euronet

Arrivals, Airside / Nepioxn
EAeyxopevng NMpdoBaong

Piraeus Bank

All Users Area / Meploxn
EAelBepng MNpodoRaong
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Park

Vrachionas o padaKia

ou
o

To & From “Dionysios Solomos”
Aiport Ao & ITpog to AepoSpopio

«A10V0010¢ ZOADOG»

Leon

Neromilos
NepduuAog
Planos
MAgveg
Sarakmadﬁo Gaitani  Zakinthos
ZApaknvado  ripay ZakuvBog

Aéwy Argassi
Apydat
Machairado , y
Maxaipdabo
Koiliomenos A E;ﬂ
‘ grilia *
Kothuupevac Aypihid Kalamalki Xirokastello
Kakapdxi ZNPOKACTEAAD
Pantokratoras Ano Vasilikos
Navrokpatwpae Laganas Aviw BaciAtkog
Aayavag
Lithakia
Alfakia Ag. Sostis Vasilikos
Agalas Ay, Zwotng Ethnika RartilEoy
Ayahdc AT Thalassic. Kalonisi
Kékmoc Aayava Parko Kakaviat
Zakynthau
Keri
Alpvry Keplow:
Apelati Marathias
Mapadiag

GPS LOCATION INFORMATION

Use your GPS to drive to the Airport. For
directions using a GPS device, find below the
physical street address and the geographical
coordinates of Zakynthos Airport. All you need
to do is enter the following information in your
GPS device.

AIRPORT ADDRESS:

Zakynthos Airport, Zakynthos, 290 92, Greece
www.zth-airport.gr

H ©EZH MAZ ZTO XAPTH

XpnoiyonoinoTte To GPS yia Tn yetdBacn cag
oTo agpodpoduio. Na va cag BonBrAcouue va
ENOEeTE OTO AEPOJPOMIO UE AUTOKIVNTO, BPEITE
€3 Tn S1EUBUVON KAl TIG YEWYPAPIKEG TOU OU-
VTETAYHEVEG. ANAWG, EICAYETE TIG OTN CUCKEUN
nAonynong (GPS) nou d1abéTeTe.

AIEOYNZH:

Agpodpduio ZakuvBou, ZadkuvOog, 290 92,
EANGOa www.zth-airport.gr

ACCESS/NMPOZBAZH

BY CAR

Access the Airport quickly
and easily, by driving your
own car.

Zakynthos Airport is
located 5 km from the
city of Zakynthos and is
easily accessible from

the provencial road
Zakynthos-Keriou and
Stravopodi street. The
journey to and from the
city centre takes about 15
minutes. Laganas is 6,8
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km away from the airport
and the journey from

the Airport is about 10
minutes.

BY TAXI

24/7 metered taxi service
is available outside the
Zakynthos Airport Terminal
building. The journey from
the Airport to the city of
Zakynthos is about 10-15
minutes and the fare is
normally 10€. You may be
charged extra, if you carry
many pieces of luggage.

NMPOZBAZH ME
AYTOKINHTO

AeiTe NWG Ba €pbOeTe
ypPAyopa Kal EUKOAQ UE TO
SIkS cag OXNUA PEXPI TO
agpodpdulo.

To agpodpduio TNG
ZakuvOou BpiokeTal o
anéoTtaon 5 xAy. and Tnv
noéAn TnG ZakuvOou. H
Siadpoun and To agpodpduio
NEOG TO KEVTPO TNG NOANG
(Kal avTioTpoga) yiveTal
UECW TNG ENAPXIAKNAG
odoU ZakuvOou-Kepiou
Kal TNG 0dou ZTpaBonddn

l
—

1,659,646*

Passengers

+16.9%**
Traffic Growth

12,387
Flights

(Total scheduled
flights 2017. ZUvoAo
NEOYPAUUATICUEVWV

nTioswyv 2017)

28 Countries
(Total number of countries,
including Greece, with
flights from/to ZTH.
ZUVOAIKOG apiBuog Xwpwy,
oupnePIAAUBAvoUEVNG TNG
EANGSAgG, ue nThoeig and/
npog ZTH)

67 Cities

(Total number of cities,
including Greece, with flights
from/to ZTH. uvoAIkoG
apIBUOG NOGAewV Pe NTACEIC
and/npo¢ ZTH)

72 Airports

(Total number of airports,
including Greece, with flights
from/to ZTH. SuvOoAIKOG
apIBudG agpodpouiwy Ue
NTACEIG and/npog ZTH)

50 Airlines

(Total number of airlines,
including Greece, with
flights from/to ZTH.

T UVOAIKOG apiBuodcg
QAEPOMOPIKWYV ETAIPEIWV HE
ntoeic and/npog ZTH)
*total 2017, source:
Fraport Greece & HCAA

** traffic development
(January-December) 2017 Vs 2016



kal dlapkei 15 Aentd. O
Aayavdg anéxel 6,8 xAu.
Kal n diadpoun diapkei 10
AenTa.

NMPOZBAXIH ME TAZI
MiKp€g CUMBOUAEC via

va ndTte and Kal Npog

TO AgPOdPOMIO PE TAE

Ta 1a&i and kal Npog To
agpodpouio TNG Zakuvoou
eival diaBéoipa kKad’ dAn
Tn d1dpKeIa Tou 24WP0U
(24/7). O xpbdvog nou
XpPeIAeTal yia va ¢TACETE
and 10 agpodpduio oTnV
noANn NG ZakuvOou eival
10-15 AenTd Kal TO KOOTOG
evog Ta&i eival nepinou 10€.

AIRPORT SERVICES

YOUR LUGGAGE

You are not travelling
alone... so we take care of
your luggage!

As you look forward to

your departure, we provide
services and facilities for the
transportation and safety

of your luggage, no matter
how big they may be.

BAGGAGE CARTS

The baggage carts system
in the terminal ensures
cart availability for your
convenience.

BULKY ITEMS

You can check Bulky
luggage at your airlines
regular check in counter.

LOST AND FOUND

Airlines and their
respective ground-handling
agents will be happy to
assist you in locating your
missing belongings. For
further assistance, please
contact the appropriate
airline/ground handlers.
For items left on the
aircraft please contact your
airline directly.

BABY ROOM

You'll find a baby room at
sanitary facilities. Sanitary
facilities include baby room
where you can change or
nurse your child in privacy.

FIRST AID

In case of medical
emergency, airport’s first aid
spot is at your service. For
further assistance, please
inquire directly at the Airport
Information Counters.

YNHPEZIEZ
AEPOAPOMIOY

Ol ANOZKEYEZ ZAX
Eneidn dev Ta&ideleTe
MOVOL... POVTICOULE YIA TIG
AMNOCKEUEG oag!

‘000 €0€i¢ avunopoVeiTe yia
TNV AVAXWPENON oag, EUEIC
0AC NAPEXOULE UNNPECIEC
Kal EUKOAIEG vIa Tn
pETAPOPA Kal TNV AoPAAEIQ
TWV ANOCKEUWV OAG.

KAPOTZIA META®OPAZ
AMNOZIKEYQN

Ma Tn dieukdAuvon

0ag, OTOUG TEPUATIKOUG
oTaBuouc Tou agpodpouiou
undpxel 1d1ké cuoTnua,
nou diIacpaAilel Tn
3100£01uOTNTA KAPOTOIWY
VIa TN HETAPOPA TWV
AMNOCKEUWY OAG.

ONKQAEIZ ANMOZKEYEZ
Mnopeite va napadwoeTte
TIC OYKWOEIC ANOCKEUEG
OTO CUVNBICUEVO OoNUEiO
EAEYXOU TWV EI0ITNPIWV TNG
AEPONOPIKAG OAG ETAIPEIAC.

AMNOAEZOENTA
ANTIKEIMENA

O1 undAAnAoI TNG
AEPOMOPIKNG CAG eTAIPEIAqg
A TOU QVTICTOIXOU (POpPEa
enivelag eEunnpérnong
eival npébupol va cag
BonBricouv va evtonioeTe
Ta XAPEVA OAg AVTIKEIYEvVA.
[Ma avTikeiyeva nou

éxeTe Eexdoel oTO
AEPOOKAPOG, NAapaKaAoUue
EMIKOIVWVACTE PE TNV
AEPOMNOPIKA CAg ETAIPEIQ.

EYKOAIEZ A TA NAIAIA
Xwpog nepinoinong
Bpepwv ZT0 AgP0dPOUIO
pag, oTIG EYKATAOTAOEIG
UVIEIVAG, Ba BpeiTe XWpo
nepinoinong BPe@wy, énou
pnopeiTe va aAAdEeTe N va
(PPOVTIOETE TO WP CAG.

CAR RENTAL

A destination worth

exploring by car. Do you want
to get around easily, quickly and
on your own terms? We have
found the most interesting car
rental options for you.

Find out more about your
choices at the airport.

‘Evav npoopioud agidel va Tov
£EEPEUVNOEIG UE AUTOKIVNTO.
©ENETE VA PETAKIVNOEITE
£UKOAQ, Ypriyopa Kal cUMPwVa
HE Toug SIKoUG oag 6poug;
DpoVTICAUE YVIa €0AG Kal
BPAKAUE TIG NIO EVIIAPEPOUCEG

NPQTEZ BOHOEIEXZ

e nepinTwon avaykng

KAl YIa TNV AVTIMETOMIoN
EKTAKTWV NEPICTATIKWY

TO AEPOJPOUIO HAC

S1a0&Tel ZTabuo MpwTwy
BonBeiwv. Na nepiocdTepeg
NANPOPOPIES, NAPAKAAOUUE
EMNIKOIVWVNAOCTE WE TIG
MAnpo®opieg Tou
agpodpopiou.

SHOP & DINE

Because an airport is much
more than departures and
arrivals!

SHOP

HELLENIC DUTY FREE
SHOPS

Departures, Airside Area

In a cozy, friendly, easy to
shop environment you will
find a wide selection of

all well-known perfumes

& cosmetics’ brands,

tobacco products, spirits,
confectionery, Greek gourmet,
toys, electronics, watches and
accessories, as well as the
collections of famous brands
such as Victoria’s Secret, Boss,
Emporio Armani & Armani
Jeans, Folli Follie, Links of
London, Swarovski, Swatch,
Juicy Couture, Salvatore
Ferragamo, Michael Kors, Polo
Ralph Lauren and many more
in competitive prices.

AIRCANTEEN
Departures, Airside, Ground
Level Aircanteen is a modern

ZTH()
).

NEOTACEIG EVOIKIAONG
QUTOKIVATOU.

AVIS 4 Budget

Arrivals, All Users

AiEelg, Mepioxn EAeUBepng
MpdopRaong

+30 26950 33209
zakynthos-ap@avis.gr

Hertz. Thrilfiy

Arrivals, All Users

AQiEelg, Meploxn EAeUBepng
MpdopRaong

+30 26950 24287
reservations@hertz.gr,
reservations@thrifty.com.gr

snack & coffee concept store
offering pies, sandwiches,
pizza, salads and desserts in
tasteful inspired combinations
and of course a wide range

of coffees, full of flavour and
rich aroma.

MI CAFETAL

Departures, Airside,
Mezzanine Level

At Mi Cafetal your day starts
with our excellent, rich in
flavour and aroma coffee. You
can also enjoy hot or cold
espresso and cappuccino
from selected varieties of
100% Arabica blend. For a
quick bite you can choose
from a wide variety of
sandwiches, prepared daily
with fresh Greek products,

or select between traditional
Greek pies, croissants,
cookies, muffins and pizza. To
replenish your energy supply,
sample our freshly squeezed

ATMs

Get served directly and
easily. EEunnpeTtnbeite
AUECA Kal EUKOAQ.

Location at the Airport
©&on o1o Agpodpduio:
Eurobank

All Users Area / MNeploxn
EAeuBepng NpodoBaong
Euronet

Arrivals, Airside & Arrivals,
All Users. / Apigelg,
Meploxn EAeyxouevng
MpdéoBaong & Apikeig,
Meploxn EAeUBepng
MpdcPBaong
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and high in nutritional value
juices, while if you want
something to cool you down,
you should try our gourmet
ice cream made out of fresh
Greek milk and fruits. Our
stores unrivalled aesthetics
and modern design, our
employees politeness and
our focus on hygiene and
quality are combined to
offer you a top of the line
experience while you enjoy
our delicacies. Our company
is verified according to ISO
9001: 2008 & ISO 22000:
2005 Quality and Food
Safety Systems.

RITAZZA

Departures, All Users Area
Serving up an extensive
range of coffees and
innovating to ensure our
offer is always one step
ahead. Our snacks, sweet
treats and sandwiches

are designed to perfectly
complement our extensive
coffee and beverages
menu. We are inspired

by the cosmopolitan and
multicultural European
café culture where coffee
is less of a caffeine hit and
more of an opportunity to
regenerate. Stay tuned...
more coming soon! For
more details visit out airport
website www.zth-airport.gr.
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ATOPEZ & lEYZH

[MaTi To agpodpduio ival
noAU neplocdTEPA aAnd
agifeig kal avaxwpnoeig!

KATAZTHMATA
HELLENIC DUTY FREE
SHOPS

Avaxwpnoeic, MNepioxri
EAeyxduevng lNMpdoBaong
Y€ éva AveTto, oUyXpovo,
PIAIKO NEPIBAANOV MAPEXOUY,
OE AVTAYWVIOTIKEG TILEG,
OANOKANPWHEVEG CUANOYEG
APWHATWY KAl KAAAUVTIKWOV
ENWVULWY OIKWY, €idNn
Kanvou, OIVOMVEUUATWON,
OOKOAQTOEIBN, EAANVIKA
napadooiakd NPoidvTa,
naixvidld, NAEKTPOVIKA €idn,
POAOYIA, KOCUAUATA Kal
afeocoudp, KaBWG Kal TIG
OUANOVEG SIdoNUWY OiKWY,
oénwc¢ Victoria’s Secret, Boss,
Emporio Armani & Armani
Jeans, Folli Follie, Links of
London, Swarovski, Swatch,
Juicy Couture, Salvatore
Ferragamo, Michael Kors,
Polo Ralph Lauren kai noAAwv
ANwv.

AIRCANTEEN
Avaxwprnioelc, lepioxri
EAeyxduevne MNMpodoBaong,
lodyeio.

To Aircanteen gival éva
UoVTEPVO concept nou
NPOCPEPEI NITEG, CAVTOUITG,

niToeg, CAAATEG Kal YAUKA

o€ 181aiTEPEC Kal AKPWG
QANOAQUCTIKEG CUVOEGEIC Kal
QUOIKA JIa eupeia yKapa and
KAPEDEG e eEQIPETIKNA yeuon
Kal dpwpa.

MI CAFETAL

Avaxwpnioelc, [epioxn
EAeyxduevnc MpdoBaong,
Huiépopog

>1a Mi Cafetal n uépa cag
EeKIvVA e ToV eEQIPETIKO
KAPE pag, nAouclio og yeuon
Kal dpwpa. AnoAauoTte

ZeoTd N KPUO espresso Kal
cappuccino anod eMAEYUEVEG
noikiAieg 100% Arabica.
EnmAéETe TO yeUua oag péca
and pia geydAn noikiAia and
GAVTOUITG NOoU PTIAXVOUUE
KaBnuepIvd pe ayvd eAAnvIkA
npoidvTa N dokIudoTe
eANNVIKEC NAPASOCIAKES
niteg, kpouaodyv, cookies,
muffins kail pizza, nou Ba cag
NPEOCPEPOUV [IA HOVAdIKA
VEUOTIKA eunelpia. MNa dpooid
KOl EVEPYEID UNV NAPAAEIPETE
va SOKIUACETE TOUG
(PPECKOOTUUUEVOUG XUMOUC
pag, UWNANG BPEeNTIKAG

agiag, kal To ayvo gourmet
naywtd pag and GPECKO
eAANVIKO YAAQ Kal ppouTa.

H anapduiAAn aicdnTikA

Kal To oUyxpovo design

TWV KATAOTNPATWY HAG, N
eUVEvela TwV £pyalouévwy
HAG, N EPUOVA PAG WE TNV

ZTHQ

KaBapISTNTA Kal TNV NoIGTNTA
£xouv okond va oag
NPOCPEPOUV Ia EEQIPETIKA
eunelpia 6co anoAauRdvere
Ta £déopatd pag. H eTaipeia
uag diabgrel cuoTnua
MoidtnTag Kal Acpaieiag
Tpopiuwv ISO 9001:2008 &
ISO 22000:2005

RITAZZA

Avaxwpnoeic, MNepioxri
EAeuBepnc MpodoBaonc

> epPipoupe peyAAN noikiAia
O€ KAPEDEG HE PHOVAdIKO
TPOMNO, NPOKEIUEVOU VA
KQIVOTOUOULE Kal va
BpiokdpaoTte ndvrote

£va Brua unpootd and

TOV avTaywviouo. Ta

OVaK, O YAUKOI nelpacuof

Kal Ta oAVTOUITG NMou
napackeudloupe cuvodelouv
15aVIKA TN peydAn yKaua

HAC O€ KAPEDES KAl AAANa
popnuarta. To Ritazza

£ival To andAUTO HEPOG

via va anodpdoeTe and

TOUG yopyouc pubuoug

evAg agpodpopiou Kal va
AnoAAUCETE e NPeUia

&vav NUpwdATO KAPE N

£€va YEUOTIKS ovak. Mnyn

TNG EUNVEUCNC Pag gival

O KOGMOTMOAITIKOG Kal
MNOAUNOAITIOUIKOG XOPAKTAPAC
TWV EUPWNATKWY KAPE, ANou o
KAQEC ival NEPICoOTEPO HIa
guKalpia yia avalwoydvnon
napd éva anié poéenua.

10 ONEC TIG VEEC «QPIEeEIC»
KATAOTNUATWY KAl XWEWV
£0TiaoNG eNICKEPOEITE TN
Sleubuvon www.zth-airport.gr.

INTERNET ACCESS (WIFI)
Get informed, have fun,
communicate...

Now all travellers and visitors
of the airport have internet
access for free. Get informed,
have fun, communicate...
limitlessly!

EvnuepwbOeite, SilaokeddoTe,
EMNIKOIVWVAOTE...

Twpa KABEe TagIdIWTNG Kal
EMNICKENTNG TOU agPOdPOoUioU
£xel dwpedv anepldploTn NEo-
oBaon oto diadikTuo. Avaln-
TACTE XPNCIUESC NANPOPOPIES
via TNV NTACN 0Ag KAl EVNUE-
PWOEITE VI TIC VEEC UNNPECI-
£G TOU AgPOSPOUIoU.
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@ 38'55'51.63"N20°46'19.557E

AIRPORT ADDRESS:

Avenue Aktion Airport, Preveza, Aktion, 300 02,

Greece www.pvk-airport.gr

ACCESS/MPOZBAZH

GPS LOCATION INFORMATION
Use your GPS to drive to the Airport. For directions
using a GPS device, find below the physical street
address and the geographical coordinates of
Aktion Airport. All you need to do is enter the
following information in your GPS device.

BY CAR

Access the Airport quickly
and easily, by driving your
own car. Aktion Airport is
located 6.7 km from Preveza
and is easily accessible from
the A952 Motorway (Preveza-
Vonitsa National Road). The
journey to and from the city
centre takes about 10-15
minutes. The city of Lefkada
is 20 km away from the
airport and the journey from
the Airport is about 25-30
minutes. Parga is 65 km away
from the airport and the
journey takes about an hour.

H ©EZH MAZ ZTO XAPTH
Xpnoipgonomote To GPS yia Tn yetdaon oag oto
agpodpdpio. Na va cag Bonbnooupe va ENBe-

TE OTO AEPOJPAUIO LE AUTOKIVNTO, BPEITE £dW TN
SleUBUVON Kal TIG YEWYPAPIKEG TOU CUVTETAYUE-
VEG. ANAWG, EICAYETE TIC GTN CUCKEUN NAONYNONG

(GPS) nou JIaBETETE.
E952 (National Road Preveza-Vonitsa) & Eirinis AIEOYNZH:

EBvikn 086G E952 (Bovimoa-NpeéRela) & Aewdo-

pog Eipnvng, Aepodpdpuio AkTiou, MpéRela, AKTIO,
300 02, EAANGda www.pvk-airport.gr

BY PUBLIC BUS

Direct Bus Service To

and From the airport
Information. Transit bus
service is provided between
the Airport and the cities of
Preveza, Lefkada, Vonitsa
and other destinations.
Tickets can be purchased by
the bus driver.

For more Information please
contact: To/From Preveza:
http://www.ktelprevezas.
gr/?module=default&pages_
id=1&lang=en

To/From Lefkada: http://
www.ktel-lefkadas.
gr/?module=default&pages_
id=1&lang=en

To/From Vonitsa: http://
ktelaitol.gr/index.php/
dromologia/

BY TAXI

24/7 metered taxi service
is available outside the
Aktion Airport Terminal
building. The journey from
the Airport:

to Preveza is about 10-15
minutes and the fare is
normally 25€

to Lefkada is about 25-30
minutes and the fare is
normally 35€

to Parga is about 60
minutes and the fare is
normally 85€
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You may be charged extra,
if you carry many pieces of
luggage.

NMPOZBAZH ME
AYTOKINHTO

Aeite nwg Ba €pbeTe
yprAyopa Kal eUKOAA UE TO
S1KS cag dxnua PEXPI TO
agpodpduio.

To agpodpduio Tou AKTiou
BpiokeTal oe andéoTacn
6,7 XAU. and To KEVTPO TNG
MpéRelacg. H diadpopn
npog 10 agpodpoduio and
TO KEVTPO TNG NOANG (Kal
avTioTpo@a) yiveTal HECw
TOU AQuTOKIVNTOdpduoU
A952 - EBvIKA Od6¢
MpéRelag-Bovitoag

kal dlapkei 10-15 AenTd.

H ocuvdeon yiveTtal ue
unoBaAdocio TOUVEA Ki
€xel d16d1a. H ndAn Tng
NAeukdadag anéxel 20 XAu.
Kal n dladpoun diapkei
25-30 Aenta.

H Mdpya anéxel 65 xAy.
Kal n diadpoun SIapKei hia
wpEa.

NMPOZBAZH ME
AEQ®OPEIO

EvnuepwOEeiTeE yIa TIG
YPAUUEG TV AEWPOPEiIwV
rnou egunnpeTouv TO
agpodpduio.

To agpodpduId pag
OUVOEETAI UE TAKTIKA
SPOUOASYIA AEWPOPEIWV PE
TNV MpéRela, Tn Aeukdda,
Tn BéviToa kal AAAeg
neploxéq. Eicitnpio unopeite
va npopnBeuteite and Tov
odnyad. [Na NePICOOTEPES
NANPOPOPIEG:

MNpog NpéRela: http://
www.ktelprevezas.
gr/?module=default&pages_
id=1&lang=el

Mpog Asukdda: http://
www.ktel-lefkadas.
gr/?module=default&pages_
id=1&lang=el

MNpog Bovitoa: http://
ktelaitol.gr/index.php/
dromologia/

NMPOZIBAZH ME TAZ=I
MikpE€G cUUBOUAEG yia
va ndrte and Kal npog

TO agpodpduio ue Tagi.

Ta Ta&i and kai npog 1o
agp0odpduIo TOU AKTiou
eival diaBéoipa kKad’ 6An
™ diIdpKela Tou 24wP0ou
(24/7). O xpdvog nou
xpeIAdeTal yia va PTACETE
and 10 agpodpouio

otnv MpéRedla eival 10-15
AenTd KAl TO KOOTOG EVOG
Ta&i eival nepinou 25€.
Z1n Agukdda eival 25-30
AenTd Kal TO KOOTOG EVOQ
Ta&i eival nepinou 35€.
T1nv Ndpya gival 1 wpa Kal
TO KOOTOC €VOG TA&i eival
nepinou 85€.

AIRPORT SERVICES

YOUR LUGGAGE

You are not travelling
alone... so we take care of
your luggage!

As you look forward to
your departure, we provide
services and facilities for the
transportation and safety

of your luggage, no matter
how big they may be.
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BAGGAGE CARTS

The baggage carts system
in the terminal ensures
cart availability for your
convenience.

BULKY ITEMS

You can check Bulky
luggage at your airlines
regular check in counter.

LOST AND FOUND
Airlines and their respective
ground-handling agents
will be happy to assist you
in locating your missing
belongings. For further
assistance, please contact
the appropriate airline/
ground handlers.

For items left on the aircraft
please contact your airline
directly.

YMNHPEZIEZ
AEPOAPOMIOY

Ol ANOZKEYEXZ ZAZ
Eneidn dev Ta&ideleTe
UOVOL... PPOVTICOUUE YIA TIC
AMNooKeUEG oag!

‘Oc0 g0€ic avunouoveiTe yia
TNV AVAXWPENON 0Ag, EUEIQ
CaC NAPEXOUME UNNPETIES
Kal EUKOAIEG vIa TN
UETAPOPA Kal TNV AoPAAEIT
TWV AMOCKEUWV OAG.

KAPOTZIA META®OPAZ
AMOZIKEYQN

Ma ™n dieukdAuvon

0ag, OTOUG TEPHATIKOUG
oTabuoug Tou agpodpouiou
undpxel 181k6 cUoTnua,
nou dlacpalilel TN
S100e0IUSTNTA KAPOTOIWV
VIa TN HETAPOPE TwV
AMOCKEUWYV OaG.

ONKQAEIZ ANOZKEYEZX
Mnopeite va napadwoeTte
TIC OYKWOEIC ANOCKEUECS
OTO OUVNBICPEVO ONUEiO
ENEYXOU TWV EICITNPIWY TNG
QEPOMNOPIKAG 0AC ETAIPEIAG.

ATMOAEZOENTA
ANTIKEIMENA

O1 undAAnAol TNG
QEPOMNOPIKNG 0Ag ETAIPEIAG
A TOU AVTIOTOIXOU pOpPEd
eniyelag eEunnpértnong
eival npéBupol va cag



Bonbnoouv va evroniceTe

TA XAUEVA OAC AVTIKEIMEVA.
[0 avTIKEIpEVA NoU €XeTe
Eexdoel 0TO AEPOCKAPOG,
NAPAKAAOUNE ENIKOIVWVNACTE
UE TNV AEPONOPIKA CAG
eTAIPEIQ.

SHOP & DINE

Because an airport is much
more than departures and
arrivals!

SHOP

HELLENIC DUTY FREE
SHOPS

Departures, Airside Area

In a cozy, friendly, easy to
shop environment you will
find a wide selection of

all well-known perfumes

& cosmetics’ brands,
tobacco products, spirits,
confectionery, Greek
gourmet, toys, electronics,
watches and accessories,
as well as the collections
of famous brands such

as Victoria’s Secret, Boss,
Emporio Armani & Armani
Jeans, Folli Follie, Links of
London, Swarovski, Swatch,
Juicy Couture, Salvatore
Ferragamo, Michael Kors,
Polo Ralph Lauren and many
more in competitive prices.

TOP TREND

Arrivals, All Users Area
Traditional Greek products
and more. A visit to our
shop “top trend” will
charm you. Visitors here
will be able to find a great
selection of traditional local
Greek products, handmade
items suitable for presents,
accessories and jewellery
designed in the ancient
Greek style. They can also
find a wide variety of hats,
scarves and articles of
clothing. Phone: +30 2682
029244

QU CAFE

Departures, Airside and
Landside Areas of the
airport

QU CAFE welcomes you to
a unique world of snacks
and beverages. Offering

CAR RENTAL

A destination worth

exploring by car. Do you want
to get around easily, quickly
and on your own terms?

We have found the most
interesting car rental options
for you. Find out more about
your choices at the airport.
‘Evav npoopicud a&idel va Tov
£EEPEUVNOEIG UE AUTOKIVNTO.
OENETE VA UETAKIVNOEITE
£UKOAQ, ypriyopa Kal
oUUPWVA LE TOUG JIKOUG

oag 6poug; DpovTiocaue yia
£04G KAl BPAKAUE TIG NIO

outstanding quality
combined with quick and
polite service is our main
concern. Relax and enjoy the
unique taste of your coffee,
your favourite beverage

or refreshment. A quick
snack or a pastry is always
a popular option which is
combined perfectly with

all our fresh made sweets!
Phone: +30 2682 306701

ATOPEZ & FEYZH

[Mati To agpodpoduio ival
noAU neploodTepa and
APIEEIC KAl avaxwpnoeig!

KATAZITHMATA
HELLENIC DUTY FREE
SHOPS

Avaxwpnoeig, lNepioxn
EAegyxouevnc MNpooBaonc
Y€ éva AveTo, oUYXPOVO,
PIANIKS NEPIBAANOV NAPEXOUY,
OE AVTAYWVIOTIKEG TILEG,
OANOKANPWUEVEG CUANOVEGQ
APWHATWY KAl KAAAUVTIKWOV
ENWVUPWY OiKwv, idn
Kanvou, OIVONVEUNATWdN,
OOKOAATOEIBN, EAANVIKA
napadooiakd npoidvTta,
naIxvidia, NAEKTPOVIKA €idn,
POAGYIC, KOCUAKATA Kal
a&ecoudip, KABWGS Kal TIG
OUAAOYEG SIAoNUWY OiKWV
onwg Victoria’s Secret, Boss,
Emporio Armani & Armani
Jeans, Folli Follie, Links of
London, Swarovski, Swatch,
Juicy Couture, Salvatore

£VOIOPEPOUCEG NPOTACEIG
£VOIKIOONG AUTOKIVATOU.

Arrivals, All Users

Apitelg, Mepioxn EAeUBepng
MpdopRaong

+30 26820 21555, +30
6941466874
aktio@drive-hellas.gr

Atrrivals, All Users

ApiEelg, Meploxn EAeUBepng
MpdoRaong

+30 26820 24124,

Ferragamo, Michael Kors,
Polo Ralph Lauren kai
NOAAWY AAAWV.

TOP TREND

Apieic, lMepioxri EAsuBepng
[MpooBaonc

Mapadooiakd eAANVIKA
npoidévTa kal dAAQ.

Mia eniokeyn oTo
KaTdoTNPd pag “top

trend” ©6a cag yonTteUoel.
Edw Ba Rpeite ueydin
nolkiAia andé napadociakd,
TONIKA, EAANVIKA

npoiévTa, xeiponointa
€idn dwpwVv Kal couPevip,
a&eocoudp KAl KOCUAUATA
APXAIOEAANVIKOU
oxedlaopou, Kabwg Kal
peyAANn noikiAia og Kanéaq,
naopiveg kai €idn évduong.
Phone: +30 2682 029244

QU CAFE

Avaxwprioelc, epioxéc
EAeyxouevnc kai EAsUBepng
lMpooBaonc

H QU CAFE ocag
KaAwoopilel og Evav
povadikd KOoUOo yeUoewV
Kal poPNUATWY. H EEAIPETIKA
noldTNTA, N ypAyopn Kai
euxdpioTn eEunnpétnon cag
eival To KUplo JEANUAG Pag.
XaAapwoTe Kal anoAauoTe
TNV andAuTn yeuon evog
@AIT¢aviol KaQE, To
ayannuévo oag poenua n
avayukTiko. Eva ypriyopo
OVOK N JIa OPOANIATa
anoTteAei NAvTa SeAEAOTIKN

PVK

L
+30 6944585911

prevezaairport@greenmotion.gr

Hertz. Thrifly

Arrivals, All Users

Aoiteig, Meploxn EAeUBepng
MpdoRaong

+30 26820 25215
reservations@hertz.gr,
reservations@thrifty.com.gr

Avrrivals, All Users

AQiEeig, Meploxn EAeUBepng
MNpdopacng

+30 26820 26116
sales@kaparent.gr

npdTacn, oe cuvduacouod
BéRala pe Ta oAOPpPECKA
YAuKiopaTd pag!

Phone: +30 2682 306701

INTERNET ACCESS (WIFI)
Get informed, have fun,
communicate...

Now all travellers and
visitors of the airport have
internet access for free.

Get informed, have fun,
communicate... limitlessly!
EvnuepwBeite, diaokeddorTe,
ENIKOIVWVAOCTE...

Twpa K&Be Ta&IdIwTNG Kal
EMNICKENTNG TOU AEPOSPOUIoU
gxel dwpedv anepldépioTn
npdcBacn oTo dIadikTuo.
AvalnTACTE XPNOCIUEG
NANPOPOPIEG YIa TNV NTACN
0ag Kal evNueEPWOEITE via
TIG VEEG UNMNPECIEG TOU
agpodpouiou.

ATMs

Get served directly and
easily. EEunnpeTtnbeite
AduUeca Kal EUKOAQ.

Location at the Airport
©éon oto Agpodpduio:

Eurobank

All Users Area / Meploxn
EAeUBepng MpdoPBacng
Euronet

Arrivals, Airside & Arrivals,
All Users / Agi&sig, Mepioxn
EAeyxoduevng MNMpdoBacng
& Aoitelg, Meploxn
EAelBepng MpodcRacng
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Greece's
O favourite
Ouzo Museum “The World of Ouzo™: Kampos Plagias, 81200, Plomari, Lesvos, Greece, Tel.: +30 22520 31450

www.apolafste.ypefthina.seaop.gr Enjoy Responsibly






